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[EY AENO EG1 Electric Grill is designed to cook various meat and fish dishes.

Specifications

Power supply voltage: AC220-240 V; Frequency: 50/60 Hz. Power: 2000.0 W.
Cooking surface area (L x W): 320mm x 220mm. Operating temperature of
cooking plates: 80°C to 230°C. Opening angle: 40° to 130° (optional opening),
180° (full opening). Cooking time for a 1I5mm thick steak: 5min. Drip tray: Plastic.
Removable plates: Reversible. Weight: 5.08kg.

Package Contents
AENO Electric Grill, removable plates (2 pcs.), plastic drip tray, quick start guide,
warranty card.

Limitations and Warnings

Children and people with disabilities may only use the grill under the
supervision of adults or people with an adequate level of experience in using
the device. Keep the grill out of the reach of children. The grill's surface
becomes very hot during operation, and food products may emit steam or
splashes of oil. The grill's cover panel @ shall only opened by the handle @ (See
Figure a). The plastic drip tray @ (See Figure b) is installed inside the grill's body
@ on a special plate @: You should move the grill carefully if there is hot grease
in the drip tray. Do not remove the drip tray from the grill's body until the
appliance is cooled down. Do not touch the the grill's casing with hands; use
heat-protective gloves when operating the grill. Do not use the grill outdoors,
and keep it away from sources of heat, direct sunlight, open fire or high
humidity, as well as never operate it with wet hands. Always unplug the grill
when it's not used for cooking. Do not immerse the device in water or other
liquids. If the grill falls into water, you must unplug it first, and only then remove
it from water with gloved hands. Never use the grill if it's damaged or its power
cord is broken. Do not try to repair the device on your own. Always install the
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grill on a flat and stable heat-resistant surface in a well-ventilated area. If the
grill contains too many food products at once, so it can hardly be closed, never
use force to close it as you may damage the device. To avoid fire hazard, never
leave the switched-on device unattended. The grill's cover panel @ must be
closed before connecting it to the mains. After cooking, the cooked food shall
be removed from the grill using wooden or heat-resistant spatula only. Do not
use a sharp fork or knife to remove food products from the grill as this may
damage its non-stick coating.

Initial Setup

Unpack the grill and reel out its cable, but do not plug it into the mains socket.
Make sure that the drip tray @ is installed on the plate @ (See Figure b) at the
rear of the grill's body @ (See Figure a). Press the upper lock button @ to
remove the upper removable plate @, and then press the lower lock button @
to remove the lower removable plate @ by simply pulling it. Wash the
removable plates in warm soapy water, and then wipe them dry with a soft
cloth. These parts can also be washed in the dishwasher. Please note that
plates should be washed and dried after each cooking operation. Install both
the upper and the lower grill plates back in place before use. Put the grill on a
flat and stable heat-resistant surface.

NOTE that removable plates are interchangeable and reversible. One surface
of the plate is ribbed, and the other is flat. Food products can be cooked on any
of the above surfaces. While installing, make sure that the drip tray drain @ is
facing backwards, because the grease must be drained away into the drip tray
@. When used for the first time, removable plates shall be oiled with a thin
layer of cooking oil using a paper towel. If necessary, oil the surface again to
ensure proper operation of the non-stick coating. For the first time, the device
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shall be heat up without food products for about ten (10) minutes. A small
amount of light smoke or odor is deemed to be normal and harmless.

Operation

Close the grill. Plug it into a mains socket. You will hear an audible signal, and
all LEDs will flash and go out on the control panel @. The “OFF” message will
be displayed on the digital display 230C e (See Figure c) in the middle of the
control panel. This means that the grill is in a stand-by mode, and that it is not
heating up. Then, you should select one of the three heating modes with the
buttons, namely: “Both Grill” meaning the use of both cooking plates, “Upper
Grill” meaning the use of the upper cooking plate only, or “Lower Grill” meaning
the use of the lower cooking plate only. The display will show the default
temperature and the heating time, or the latest settings thereof. Such settings
may be changed by pressing the respective “Up” @ and “Down” [ buttons on
either side of the display next to the temperaturef and time O indicators.
NOTE that you can change the temperature and the heating time right during
the cooking by pressing “Up” and “Down"” buttons. While in the stand-by mode,
you may change the temperature scale from °C to °F by pressing these
temperature adjustment buttons simultaneously.

Preheating. Press the “Start” button. The “PRE" message will be displayed. After
preheating is done, an audible signal will sound for 5 times.

NOTE that food products must not be put into the grill during preheating.
Cooking. Open the grill and place food products on the lower removable plate.
Close the grill.

NOTE that you may cook pizza or fish on the open grill (See Figure d) so as to
keep its shape intact, or you may cook steak or sausage in the closed grill.
Press the “Start” button. The current temperature will be displayed, and the
countdown timer will be started.
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NOTE that is you do not press the “Start” button, the grill will be switched to
the standby mode in 30 minutes, and the “OFF" message will be displayed.

At the end of the countdown, an audible signal will sound for 5 times. The
“DONE" message will be displayed.

See below the LED indication of the grill's modes (See Figure c):

LED colour Grill mode

Blue Preheating is on
Green Preheating is finished
Yellow Cooking is on

Red Cooking is finished

When you finished with cooking, press the “Cancel” button and unplug the
grill. Wait for the grill to cool down, then carefully remove the drip tray @ and
pour its contents down the drain. Don't forget to wash the removable plates
and the drip tray with warm soapy water.

Troubleshooting
The grill does not turn on. Possible causes and solutions: Make sure that
there is no power supply failure in the mains socket (e.g. plug any known
good device into it) and that the grill is correctly plugged into the mains
socket.

. The grill is switched on, but removable plates do not heat up. Possible causes
and solutions: Make sure that you set both the operating time and the
temperature and that the “Start” button was pressed.

. The control panel does not light up. Possible causes and solutions: Unplug
the grill, let it cool down, and plug it in again.

N

w
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Table of error codes displayed on the display:

Error code Value

El Upper thermostat contact breakage
E2 Upper thermostat short-circuit

E3 Lower thermostat contact breakage
E4 Lower thermostat short-circuit

ATTENTION! If your problem persists, please contact your local supplier or the
service center for support. Please do not disassemble the device or try to repair
it on your own.
Recycling information
These symbols indicate that you must follow the Waste Electrical
and Electronic Equipment (WEEE) and Waste Battery and Battery
| Regulations when disposing of the device, its batteries and
accumulators, and its electrical and electronic accessories.
According to the rules, this equipment must be disposed of
L separately at the end of its service life.
Do not dispose of the device, its batteries and accumulators, or its electrical and
electronic accessories together with unsorted municipal waste, as this will
harm the environment.
To dispose of this equipment, it must be returned to the point of sale or turned
in to a local recycling facility.
You should contact your local household waste disposal service for details.
ASBISc reserves the right to modify the device and to make edits and changes to this document
without prior notice to users,
The warranty period and service life shall be 2 years as from the date of purchase of the device.
Manufacturer: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus. Made in
China. For current information and details on the device description and specification, as well as
connection process, certificates, warranty, and quality issues, see relevant Installation and
Operation Manuals available for downloading at aeno.com/documents. All trademarks and names
herein are the property of their respective owners.
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Fpunb anektpuueckmit AENO EG1 npegHasHadeH ANa NpUrotoeneHus
PasnUYHBIX MACHBIX U PbIGHBIX 671104,

TexHUYECKMe XapaKTepUCTUKN

HanpskeHue nutaHua: AC220-240 V; yactoTa: 50/60 M. MoLHocTb: 2000,0 BT.
PasMep pa6ouert nosepxHocTn (O x L) 320 MM x 220 MM. PaBouyas
TemnepaTypa MOBEPXHOCTU CbeMHbIX MaHenei: 80-230 °C. Yron packpbiTus:
40°-130° (npou3BonbHOe packpbiTue), 180° (nonHoe packpbiTve). Bpema
MPUroTOBNEHUA CTenka TonwmHon 15 Mm: 5 MuH. MognoH anga c6opa »kupa:
NNacTUKOBbLIN. CbeMHble MaHenu: ABYXCTOpoHHWe. Bec: 5,08 kr.

KoMnnekT nocrasku
pvnb AENO, cbeMHble MaHenu (2 WT.), 1N1acTUKOBbLIM MoaaoH Ana c6opa xupa,
KpaTKoe PyKOBOACTBO, rapaHTUIHbIN TanoH.

OrpaH1yeH1s U NPeayNPeXaeHNs

[eTh 1 Nnua ¢ orpaHUYEHHbBIMU BO3MOXHOCTSIMU MOTYT UCMOMNb30BaTh MpUb
TOMBbKO Mof, HabMoAeHNEM B3POCIbIX M OMbITHLIX SIOAeN. XpaHUTe rpunb B
HeQoCTYNMHOM Ans feTeit Mecte. Bo Bpemsa paboTbl rpuns ero Kopnyc
pasorpeBaeTcsi 10 BbICOKOM TeMnepaTypbl, TPOAYKTbI MCMYCKaIoT ropsaymii nap
1 BPbI3rv xupa. MOoAHWMAaNTe KpbILLKyY KOpyca rpuns @ ToNbKo 3a pyKoaTKy
@ (cM. pycyHoK a). BHyTpy ocHosaHusa kopryca rpunsa @ B noacraske @
HaxoAMTCs MNacTMKOBLIM MopaoH Ans c6opa xupa @ (cM. pucyHok b):
nepeaBuranTe KOpMyc rpyuis OCTOPOXHO, eCv B NMOAAoHe co6pancs ropsunii
KMp. He n3BnekaiTe NoaAoH M3 OCHOBaHWS KOpryca rpuns, moka npuéop He
ocTbiN. He KacaiTecb pykamu koprnyca rpwuns BO Bpems ero paboThl,
ncrnonb3yiTte Ans paboTbl ¢ YCTPOMCTBOM Terno3aliuTHble PyKaBULLbI UK
nepuyaTku. He Mcnonb3yiTe rpunb BHE MoOMeLLeHWs), XpaHWUTe ero sganu ot
MNCTOYHUKOB TEMNa, MPSIMbIX COMHEUHbIX SlyHel, OTKPBITOrO OTHS UM BbICOKOM
BNAXKHOCTW WM HUKOrAa He paboTaiTe C HWUM MOKPbIMM pykamu. Bcerpa
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BbIHMMaWTe BUMKY M3 PO3ETKM, KOrAa He Nonb3yeTech rpunem. He norpyxante
npnbop B BOAy WM Apyrne XMaKocTW. Ecnm rpunb ynan B Boay, CHadana
BbIK/TIOUMTE €ro 13 PO3ETKM U TOMbKO MOTOM [JOCTaBanTe YCTPOMCTBO 13 BOAbI,
HafeB nepuyaTku. HMKOraa He WUCMoMb3ynTe rPUmb, €CK OH WU ero WHyp
NUTaHWs  MoBPeXaeHbl. He  nbiTalTecb  OTPEMOHTUMPOBaTb  MPUGOP
caMocTosTenbHo. Bcerga ycTaHaBnuBaiTe rpunb Ha MNPSMOWN YCTOMYUBOM
MOBEPXHOCTM C HAA@KHBIM U XAPOMPOYHbIM OCHOBaHWMEM W B XOPOLIO
NPOBETPMBAEMOM MOMELLEHUN. EC B rpumne CMLLKOM MHOMO MPOAYKTOB 1
OH TSDKENO 3aKPbIBAETCs, HUKOMAA He MpunaraiTe cuy, Tak Kak 3TO MOXeT
noBpeanTb YCTPOMCTBO. Bo M36exaHue BO3ropaHUsa HWKorda He ocTaBsinTe
pa6oTatoLmit Npubop 6e3 NpucMoTpa. Mepea NOAKIIYEHNEM K DM1eKTPOCETH
rPUNb JO/MKEH BbiTh B 3aKPLITOM MONIOKEHMM: KpbILLKa Kopryca @ onylueHa.
Mocne NPUroToBNEHUs BbIKNaabiBalTe rOTOBYIO ey TOMbKO AEPEBAHHOM UMK
YKapOMPOYHOW NOMaTKoW. He WCnonb3ynTe OCTPYylo BUMKY WUAW HOX ANs
W3BMIEUEHUS MPWUIOTOBIEHHbIX MPOAYKTOB, TaK Kak 3TO MOXET MOBPeauTb
aHTUMPUrapHoe NoKpbITUe.

MognrotoBka K pa6ote

PacnakyiiTe rpunb v pa3moTaiiTe kabenb, HO He BK/IOUaTe BUMKY B PO3ETKY.
Y6enuTech, 4To nogaoH ana cbopa xmpa @ ycraHosneH B nopctasky @
(cM. pucyHok b) B 3aaHei yacTn ocHoBaHKs kopnyca rpuna @ (cM. pucyHok a).
HakmuTe BepxHIo KHOMKY dukcatopa @ BepxHel cbemHol naHenu @,
UTOBbI CHATb €€, @ 3aTeM C MOMOLLLIO HYDKHEN KHOMKK drkcaTopa @ cHMmTe
HWKHIOIO CbeMHyto naHens @, NpocTo noaHse ee BBepx. BbIMONTE CbeMHbIe
NaHenu rpuns B TEMNOW MbINbHOM BOAE, 3aTeM MPOTPUTE HACYXO MSrKown
TPAMNKOW. DTV AeTann TakKe MOXXHO MbiTb B MOCYAOMOEYHOM MallunHe. MoiTe
W BbiCylIMBaWTE MaHeNM Mocne KaAoro MPUroToBeHus nuwm. Mepen
MCMONb30BaHMEM CHOBA YCTAHOBUTE BEPXHIOIO M HIDKHIOKO MaHenu ans rpuns
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Ha cBOW MecTa. MocTaBbTe rPUMib Ha POBHYIO U YCTOMUMBYIO XKAPOMPOUHYIO
NOBEPXHOCTb.

MPUMEYAHUE. CbeMHble MaHenun B3anMo3aMeHsieMble U ABYXCTOPOHHMWE:
OflHa CTOPOHa MMeeT PebpUCTYIo MOBEPXHOCTb, @ APYras — MOCKyto. [OTOBUTL
NPOAYKTbI MOXHO Ha 11060 CTOPOHe Mo BalleMy BbiGopy. YcTaHaBnMBaiTe
naHenu Tak, YTo6bl Xeno6 ana yaaneHus xvipa @ 6bin obpalleH Hasam: Kup
[O/KeH CTekaTb M3 Hero B nopfoH Ana c6opa »wupa @. Mpy nepsom
MCMONb30BaHUU CbEMHbIX MaHENEeN MU CMaXKbTe UX PaGOUYIO MOBEPXHOCTL
TOHKMM CNoeM Ky/IMHapHOro Macna C Momollbio GymaxHon candetku. Mpu
HeoBXOAMMOCTM HaHecuTe Cflol Macna MOBTOPHO, 4TOGbl obecneunTb
HaunyyLwyto paboTy aHTUMPUIrapHOro MOKPbLITUSA. B NepBbIit pas yCTPOMCTBO
Hafo nporpeTb 6e3 MPOoAyKTOB MUTaHWs B TedeHue 10 (mecatur) MUHYT.
HebosbLUoe KOMMYECTBO IErKOro AblMa UK 3araxa CYMTAeTCs HOPMarbHbIM U
6e3BpeHbIM.

SkcnnyaTauus

3akpoiiTe rpunb. BrounTe ero B poseTky. Cpasy e Mocne 3Toro Npo3syyuT
3BYKOBOW curHan. Ha KOHTPonbHOM MmaHeny €@ 3aceeTaTcs U noracHyT Bce

MHOMKaTopbl. Ha UndPOoBOM Tabno NocpeanHe KOHTPOMbHOM MaHenm
(cM. pUCyHOK €) Bbl yBUANTE Haanuch «OFF» («BbiknioyeHo»). 3To 03HavaeT, uTto
rPUNb HAXOAWTCS B PEXXMME OXXUAAHWSA 1 He HarpeBaeTcs. BbibepuTe KHOMKamMu
OfNH N3 Tpex pexxunmoB Harpesa: «Both Grill» — 0o6e naHenu rpuns, «Upper Grill»
- BepxHAa naHenb rpuns, «<Lower Grill» — HWKHAA NaHenb rpunsa. Ha Tabno GyayT
oTo6paKeHbl TeMrnepaTypa U BPEMS HarpeBa, YCTaHOBNEHHbIE MO YMOMYaHWIo
VNN aHanornyHble NMocNeaHNM HacTPOMKaM. VX 3HaUYEHWUS MOXHO U3MEHUTb,
Ha)XMMasi Ha COOTBETCTBYIOLIME KHOMKKU «BBepx» O n B @ s
pacnonoxeHHble Mo 06e CTOPOHbI OT Tabo PSIOM C yKasaTensMu TemnepaTtypbl
1 BpeMeHu @
14 aeno.com/documents



MPUMEYAHMUE. Vi3MeHsATb TeMnepaTypy U BpeMsa Harpeea MOXXHO NMpsMo BO
BPEMSs MPUroTOBNEeHWS MPOAYKTa, HaXKMMas Ha COOTBETCTBYIOLIME KHOMKM
«BBepx» 1 «BHW3». B peMMe OXMOaHUs OOHOBPEMEHHOE HaXkaTue 3TUX
KHOMOK [Nl PEeryvpoBKM TemnepaTypbl MpuWBedeT K CMeHe  LiKasbl
n3MepeHua Temnepatypsbl ¢ °C Ha °F.

MpepBapuTenbHbIA HarpeB. Hakmunte Ha KHoMKy «Start». Ha Tabno nosiButcs
Hapnuck «PRE». Mo OKOHYaHWK NpeaBapuTeNbHOro Harpesa 5 pas Npo3ByYnT
3BYKOBOW CUrHar.

MNMPUMEYAHUE. He nomewainte nNpoaoykTbl B rpuab BO  BpeMms
npeaBapuUTeNbHOIO Harpesa.

MpuroToBreHne npoaykra. OTKPOMTE rpuib U MOMecTUTe MNPOAYKTbl Ha
HKHIOIO CbeMHYI0 NaHenb. 3aKpoTe rpunb.

MPUMEYAHME. roTOBUTb NPOAYKTbI MOXHO B OTKPbLITOM rpuse (CM. PUCYyHOK
d), ecnu 370 NnLLUa MK Pbiba, HTOObLI He CNOPTUTL UX POPMY, UMK B 3aKPLITOM,
©CN 3TO CTEMK UMW COCUCKM.

HamMuTe Ha KkHoMKy «Start». Ha Tabno nosBuTCA 3HaueHWe Tekyllen
TemMnepaTypbl M HAYHETCS 06PaTHbIN OTCUET BPEMEHMU.

MPUMEYAHME. Ecnui Bbl He Ha)KMeTe Ha KHOMKY «Start», yepes 30 MUHYT rpunib
nepenaeT B PeXuM OXMAAHWSA: Ha Tabno nossuTcs Haanucb «OFF»
(«Bbiknto4eHo»).

Mo OKOHYaHMW 0BPaTHOro OTCHeTa BPEMEHW 5 pa3s MPO3BY4YMUT 3BYKOBOW
curHan. Ha Tabno nosisutcsa Hagnuch «DONE» («F0ToBO»).

Tabnuvua LBETOBOM MHANKALUU PEXMMOB MPUNS (CM. PUCYHOK C):

LiBeT nHAnKaTopa Pe>xum rpunsa

rony6oi MpensapuTenbHbIA Harpes
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3eneHbln MpenBapuTenbHbIN HarpeB OKOHYeH

Xentoin MpurotoBneHve NpoayKra

KpacHbln MpuroToBNeHme NpoayKTa OKOHYEHO

Ecnu Bbl 6oblue He cobUpaeTech UCMONb30BaTh MPUSIb, HAXKMUTE Ha KHOMKY
BbIK/IOYEHUSI MUTaHWs «Cancel» U BbiHbTE BU/KY W3 PO3eTKW. [JoxanTech,
KOrfa rpunb OCTbIHET, 3aTeM OCTOPOXKHO [OCTaHbTe MOAAOH Ansa c6opa »mpa
@ v Buineitte ero copepMMoe B KaHanusauumio. He 3abyabTe BbiMbITb
CbeMHble NaHenu 1 NOAAOH TENNOW MblIbHOM BOAOM.
YcTpaHeH1e BO3MOXHbIX HeMCrpaBHOCTe
. Tpunb He BKIoYaeTCA. BO3MOXHbIE MPUUMHBI 1 PeLLeHue: y6eauTech, YTo B
po3eTke ecTb HaMpsKEHWEe MUTaHWUs (HampuMep, BKIIOYMB B Hee Apyron
MCNpaBHbIN NPMGOP) 1 BUNKA FPUNs BCTaBNEHa B PO3ETKY MPaBUbHO.
PWb BKIOYAETCS, HO CbeMHble MaHenu He HarpesatoTcs. BO3MOXHbIE
NPUUKHBI U pelleHne: ybeauTtech, U4To Bpems paboTbl U TemnepaTypa Ha
Tabo yCTaHOBEHbI U KHOMKa «Start» Ha)<aTa.
. He cBeTUTCH KOHTPONbHasg MaHenb. BO3MOXHbIE MPUUMHbLI U peLleHue:
BbIK/IOYMTE FPUMb U3 PO3ETKM, AAITE My OCTbITb W BKIIOYMTE CHOBA.

N

[

Tabnuua KoAoB OLWNGOK B paboTe rpuns, oTobpaxaeMblx Ha Tabno:

Kop owmnbkum 3HaueHue

El O6pblB KOHTaKTOB BEPXHEro TepMocTaTa

E2 KopoTkoe 3aMblkaHWe BepxHero TepMocTaTa
E3 O6pblB KOHTAaKTOB HWKHErO TepMocTaTa

E4 KopoTkoe 3aMblikaHue HKHero TepMocTata
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BHUMAHMUE! Ecnn HM OOMH W3 BO3MOXHbIX MyTel YCTPaHeHWst He Mnomor

pelwmnTh Bally Npo6neMy, o6paTUTeCh K MOCTaBLUMKY NGO B CEPBUCHbIN

ueHTp. [oanyncta, He pas3bupanTe YCTPOMCTBO U He MbiTanTechb

OTPEMOHTUPOBATh €r0 CAMOCTOSTENBHO.

UHbopMaums 06 yTunusaumm
STOT CMMBOJ O3HAYAET, YTO MPU YTUAN3aLMK YCTPOWCTBA, ero
6aTapeit 1 aKKyMyNniTOPOB, a TakKe ero 3MeKTPUYECKUX 1
SMIEKTPOHHbIX ~ aKCeccyapoB,  HeOGXOAMMO  CrefoBaTh
npasunaM  obpalleHVss C  OTXOAaMW  MPOW3BOACTBa
3NEKTPUYECKOrO W DNEKTPOHHOro obopynoBaHua (WEEE) n
npaBunaM  obpalleHns ¢ oTxodamu  Gatapen  u

_ aKKyMynaTopos. CornacHo npasunaM, aHHoe obopynosaHue

MO OKOHYAHMUK CPOKa CY)KEBbl MOANIEXMUT PasAenbHOM yTUAM3aLMn.

He ponycKaeTes yTUNM3npoBaThb YCTPOWMCTBO, ero 6atapen 1 akKyMynsTopbl, a

TakKe ero 3MeKTPUUYEeCKME W 3MEKTPOHHble aKceccyapbl BMecTe C

HEOTCOPTUPOBAHHBIMIU FOPOACKUMU OTXOAAaMU, MOCKOMbKY 3TO HaHeCceT Bpef,

OKpy>KatoLLiet cpeae.

[N yTrnmsaummn gaHHOro o6opyaoBaHUa ero HeOGXOAMMO BEPHYTb B MyHKT

MPOAAXM MW CAATL B MECTHbIN NYHKT NepepaboTku.

[na nonyyeHusa MoapobHbIX CBEAeHUI crieflyeT o6paTUTbCH B MECTHYIO

CnywBy NMKBUAALMM GbITOBbIX OTXOAOB.

Komnaus ASBISc ocTaBnsieT 3a co60i NPaBo MOAMMULIMPOBATL YCTPOMCTBO U BHOCUTL NPABKM 1

U3MeHEHNS B AaHHbI AOKYMEHT 63 NPeABapUTENbHOTO YBEAOMIGHNS NONb30BaTenel

TapaHTIIHBbI CPOK 1 CPOK CRY6bI — 2 FOf1a CO AHS NOKYMKI U3ACNUS

CseneHus o npoussoauTene: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol,

Cyprus. (Kunp). Caenaro & KiTae.

AKTyanbHble CBeleHWA W NOAPOGHOE ONMCaHWe YCTPOMCTBA, @ Takke WHCTPYKUMA no

NOAKNIOYEHMIO, CEPTUGMKATEI, CBEACHMA O KOMMaHUAX, PUHUMAIOLLNX NPETEH3MM N0 KadecTsy 1

rapaHTIAM, AOCTYNHbI ANIA CKAUMBAHNS MO CChiNke aeno.com/docurments. Bee ykasaHHbie Toprosbie
MapKiA 1 VX HA3BaHVS SIBNSIIOTCA COBCTBEHHOCTBIO MX COOTBETCTEYIOLUMX BNafenbLes.
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EnektpuueckaTa ckapa AENO EG1 e npefHasHavyeHa 3a NpUrotesiHe Ha
Pa3NNYHU MECHU U PUGHW ACTUS.

TexHu4eckn cneumdukaLmm

3axpaHBallo HampexeHue: AC220-240V; uactoTa: 50/60 Hz. 3axpaHBaHe:
2000.0 W. Pa3Mep Ha pa6oTHaTa nosbpxHocT (O x LU): 320 mm x 220 mm.
Pa6oTHa TeMnepaTypa Ha NOBbPXHOCTTa Ha MOABMKHUTE MaHenu: 80-230 °C.
brvn Ha oTBapaHe: 40°-130° (Mpou3BonHO oTBapsaHe), 180° (MbfHO oTBapsHe).
Bpeme 3a npuroTteaHe Ha mbpxona ¢ gebenuua 15 mm: 5 min. TaBa 3a
OTTMYaHe Ha Ma3HWHaTa: NiacTMaca. CBansLmM ce NnaHenu: AByCTpaHHK. Terno:
5,08 kg.

Chbp)KaHWe Ha KOMMNekTa

Ckapa AENO, noaBwKHW MaHenn (2 4acTu), KpaTKO PbKOBOACTBO 3a
noTpe6uTens, rapaHLMOHHa KapTa.

OrpaH1YeH1s U NPeAYNPeXASHNs

Jeua 1 xopa C yBpexaaHWs MOXe [a M3Mon3BaT ckapata camo rMog
HabniofeHVe Ha Bb3PacTHW U ONUTHKM xopa. CKapaTa Aa ce CbxpaHsBa Ha
HEeAOCTbMHO 3a Aela MACTo. KoraTo rpumbT paboTi, KopnychT Ha rpuna ce
HarpsBa [0 BMCOKa TeMrepaTtypa, a xpaHaTa oTaeNs ropelua napa WU npbeku
Ma3sHuHa. MoBAUrHeTe Kanaka Ha ckapata @ camo 3a apbxkata @ (Bx. durypa
a). B ocHoBata Ha rpuna @ B ocrHosata @ vMa nnactMacosa Tasa 3a Kanku @
(B. durypa b): npemecTteTe rpuna BHUMATENHO, ako B TaBaTa 3a Kanku MMa
ropetla MasHuHa. He 13Ba)kaalTe TaBaTa 3a Karnku OT OCHOBATa Ha Kopryca Ha
rpvna, IOKaTo ypeabT He U3CTUHe. He AoKoCBalTe TANOTO Ha rpuna ¢ pble,
KoraTo Toi paboTu, M3MoN3BaNTe PbKaBULM 3a FOTBEHE UMM TEPMO3aLLUMTHU
pbKaBMUW. He 13Mon3BaiTe cKapaTa Ha OTKPUTO, CbxpaHsaBaiTe s Janey ot
M3TOYHMLIM Ha TOMMNHA, MPEKN CTBHYEBW TbUM, OTKPUT MNaMbK UMK BUCOKa
BNIAXKHOCT U HMKOra He 5 U3MoN3BaiTe C MOKPW pble. BuHaru usknousainte
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ulerncena OT KOHTaKTa, KoraTo He W3nonssaTte rpuna. He noTansite
YCTPOMCTBOTO BbB BOfa MMM APYr TEYHOCTU. AKO MPUMLT NonaaHe Bbe BoAa,
MbPBO o U3K/IOYETE OT eNleKTPUYECKaTa MpeXa U efiBa CNefl ToBa ro U3saaeTte
OT BOAaTa, KaTo HOCUTe PbKaBULKM. HUKOra He 13Mosn3BanTe ckapata, ako Ts
VNN 3axpaHBaWMAT 1 kaben ca nosBpeaeHW. He ce onuTeanTe camu da
ronpassTe YCTPOMCTBOTO. BMHaru nocrassaiiTe rpuna Bbpxy Npasa, CTabunHa
MOBBPXHOCT C TBbPAA, TOMMOYCTOMUMBA OCHOBa WM Ha Ao6pe MpPoBeTPUBO
MSCTO. AKO BbPXY CKapaTa ca MocTaBeHW MpeKaneHo MHOro MPOAYKTU U ce
3aTBaps TPYOHO, HUKOra He W3Mon3BaiTe Cuna, Tbil KaTo TOBa MOXe Aa
nospeav ypena. 3a fa ce usberHe noxap, HUKOra He ocTasaiTe ypeaa 6e3
Haa3op AokaTo pa6otu. Mpean Aa CBbpKeTe rpuna KbM enekTpuyeckata
Mpexa, Tol Tpsi6Ba fia Gbae B 3aTBOPEHO MoJoKeHue: kanaksT @ e crycHar.
Cnep KaTo e roToBa, OTCTpaHeTe XpaHaTa KaTo U3Mon3BaTe camMo AbpBeHa Unu
TOM/IoYCTOMYMBA LWNATy/a. 3a OTCTPaHsABaHe Ha XpaHa He 13Mon3BakTe ocTpa
BUMMLA UMW HOX, TbIA KaTO TOBa MOXe [ia MOBPEAV He3asenBaLloTo NoKpUTHe.

MoaroTtoska 3a pa6oTta

PasonakoBaiiTe ckapaTta 1 passuiiTe kabena, HO He A BKIOYBAMTE B KOHTAKT.
YBepeTe ce, Ye TaBaTa 3a Karku MasHuHa @ e noctaseHa B TaBata @ (B
$urypa b) B 3agHaTa YacT Ha ocHoBaTa Ha kopnyca Ha rpuna @ (exx. durypa a).
HaTucHeTe ropHua 6yToH 3a ocBoboxaasaHe @ Ha ropHUS NOABYDKEH NaHen
@. 32 pa ro oTCTpaHWTe, U Cned ToBa M3MonssaiiTe AONHUA GyTOH 3a
ocsobopasaHe @, 3a Oa OTCTpaHWTe OoNMHWA noaswkeH naHen @, kato
NpPOCTO ro MoBAUrHeTe Harope. M3muiiTe NOABWXXHUTE MaHenu Ha rpuna B
ToMna canyHeHa BOAA, Cef KOETO v n3GbplueTe [0 Cyxo C Meka Kbpra. Tesu
YacTu MoraT fa ce MUAT W B CbAOMMsANHA MaluHa. M3muBainTe
nofcylliaBaiTe NaHenuTe cnef BCAKO roteeHe. MNocTaBeTe ropHaTa U AoNHaTa
nnoYa Ha rpuna o6paTHO Ha MSICTOTO MM Npeaw ynoTpeba. MoctaBeTe ckapaTta
BbPXY MOCKa, CTabUHa 1 YCTOMYMBA Ha TOMMHA MOBBPXHOCT.
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3ABEIEXXKA. MoaBWmKHUTE NaHenm ca CMeHseMmn 1 MoraT aa ce obpbLiat:
eflHaTa CTpaHa e ¢ opebpeHa MOBBPXHOCT, a ApyraTa e Niocka. XpaHaTa Moxe
fa 6be NPUroTBEHa OT BCsIKa CTpaHa Mo Ball M36op. MoHTUpaiTe NaHenute
Taka, 4e Kop1TOoTO 3a MasHuHa @) Aa e o6bpHaTo Hasaf: MasHMHaTa TpsA6Ba Aa
ce oTTWua oT Hero B TaBaTa 3a Ma3sHuHa @. KoraTo n3nonssate NoaBWKHUTE
naHenu 3a rpyn 3a MbPBYM MbT, HAMaXKeTe NOBbPXHOCTTa UM 3a FOTBEHE C ThbHBK
Cro onno ¢ MoMmollTa Ha XxapTheHa Kbpra. AKO e HeobxoaMMo, HaHeceTe
OTHOBO C/IO ONINO, 3a Ia OCUTypUTE Hal-ao6paTa paboTa Ha He3anensalloTo
MOKPUTUE. 3a MbPBU MbLT YCTPOMCTBOTO TPSGBa [a ce Harpsasa 6e3 XpaHUTeNHK
npoayKTh 3a okono geceT (10) MUHYTW. Manko KONUYECTBO NeK AWM Unu
MUPK3Ma Ce CUKTa 3a HopMasnHo 1 6e3spenHo.

Ekcnnoataums

3aTBOpeTe rpuna. BrnoyeTe ro B KOHTaKT. BedHara crief ToBa le ce uye
3BYKOB CUrHan. BCUUKM MHAMKATOPYW Ha KOHTPONMHUS NaHen @ e ceeTHat u

Lle yracHaT. Ha umdpoBus aucnnei B cpeaaTa Ha KOHTPOMHMWS NaHen
(B. durypa c) we Bugute “OFF". ToBa 03HayaBa, Ye rPUNLT € B PEXUM Ha
FOTOBHOCT U He ce Harpsisa. M3nonssainte 6yToHWTe, 3a Aa n3bepeTe eanH ot
TpUTe pexrma Ha oTonneHue: “Both Grill” — oBata naHena Ha ckapa, “Upper
Grill" — ropHMAT NaHen Ha ckapa, “Lower Grill” — AONHUAT NaHen Ha ckapa. Ha
TabnoTto uwle 6bOaT MoKasaHW TemnepaTypaTa M BPEMeTO 3a HarpsBaHe,
3aflafieHn no noapasbupaHe WM CbluMTE KaTo MocneAHaTa HacTPOMKa.
CTOMHOCTUTE UM MOraT ia Ce NMPOMEHSIT C HAaTUCKaHE Ha CbOTBETHUTE GyTOHMN
“Harope” (O “Hapony” ®, Pa3MNoNIOXKeHN OT ABeTe CTPaHu Ha aucnnea Ao
'reMnepa'rypHMTef 7 Bpemec‘) WMHOMKaTOPU.

MPUMEYAHUE. Bb3MOXHO e Oa NpoMeHsTe TemnepaTypaTa U BpemMeTo 3a
HarpsiBaHe AMPEKTHO MO BPEMe Ha roTBeHe, KaTo HaTWCKaTe CbOTBETHUTE
6yToHW “Harope” u “Hapony”. B peXuWM Ha rOTOBHOCT €4HOBPEMEHHOTO
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HaTMCKaHe Ha Te3n ByTOoHM 3a perynunpaHe Ha TemnepaTypaTa Lie NpoMeHn
CKkanaTa 3a M3MepBaHe Ha TeMnepaTypaTa oT °C Ha °F.

MpepBapuTtenHo 3arpsBaHe. HaTucHeTe 6yToHa “Start”. “PRE” ce nosasasa Ha
ancnnes. Korato 3arpsiBaHeTo NPUKIIOYM, 3BYKOBUAT CMIHaN ce YyBa 5 MbTu.
3ABEJ1IEXXKA. He nocTaBaiTe xpaHa B rpuna no Bpeme Ha npeasapuUTenIHOTO
3arpsiBaHe.

MoprotoBka Ha npoaykra. OTBOpeTe rpwuna M rnoctaBeTe XxpaHaTa Bbpxy
floNHaTa NoaBWKHa nNnova. 3aTBopeTe rpuna.

3ABEJIEXXKA. XpaHaTa Moe fia ce NPUroTes B 0TBOPeHUs rpun (Bx. durypa
d), ako e nuua unu prba, 3a Aa He ce passanu opmaTa 1, KN B 3aTBOPEHNA
FPWI, aKO € MbPXKOMa UM HAAEHWUYKM.

HaTucHeTe 6yToHa “Start”. MokasBa ce TekyllaTa TemnepaTypa M 3ano4qsa
o6paTHoTO 6poeHe.

3ABEJIEXXKA. Ako He HaTucHeTe BGyToHa “Start”, cnef, 30 MUHYTU rPUNBT e
NpeMuHe B PEXWM Ha FOTOBHOCT: Ha Aucnes e ce nosisu Hagnuc “OFF".

B Kpas Ha 06paTHOTO 6poeHe aKyCTUYeH CUMHan Liie Npo3ByYn 5 nbTu. “DONE"
ce nosBsBa Ha aucnes.

Tabnuua 3a LuBeToBaTa MHAMKALMA HA PeXMMa Ha ckapa (BXK. durypa c):

LiBeT nHAnKaTopa Pexknm ckapa

CuHbO M3BbpLUBa Ce NpeaBapuTenHO 3arpssaHe
3eneH 3aBbpLIeHO NPeaBapWUTENHO 3arpsiBaHe
Kont MoaroToBKaTa Ha MPOAYKTa Ce M3BbpLUBa
YepBeHo MpuKloYBaHe Ha NOAroToBKaTa Ha NpPoayKTa
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AKO Beue He Bb3HaMepsiBaTe fla M3MonssaTe rpwuna, HaTucHeTe GyToHa 3a
3axpaHBaHe “Cancel” 1 u3KIOYeTe rpuna OT eneKkTpuyeckaTa Mpexa.
N3vakanTe rpunbT Aa U3CTUHE, cneq KOeTo BHMMAaTeNHO n3sBageTe TaBaTa 3a
OTTUYaHe Ha MasHUHN e N nscmneTe CbaAbpX>XaHNeTo ne KaHanusauuaTta. He
3a6paEmﬁTe Aa naMumeTte NoABWXKHUTE naHenu n Tabnata c Tonna canyHeHa
Bofa.

OTCTPaHABaHe Ha Bb3MOXHWN HeN3MNPaBHOCTM

CkapaTa He ce BK/Io4Ba. Bb3MOXHU MPUUNHK 1 PELLIeHUS: YBepeTe e, Ye B
KOHTaKTa MMa 3axpaHBaHe (HanpuMep Ypes BKIloYBaHe Ha apyr paboTely

ypen) 1 ye WencensT Ha pelleTKaTa € MPaBWIHO NoCcTaBeH B KOHTaKTa.
PUNBLT ce BKIIOYBA, HO MOABUMXHUTE MaHeNu He ce HarpssaT. Bb3MOXHMW
NPUYKHK 1 pellieHre: YBepeTe ce, Ye paboTHOTO BpeMe U TeMnepaTypaTa Ha

avcnnen ca 3afadeHu v e HaTUCHaT ByToHbT “CtapT”.

. KOHTPONHMAT MaHen He cBeTBa. Bb3MOXHWM MPUUMHU U pelleHne:
W3knioueTe rpuna oT enekTpuyeckaTa Mpexa, ocTaBeTe ro fia M3CTUHE U ro
BK/IIOYETE OTHOBO.

N

w

Tabnuvua Ha KofoBeTe 3a rpelku Npu paboTa, KOMTO ce NokasBsaT Ha ancnnes:

Kop, 3a rpetluka CTOMHOCT

El MpeKkbcBaHe Ha KOHTaKTa Ha FOPHWA TepMocTaT
E2 Kbco cbegnHeHme Ha ropHUa TepMocTaT

E3 MpekbcBaHe Ha KOHTaKTa Ha AoNTHUA TepMocTaTa
E4 [oneH TepMocTaT KbCO CbeAnHeHune

BHUMAHUE! AKO HWTO eOuH OT MOCOYEHUTE BBb3MOXHU HauMHU 3a
paspeluaBaHe Ha npoGriemMa He MOMOrHE, TOraBa Ce CBbPXETe C Balus
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[OCTaBYMK UM CEPBU3EH LIEHTbP. Mons, He pasrnobsBaiite YCTPOMCTBOTO M
He ce onuTBalTe fa ro PeMOoHT1PaTe CaMu.

WHbopMauma 3a peumknmpaHe
Te31 CUMBO/M YKa3BaT, Ye NpU U3XBbPAFHETO Ha ypeaa, Herosute
6aTepun U akyMynaTopu, KakTo W Ha efeKTpuYeckute U
| €NeKTPOHHWUTE My aKcecoapw, Tpsibea Aa crassaTe pasnopenbute
3a OTMagbLMTe OT ENIeKTPUYECKO W eneKTPOHHO obGopyasaHe
_— (WEEE) n 3a oTnagbuuTe oT 6aTepui 1 akymynatopu. CbrnacHo
npasunaTta, ToBa 06opyaBaHe B Kpasi Ha eKCMioaTaLMOHHUS KUBOT
MOANIEXM Ha OTAENHO U3XBbPNAHE.
He 13XBbpAsitTe YCTPOMCTBOTO, HeroBMTe 6aTepun 1 akyMynaTopu, Kakto u
eneKTpUYeCcKmUTe 1 eNeKTPOHHUTE My NPUHAANEXHOCTM 3a€AHO C HECOPTMPaHM
6UTOBM OTMaAbLW, Thit KaTo ToBa 61 61O BPeaHO 3a OKONHaTa cpeaa.
3a a M3xBbPAWTE TOBa 060pyaBaHe, To TpsiGBa Aa Gbae BbPHATO B TOuKaTa Ha
npoaax6a Unu NpeaafeHo B MECTEH LIeHTbP 3a peLnKInpaHe.
3a noapo6HoCTU TPsGBa Aa ce 06bPHETE KbM MeCTHaTa Cry»6a 3a U3XBbpiaHe
Ha 6VUTOBM OTMaAbLUM.

ASBISC c11 3anasea NPaBOTO Aa MOANDULIMPE YCTPOICTBOTO U A2 MPaBY NPOMEHM U AOMbAHEHNS
8 TO311 AOKYMEHT 6€3 MPEABAPHTENHO YBEAOMRABaHE Ha NoTpeBUTeNMTe

Oarnu 3a nponssoauTens: ASBISC Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol,
Cyprus. (Knmbp). MpovsseneHo & Kurait

AKTyanHaTa MHGOPMaLMA 1 NOAPOGHOTO ONUCaHNE Ha YCTPOICTBOTO, KAKTO W MHCTPYKUMAT 3a
cEbp3BaHe, CEPTUMKATH, NaHHM 33 KOMMNaHMMUTE, MPUEMALLM MCKOBE OTHOCHO KauecTBoTo W
rapaHuMATa, Ca AOCTBMHM 3a M3TerNfHe Ha MUHK aenocom/documents. Bouiky yriomeHaTy
THPrOBCKY MaPKN 11 TEXHUTE MMEHa Ce ABSIBAT COBCTBEHOCT Ha ChOTBETHMTE UM MPUTEXATENM.
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Elektricky gril AENO EGT je uréen pro pfipravu rtiznych jidel z masa a ryb.

Technické specifikace

Napajeci napéti: AC220-240V; frekvence: 50/60 Hz. Viykon: 2000.0 W. Velikost
pracovni plochy (D x $): 3220 mm x 220 mm. Provozni povrchova teplota
odnimatelnych panelG: 80-230 °C. Uhel otevieni: 40°-130° (n&hodné oteven),
180° (pIné otevieni). Doba pfipravy steaku o tloustce 15 mm: 5 min. Miska na
odkapavani tuku: Plastova. Odnimatelné panely: oboustranné. Hmotnost:
5,08 kg.

Obsah balent

Gril AENO, odnimatelné panely (2 kusy), plastova odkapavaci miska, stru¢ny
navod, zaruéni list.

Omezeni a varovani

Déti a osoby se zdravotnim postizenim mohou gril pouzivat pouze pod
dohledem dospélych a zkusenych lidi. Uchovavejte gril mimo dosah déti. PFi
provozu grilu se jeho télo zahfiva na vysokou teplotu a z pokrmu se uvolfiuje
horka para a stfikajici tuk. Zvednéte kryt grilu @ pouze za rukojet @ (viz
obrazek a). Uvnitf zakladny grilu @ v zékladné @ je plastové odkapavaci miska
@ (viz obrazek b): pokud je v odkapavaci misce horky tuk, opatrné s grilem
pohnéte. Nevyjimejte odkapavaci misku ze zékladny grilovaciho télesa, dokud
spotfebi¢ nevychladne. Nedotykejte se rukama téla grilu, kdyz je v provozu,
pouzivejte kuchynské rukavice nebo rukavice chranici pred teplem. Gril
nepouzivejte venku, skladujte jej mimo dosah tepla, pfimého slune¢niho
zareni, otevieného ohné nebo vysoké vihkosti a nikdy s nim nemanipulujte
mokryma rukama. Pokud gril nepouzivate, vzdy vytadhnéte zastréku ze zasuvky.
Neponofujte zafizeni do vody nebo jinych tekutin. Pokud gril spadne do vody,
nejprve jej odpojte od sité a teprve poté jej v rukavicich vyjméte z vody. Nikdy
nepouzivejte gril, pokud je on nebo jeho kabel poskozen. Nepokousejte se
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zafizeni opravit sami. Gril vidy umistéte na rovny, stabilni povrch s pevnou,
Zaruvzdornou zakladnou a na dobfe vétraném misté. Pokud je v grilu pfilis
mnoho potravin a zavird se tézce, nikdy nepfikladejte silu, protoze to muze
zafizeni poskodit. Abyste pfedesli nebezpeli pozaru, nikdy nenechavejte
spotfebic¢ bez dozoru, kdyz je v provozu. Pfed pfipojenim grilu k napajeni musi
byt gril v zaviené poloze: viko @ spusténé. Po pfipravé vyjméte hotové jidlo jen
drevénou nebo grilovaci lopatkou. K vyjmuti jidla nepouzivejte ostrou vidlicku
nebo NGz, protoze by mohlo dojit k poskozeni nepfilnavého povrchu.

Pfiprava na praci

Vybalte gril a odvinte kabel, ale nezapojujte jej do zasuvky. Ujistéte se, Ze je
odkapévaci miska na tuk @ umisténa ve vaniéce @ (viz obrazek b) v zadni &asti
zakladny grilovaci skiingé @ (viz obrazek a). Stisknutim horniho uvolfovaciho
tla¢itka @ horniho odnimatelného panelu @ jej vyjméte a poté pomoci
spodniho uvolfiovaciho tlacitka @ vyjméte spodni odnimatelny panel @
pouhym nadzvednutim. Odnimatelné grilovaci panely omyjte v teplé mydlové
vodé a poté je otfete do sucha mékkym hadfikem. Tyto dily Ize myt i v mycce
nadobi. Po kazdém vareni desky omyjte a osuste. Pfed pouzitim vratte hornia
dolni grilovaci desky zpét na misto. Postavte gril na rovny, stabilni a
Zzaruvzdorny povrch.

POZNAMKA. Odnimatelné panely jsou vyménitelné a oboustranné: jedna
strana ma Zebrovany povrch a druha je rovna. Jidlo Ize pfipravovat na libovolné
strané podle vlastniho vybéru. Panely instalujte tak, aby Zlabek na tuk @
sméFoval dozadu: tuk by z n&j mél odtékat do odkapavaci misky @. Pfi prvnim
pouZziti odnimatelnych grilovacich desek potfete jejich povrch tenkou vrstvou
oleje pomoci papirové utérky. V pfipadé potifeby znovu naneste vrstvu oleje,
aby nepfilnavy povrch co nejlépe fungoval. Poprvé se zafizeni musi zahfivat bez
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potravinarskych vyrobkl asi deset (10) minut. Malé mnozstvi lehkého koufe
nebo zapachu je povazovano za normalni a neSkodné.

Vykoftistovani

Zavrete gril. Zapojte jej do zasuvky. Ihned poté zazni zvukovy signal. Véechny
indikétory na ovladacim panelu @ se rozsviti a zhasnou. Na digitalnim displeji
uprostfed ovladaciho panelu (viz obrazek c) se zobrazi “OFF". To
znamen3, ze gril je v pohotovostnim rezimu a nezahfiva se. Pomoci tladitek
vyberte jeden ze tfi rezimU ohfevu: “Both Grill” — oba grilovaci panely, “Upper
Grill"—horni grilovaci panel, “Lower Grill” —spodni grilovaci panel. Na vysledkové
tabuli se zobrazi teplota a doba ohfevu nastavené jako vychozi nebo stejné jako
posledni nastaveni. Jejich hodnoty Ize ménit stisknutim prislusnych tlacitek
“Nahoru” @ a “Dchl"@, ukazatele teploty jsou umistény na obou stranach
displeje vedle ukazatel teplotyf a (:as@ .

POZNAMKA. Teplotu a dobu ohfevu je mozné ménit pfimo béhem vareni
stisknutim pfislusnych tla¢itek “Nahoru” a “DolU". V pohotovostnim rezimu se
soucasnym stisknutim téchto tlacitek pro nastaveni teploty zméni stupnice
méreni teploty z °C na °F.

Predehfivanl. Stisknéte tlacitko “Start”. Na displeji se zobrazi “PRE". Po
dokonceni pfedehfevu se ozve 5 krat zvukovy signal.

POZNAMKA. Béhem predehfivani nevkladejte potraviny do grilu.

Pfiprava vyrobku. Oteviete gril a poloZte potraviny na spodni vyjimatelnou
desku. 3akpolt rpunb.

POZNAMKA, Jidlo Ize pFipravovat v otevieném grilu (viz obrézek d), pokud se
jedna o pizzu nebo ryby, aby se nezkazil jejich tvar, nebo v uzavieném grilu,
pokud se jednd o steaky nebo klobasy.

Stisknéte tlacitko “Start”. Zobrazi se aktualni teplota a spusti se odpocitavani.
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POZNAMKA. Pokud nestisknete tlagitko “Start”, prejde gril po 30 minutach do
pohotovostniho rezimu: na displeji se zobrazi napis “OFF".

Na konci odpocitavani zazni pétkrat akusticky signal. Na displeji se zobrazi
“DONE".

Tabulka barevné indikace rezimu grilovani (viz obrazek c):

Barva indikatoru Rezim grilovani

Modra Probiha predehfev

Zelend Predehfev dokoncen

Zluta Pfiprava vyrobku probiha
Cervena Pfiprava vyrobku dokonéena

Pokud gril jiz nehodlate pouzivat, stisknéte tlacitko “Cancel” a gril odpojte od
sité. Pockejte, az gril vychladne, pak opatrné vyjméte odkapavaci misku na tuk
@ a wlijte jeji obsah do odtoku. Nezapomefite odnimatelné panely a podnos
umyt teplou mydlovou vodou.

Odstranéni moznych poruch

. Gril se nezapne. Mozné priciny a feSeni: Zkontrolujte, zda je v zasuvce proud
(napf. zapojenim jiného funkéniho spotrebice) a zda je zastrcka grilu spravné
zasunuta do zasuvky.

Gril se zapne, ale odnimatelné panely se nezahfivaji. Mozné pficiny a feseni:
Zkontrolujte, zda je na displeji nastaven provozni ¢as a teplota a zda je
stisknuto tlacitko "Start".

Ovladaci panel se nerozsviti. Mozné pficiny a feseni: Odpojte gril od sité,
nechte jej vychladnout a znovu jej zapojte.

N

w

Tabulka chybovych kédd provozu grilu zobrazenych na displeji:
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Kéd chyby Hodnota

El Preruseni horniho kontaktu termostatu
E2 Zkrat horniho termostatu

E3 Niz&i pFerudeni kontakt( termostatu
E4 Dolnf zkrat termostatu

POZOR! Pokud zadny z moznych fedeni problém nevyfesi, obratte se na svého
dodavatele nebo servisni stfedisko. Zafizeni nerozebirejte ani se nepokousejte
opravit sami.

Informace o recyklaci
Tyto symboly oznacuji, Ze pfi likvidaci spotfebice, jeho baterii a
akumulatort a elektrického a elektronického pfislusenstvi musite
| dodrzovat predpisy o likvidaci elektrickych a elektronickych
zafizeni (WEEE) a o likvidaci baterii a akumulatorut. Podle pfedpist
[ ] musi byt toto zafizeni po skonceni Zivotnosti zlikvidovano
oddélené. Pristroj, baterie a akumulatory ani elektrické a elektronické
prislusenstvi nelikvidujte spolecné s netfidénym komunalnim odpadem,
protoze by to bylo Skodlivé pro Zivotni prostiedi. Chcete-li toto zafizeni
zlikvidovat, musite jej vratit na prodejni misto nebo odevzdat v mistnim
recyklaénim centru. Podrobnosti vam sdéli mistni sluzba pro likvidaci
domovniho odpadu.
Spoleénost ASBISc si vyhrazuje pravo upravovat zafizeni a provadét zmény a Upravy tohoto
dokumentu bez predchoziho upozornéni uzivatel.Zarucni doba a zivotnost jsou 2 roky od data
zakoupeni produktu.
Podrobnosti o vyrobci: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus
(Kypr). Vyrobeno v Ciné. Aktualni informace a podrobny popis zafizeni, pokyny k pipojeni, certifikaty,
informace o spole¢nostech, které prijimaji naroky na kvalitu a zaruku, jsou k dispozici ke stazeni na
aeno.com/documents. Vsechny uvedené ochranné znamky a jejich nazvy jsou majetkem prislusnych
viastniku
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[BE Elektrogrill AENO ist fiir die Zubereitung verschiedener Fleisch- und
Fischgerichte bestimmt.

Technische Kennaten

Versorgungsspannung: AC220-240 V; Frequenz: 50/60 Hz. Leistung: 2000.0 W.
GroBe der Arbeitsplatte (L xB): 320 mm x220 mm. Temperatur der
Betriebsoberfliche der abnehmbaren Platten: 80-230 °C. Offnungswinkel:
40°-130° (zufallige Offnung), 180° (volle Offnung). Garzeit fur ein Steak 15 mm
dick: 5 Min. Fettauffangschale: Kunststoff. Abnehmbare Platten: Doppelseitig.
Gewicht: 5,08 kg.

Lieferumfang

AENO Crill, abnehmbare Platten (2St), Kunststoff-Fettauffangschale,
Schnellanleitung, Garantieschein.

Beschréankungen und Warnungen

Kinder und Menschen mit Behinderungen durfen den Grill nur unter Aufsicht
von Erwachsenen und erfahrenen Personen benutzen. Bewahren Sie den Grill
auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Wenn der Grill in Betrieb ist, erhitzt
sich der Korper des Grills auf eine hohe Temperatur und das Grillgut gibt
heiBen Dampf und Fettspritzer ab. Heben Sie den Grilldeckel @ nur am Griff @
an (siehe Abb. a). Im Sockel des Grills @ befindet sich eine Kunststoff-
Fettauffangschale @ (siehe Abb. b): Bewegen Sie den Grillkérper vorsichtig,
wenn sich heiBes Fett in der Auffangschale sammelt. Nehmen Sie die
Fettauffangschale erst nach dem Abkuhlen des Gerdts vom Boden des
Grillgehauses ab. Berthren Sie das Gehause des Grills nicht mit den Handen,
wenn er in Betrieb ist. Verwenden Sie Ofenhandschuhe oder
Hitzeschutzhandschuhe, um das Gerat zu bedienen. Benutzen Sie den Crill
nicht im Freien, lagern Sie ihn nicht in der Ndhe von Warmequellen, direktem
Sonnenlicht, offenen Flammmen oder hoher Luftfeuchtigkeit und fassen Sie ihn
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nie mit nassen Handen an. Ziehen Sie immer den Netzstecker des Grills, wenn
er nicht benutzt wird. Tauchen Sie das Gerat nicht in Wasser oder andere
Flussigkeiten. Wenn der Grill ins Wasser fallt, ziehen Sie zuerst den Netzstecker
und nehmen Sie ihn erst dann mit Handschuhen aus dem Wasser. Benutzen
Sie den Grill niemals, wenn er oder das Netzkabel beschadigt ist. Versuchen Sie
nicht, das Gerat selbst zu reparieren. Stellen Sie den Grill immer auf eine
gerade, stabile Flache mit einem festen, hitzebestandigen Boden und in einem
gut beltfteten Bereich auf. Wenn sich zu viele Lebensmittel im Grill befinden
und dieser sich nur schwer schlieBen lasst, sollten Sie ihn niemals gewaltsam
schlieBen, da dies das Gerat beschadigen kénnte. Um Brande zu vermeiden,
lassen Sie das Gerat niemals unbeaufsichtigt in Betrieb. Vor dem Anschluss an
das Stromnetz muss der Grill in geschlossener Position mit abgesenktem
Deckel @ sein. Verwenden Sie nach dem Garen nur einen hélzernen oder
hitzebestandigen Spatel, um die gegarten Speisen zu wenden. Verwenden Sie
keine scharfen Gabeln oder Messer, um gekochte Speisen zu entfernen, da dies
die Antihaftbeschichtung beschadigen konnte.

Vorbereiten der Arbeit

Packen Sie den Grill aus und wickeln Sie das Kabel ab, aber schlieBen Sie es
nicht an. Vergewissern Sie sich, dass die Fettauffangschale @ in die
Halterung @ (siehe Abb. b) an der Riickseite des Grillgehdusebodens @ (siehe
Abb. a) eingesetzt ist. Driicken Sie die obere Entriegelungstaste @ der oberen
abnehmbaren Abdeckung a um sie zu entfernen, und verwenden Sie dann
die untere Entriegelungstaste @, um die untere abnehmbare Abdeckung @
zu entfernen, indem Sie sie einfach nach oben anheben. Waschen Sie die
abnehmbaren Crillplatten in warmem Seifenwasser und wischen Sie sie
anschlieend mit einem weichen Tuch trocken. Diese Teile kénnen auch in der
Spulmaschine gereinigt werden. Waschen und trocknen Sie das Kochfeld nach
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Jjedem Kochvorgang. Bringen Sie die obere und untere Grillverkleidung vor der
Benutzung wieder an. Stellen Sie den Grill auf eine flache, stabile und
hitzebestandige Unterlage.

HINWEIS. Die abnehmbaren Platten sind austauschbar und doppelseitig: eine
Seite hat eine gerippte Oberflache, die andere ist flach. Die Speisen konnen auf
einer Seite lhrer Wahl gegart werden. Installieren Sie die Platte so, dass die
Fettrutsche @ nach hinten zeigt: Das Fett sollte von dort in die
Fettauffangschale @ ablaufen. Wenn Sie die abnehmbare Grillplatte zum
ersten Mal verwenden, fetten Sie die Kochflache mit einem Papiertuch dinn
mit Speisedl ein. Falls erforderlich, tragen Sie erneut eine Schicht Ol auf, damit
die Antihaftbeschichtung optimal funktioniert. Beim ersten Mal muss das
Gerat zehn (10) Minuten lang ohne Lebensmittel erhitzt werden. Eine geringe
Menge an leichtem Rauch oder Geruch wird als normal und harmlos
angesehen.

Bedienung des Geréts

SchlieBen Sie den Grill. Stecken Sie den Stecker in eine Steckdose. Unmittelbar
danach ertént ein akustisches Signal. Alle Anzeigen auf dem Bedienfeld @
leuchten auf und erléschen. Auf der Digitalanzeige in der Mitte des
Bedienfelds /2300 =] (siehe Abb. c) wird "OFF" angezeigt. Dies bedeutet, dass
sich der Grill im Standby-Modus befindet und nicht aufheizt. Wahlen Sie mit
den Tasten einen der drei Heizmodi: "Both Grill" - beide GCrillplatten, "Upper
Grill" - obere Grillplatte, "Lower Grill" - untere Grillplatte. Auf dem Display
werden die voreingestellte oder die zuletzt eingestellte Temperatur und
Heizzeit angezeigt. lhre Werte kénnen durch Drlcken der entsprechenden
Tasten "Auf" ) und "Ab" @, die sich auf beiden Seiten des Displays neben den
Temperatur—f und Zeitanzeigen ® befinden, geandert werden.
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HINWEIS. Sie kénnen die Temperatur und die Heizzeit direkt wahrend des
Kochens andern, indem Sie die entsprechenden Tasten "Auf' und "Ab"
drucken. Wenn Sie im Standby-Modus diese Tasten gleichzeitig dricken, um
die Temperatur einzustellen, andert sich die Temperaturskala von °C auf °F.
Vorheizen. Drucken Sie die Taste "Start". Auf dem Display erscheint "PRE".
Wenn das Vorheizen beendet ist, ertéont 5 Mal ein akustisches Signal.
HINWEIS. Legen Sie wahrend des Vorheizens keine Lebensmittel in den Grill.
Zubereitung des Produkts. Offnen Sie den Grill und legen Sie das Grillgut auf
die untere abnehmbare Platte. SchlieBen Sie den Grill.

HINWEIS. Wenn es sich um eine Pizza oder einen Fisch handelt, kbnnen Sie
das Essen auf dem offenen Grill (siehe Abb. d) zubereiten, um die Form nicht
zu beeintrachtigen, und wenn es sich um ein Steak oder eine Wurst handelt,
auf dem geschlossenen Grill.

Drucken Sie die Taste "Start". Die aktuelle Temperatur wird angezeigt und der
Countdown beginnt.

HINWEIS. Wenn Sie die Taste "Start" nicht drucken, schaltet der Grill nach
30 Min. in den Standby-Modus: "OFF" ("Ausgeschaltet") erscheint auf dem
Display.

Am Ende des Countdowns ertont 5 Mal ein akustisches Signal. Auf dem Display
erscheint "DONE" ("Fertig").

Farbtabelle der Grillmodis (siehe Abb. ¢):

Farbe des Indikators Grillmodus
Blau Vorwarmen
Gran Vorwarmen beendet
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Gelb Vorbereitung des Produkts

Rot Produktvorbereitung abgeschlossen

Wenn Sie den Grill nicht mehr benutzen wollen, driicken Sie die "Cancel"-Taste
und ziehen Sie den Netzstecker. Warten Sie, bis der Grill abgekuhlt ist, nehmen
Sie dann vorsichtig die Fettauffangschale @ heraus und schitten Sie den
Inhalt in den Abfluss. Waschen Sie die abnehmbaren Platten und die
Fettauffangschale mit warmem Seifenwasser.

Beseitigung bei méglichen Fehlfunktionen

1. Der Grill schaltet sich nicht ein. Mogliche Ursachen und Lésung:
Vergewissern Sie sich, dass an der Steckdose Strom anliegt (z. B. durch
Einstecken eines anderen funktionierenden Gerats) und dass der Stecker
des Grills richtig in die Steckdose eingesteckt ist.

Der Grill schaltet sich ein, aber die abnehmbaren Platten werden nicht heil3.
Mégliche Ursachen und Lésung: Vergewissern Sie sich, dass die Betriebszeit
und die Temperatur auf dem Display eingestellt sind und die Taste "Start"
gedruckt wird.

Das Bedienfeld leuchtet nicht. Mégliche Ursachen und Lésung: Ziehen Sie
den Stecker des Grills, lassen Sie ihn abkUhlen und schlieBen Sie ihn wieder
an.

N

W

Tabelle der Fehlercodes fur den Grillbetrieb, die auf dem Display angezeigt
werden:

Fehlercode Bedeutung

El Bruch des oberen Thermostatkontakts
E2 Oberer Thermostat kurzgeschlossen

E3 Bruch des unteren Thermostatkontakts
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E4 Unterer Thermostat kurzgeschlossen

WARNUNG! Wenn keine der moglichen Lésungen das Problem behebt,
wenden Sie sich an Ihren Lieferanten oder lhre Kundendienststelle. Bitte
zerlegen Sie das Gerat nicht und versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren.
Informationen Uber Recycling

Diese Symbole weisen darauf hin, dass Sie bei der Entsorgung des
Gerats, seiner Batterien und Akkus sowie seines elektrischen und
elektronischen Zubehors Elektro- und Elektronikgerate-Abfall
(WEEE) und Entsorgungsvorschriften far Batterien und
L Akkumulatoren befolgen mussen. GemaR den Vorschriften
mussen diese Gerate am Ende ihrer Nutzungsdauer getrennt entsorgt werden.
Entsorgen Sie das Gerat, seine Batterien und Akkus sowie sein elektrisches und
elektronisches Zubehor nie zusammen mit unsortiertem Siedlungsabfall, da
dies umweltschadlich ist. Um dieses Gerat zu entsorgen, muss es im Geschaft
zurlUckgegeben oder bei einem ortlichen Recyclingzentrum abgegeben
werden.

Nahere Informationen zum értlichen Mullentsorgungssystem erhalten
Sie auch direkt beim zustandigen Gemeindeamt.

ASBISc behalt sich das Recht vor, das Gerat zu modifizieren und Anderungen an diesem
Dokument ohne vorherige Ankiindigung.Die Garantiezeit und Lebensdauer betragt 2 Jahre ab
dem Kaufdatum des Produkts.

Herstellerangaben: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Zypern
Hergestellt in China.

Aktuelle Informationen und detaillierte Gerétebeschreibungen sowie Anschlussanleitungen,
Zertifikate, Qualitdtsanspriche und Garantieinformationen stehen unter aeno.com/documents
zum Download bereit. Alle Warenzeichen und Markennamen sind Eigentum der jeweiligen
Inhaber.
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[l Elektrigril AENO EG1 on méeldud erinevate liha- ja kalaroogade
kUpsetamiseks.

Spetsifikatsioonid

Toitepinge: AC220-240V; sagedus: 50/60 Gz. Véimsus: 2000.0 W. Tédpinna
suurus (pikkus x laius): 320 mm x 220 mm. Eemaldatavate paneelide té6pinna
temperatuur: 80-230 °C. Avamisnurk: 40°-130° (juhuslik avanemine), 180°
(téielik avanemine). Kupsetusaeg 15 mm paksuse prae jaoks: 5 min.
Rasvatilgake: plastist. Eemaldatavad paneelid: kahepoolsed. Kaal: 5,08 kg.

Tarnekomplekti sisu
Grill AENO, eemaldatavad paneelid (2 tk), plastist tilgakate, kiirjuhend,
garantiikaart.

Piirangud ja hoiatused

Lapsed ja puuetega inimesed véivad grilli kasutada ainult taiskasvanute ja
kogenud inimeste jarelevalve all. Hoidke oma grill lastele kdttesaamatus kohas.
Kui grill téotab, kuumeneb grilli korpus kérge temperatuurini ning toidule
eraldub kuum auru ja rasvapritsmeid. Téstke grillkate @ ainult kdepidemest @
(vt joonis a). Grilli péhja @ aluses inside @ sees on plastist tilgakate @ (vt joonis
b): ligutage grill ettevaatlikult, kui tilgakausis on kuuma rasva. Arge eemaldage
tilgakaussi grilli korpuse p&hjast enne, kui seade on jahtunud. Arge puudutage
kdega grilli  korpust, kui see todtab, kasutage ahjukindaid = voi
kuumakaitsekindaid. Arge kasutage oma grilli 6ues, hoidke seda eemal
kuumusest, otsesest paikesevalgusest, lahtisest leegist voi kdrgest niiskusest
ning arge kunagi kasitsege seda margade katega. Kui te grilli ei kasuta,
eemaldage see alati vooluvérgust. Arge kastke seadet vette ega muudesse
vedelikku. Kui grill satub vette, thendage see kdigepealt lahti ja votke see alles
seejarel kindad kées veest vélja. Arge kunagi kasutage oma grilli, kui see voi
selle toitejuhe on kahjustatud. Arge proovige seadet ise parandada. Asetage
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grill alati sirgele, stabiilsele pinnale, millel on kindel ja kuumakindel alus, ning
hasti ventileeritavasse kohta. Kui grill sisaldab liiga palju toitu ja seda on raske
sulgeda, arge kunagi kasutage joudu, kuna see voib seadet kahjustada.
Tuleohu valtimiseks arge kunagi jatke seadet toétamise ajal jarelevalveta. Enne
grilli vooluvérku thendamist peab see olema suletud asendis: korpuse kate @
langetatud. Eemaldage valmistoit ainult puidust v6i muu kuumakindla
pannilabidaga. Toidu eemaldamiseks arge kasutage teravat kahvlit ega nuga,
kuna see voib kahjustada kleepumatut katet.

Téoks ettevalmistamine

Pakkige grill valja ja keerake kaabel lahti, kuid drge hendage seda vooluvérku.
Veenduge, et rasvatilgake @ paikneks grillkorpuse aluse @ (vt joonis b)
tagakuljel asuvas salves @ (vt joonis a). Vajutage Ulemise eemaldatava paneeli
@ Ulemist vabastamisnuppu @ selle eemaldamiseks ja seejarel kasutage
alumise eemaldatava paneeli @ eemaldamiseks alumist vabastamisnuppu @,
tostes seda lihtsalt Ules. Peske eemaldatavad grillplaadid soojas seebivees ja
plUhkige seejarel pehme lapiga kuivaks. Neid osi véib pesta ka
néudepesumasinas. Peske ja kuivatage paneelid parast iga toiduvalmistamist.
Pange Ulemine ja alumine grillplaat enne kasutamist tagasi oma kohale.
Asetage grill tasasele, stabiilsele ja kuumakindlale pinnale.

MARKUS. Eemaldatavad paneelid on vahetatavad ja Umberpddratavad: Ghel
poolel on soonikpind ja teisel poolel tasane pind. FNOTOBUTL NPOAYKTLI MOXHO
Ha no6oi CTopoHe Mo BalueMy Bbibopy. Paigaldage paneelid nii, et rasvakaussi
@ oleks tagurpidi: rasv peaks voolama sealt rasvakaussi @. Kui kasutate
eemaldatavaid grillplaate esimest korda, maéaarige nende kupsetuspinda
paberratiku abil dhukese kihi toidudliga. Vajaduse korral kanna uuesti 6li, et
mittekleepuv kate todtaks koige paremini. Esmakordselt kuumutatakse
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seadet ilma toiduaineteta umbes kimme (10) minutit. Vaikest kogust kerget
suitsu voi I6hna peetakse normaalseks ja kahjutuks.

Kasutamine

Sulgege grill. Uhendage see pistikupessa. Kohe parast seda kostub helisignaal.
Ka&ik naidikud juhtpaneelil @ suttivad ja kustuvad. Juhtpaneeli keskel oleval
digitaalsel naidikul 2300 e (vt joonis ¢) kuvatakse “OFF". See tdhendab, et grill
on ootereziimil ja ei kuumene. Kasutage nuppe, et valida Uks kolmest
kutmisreziimist: “Both Grill” — mélemad grillplaadid, “Upper GCrill" — Glemine
grillplaat, “Lower Grill"-= alumine grillplaat. Tulemustabelis kuvatakse
temperatuur ja kUtteaeg, mis on vaikimisi véi sama, mis viimane seadistus.
Nende vaartusi saab muuta, vajutades vastavaid nuppe “les" @ ja “Alla"@,
asuvad molemal pool ekraani temperatuurinaidikute koérval i jaaeg @,
MARKUS. Temperatuuri ja kuumutusaega on véimalik muuta otse
toiduvalmistamise ajal, vajutades vastavaid nuppe “Ules” ja “Alla”. Ootereziimis
muudab temperatuuri reguleerimiseks nende nuppude Uheaegne vajutamine
temperatuuri méétmise skaala °C-st °F-ks.

Eelsoojendamine. Vajutage nuppu “Start”. Ekraanile ilmub “PRE". Kui
eelsoojendus on I6ppenud, kélab 5 korda helisignaal.

MARKUS. Arge pange toiduaineid grilli eelsoojendamise ajal.

Toote ettevalmistamine. Avage grill ja asetage toit alumisele eemaldatavale
plaadile. Sulge grill.

MARKUS, Toiduaineid véib kipsetada avatud grillil (vt joonis d), kui tegemist
on pizza voi kalaga, et mitte rikkuda nende kuju, voi suletud grillil, kui tegemist
on prae voi vorstidega.

Vajutage nuppu “Start”. Kuvatakse praegune temperatuur ja algab

tagasiarvestus.
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MARKUS. Kui te ei vajuta nuppu "Start", Idheb grill 30 minuti parast ootereZiimi:
ekraanile ilmub “OFF".
Tagasiarvamise 16pus kdlab 5 korda helisignaal. Ekraanile ilmub “DONE".

Grillireziimi varvimargistuse tabel (vt joonis ¢):

Indikaatori varvus Grillreziim

Sinine Eelsoojendamine toimub
Roheline Eelsoojendus I16ppenud

Kollane Toote valmistamine toimub
Punane Toote ettevalmistamine I6petatud

Kui te ei kavatse grilli enam kasutada, vajutage toitenuppu “Cancel” ja
Uhendage grill lahti. Oodake, kuni grill jahtub, seejarel eemaldage
ettevaatlikult rasvatilgake @ ja valage selle sisu dravoolu. Arge unustage pesta
eemaldatavaid paneele ja salve sooja seebiveega.

Voéimalike talitlushairete krvaldamine

1. Grill ei lUlitu sisse. Véimalikud péhjused ja lahendused: veenduge, et
pistikupesas on vool (nt Uhendades mdne teise toimiva seadme) ja et grilli
pistik on digesti pistikupesas.

2. Grill lUlitub sisse, kuid eemaldatavad paneelid ei kuumene. Voimalikud
péhjused ja lahendus: Veenduge, et ekraanil on seadistatud tédaeg ja
temperatuur ning vajutatud nuppu "Start".

3. Juhtpaneel ei pole. Véimalikud pdhjused ja lahendus: Uhendage grill lahti,
laske tal jahtuda ja Uhendage uuesti.

Ekraanil kuvatavate grillkditumise veakoodide tabel:

Veakood Vaartus
El Ulemise termostaadi kontakti purunemine
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E2 Ulemine termostaat lihendatud

E3 Madalam termostaadi kontakti purunemine
his

E4 Alumine termostaadi |

TAHELEPANU! Kui Ukski véimalikest lahendustest ei lahenda teie probleemi,
pédrduge oma tarnija véi teeninduskeskuse poole. Arge vétke seadet lahti ega
proovige seda ise parandada.

Teave ringlussevétu kohta
Need simbolid naitavad, et seadme, selle patareide ja akude ning
elektriliste ja elektrooniliste tarvikute kdrvaldamisel tuleb jargida
| elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE) ning patarei- ja
akujaatmeteeeskirju. Vastavalt eeskirjadele tuleb need seadmed
I nende kasutusaja |6ppedes eraldi kérvaldada. Arge visake seadet,
selle patareisid ja akusid ega elektrilisi ja elektroonilisi lisaseadmeid koos
sorteerimata olmejaatmetega, sest see oleks keskkonnale kahjulik.
Selle seadme koérvaldamiseks tuleb see tagastada muugikohas voi anda
kohalikule ringlussevotukeskusele. Tapsemate Uksikasjade saamiseks peaksite
vétma Uhendust oma kohaliku olmejaatmete korvaldamise teenusega.

ASBISc jatab endale Giguse muuta seadet ning teha muudatusija parandusi kiesolevas
dokumendis ilma kasutajate eelneva teavitamiseta.

Garantiiaeg ja kasutusiga on 2 aastat alates toote ostukuupaevast.

Tootja andmed: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus
(Kuipros). Valmistatud Hiinas.

Ajakohastatud teave ja Uksikasjalikud seadmekirjeldused, samuti ihendamisjuhised, sertifikaadid,
kvaliteedinéuded ja garantiiinfo on allalaadimiseks saadaval aadressil aeno.com/documents. Kaik
kaubamrgid ja marginimed on vastavate omanike omand.
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[F2 Le gril électrique AENO EG1 est destiné a la cuisson de divers plats de viande
et de poisson.

Données techniques

Tension d'alimentation: AC 220-240V; fréquence: 50/60 Hz. Puissance:
2000,0 W. Dimensions du plan de travail (LxL): 320 mm x 220 mm.
Température de la surface de fonctionnement des panneaux amovibles : 80—
230°C. Angle d'ouverture: 40°-130° (ouverture aléatoire), 180° (ouverture
compléte). Temps de cuisson pour un steak de 15 mm d'épaisseur : 5 min. Bac
récupérateur des graisses : plastique. Panneaux amovibles : double face. Poids:
5,08 kg.

Kit de livraison

Gril AENO, panneaux amovibles (2 pcs.), bac récupérateur en plastique,
instructions succinctes, carte de garantie.

Restrictions et avertissements

Les enfants et les personnes handicapées ne peuvent utiliser le gril que sous la
surveillance d'adultes et de personnes expérimentées. Gardez le gril hors de
portée des enfants. Lorsque le gril fonctionne, le corps du gril se réchauffe a
une température élevée et les aliments émettent de la vapeur chaude et des
projections de graisse. Soulevez le couvercle du gril @ uniquement par la
poignée @ (voir fig. a). A lintérieur de la base du gril @ dans le support @ se
trouve un bac récupérateur de graisses en plastique @ (voir fig. b) : déplacez le
corps du gril avec précaution si de la graisse chaude s'accumule dans le bac
récupérateur. Ne retirez pas le bac récupérateur de la base du corps du gril
avant que l'appareil n'ait refroidi. Ne touchez pas le corps du gril avec vos mains
lorsqu'il est en fonctionnement, utilisez des gants de cuisine ou des gants de
protection contre la chaleur pour manipuler l'appareil. N'utilisez pas le gril a
I'extérieur, rangez-le a l'abri des sources de chaleur, des rayons directs du soleil,
des flammes nues ou d'une forte humidité et ne le manipulez jamais avec des
mains mouillées. Débranchez toujours le gril lorsqu'il n'est pas utilisé. Ne
plongez pas l'appareil dans I'eau ou dans d'autres liquides. Sile gril tombe dans
I'eau, débranchez-le d'abord et ne le sortez de I'eau qu'ensuite en portant des
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gants. N'utilisez jamais le gril si celui-ci ou son cordon d'alimentation sont
endommageés. N'essayez pas de réparer |'appareil vous-méme. Placez toujours
le gril sur une surface droite et stable, avec une base solide et résistante a la
chaleur, et dans un endroit bien ventilé. S'il y a trop d'aliments dans le gril et
qu'il se referme lourdement, ne forcez jamais car cela pourrait endommager
l'appareil. Pour éviter tout incendie, ne laissez jamais l'appareil en
fonctionnement sans surveillance. Avant de se connecter a l'alimentation
électrique, le gril doit étre en position fermée avec le couvercle @ abaissé.
Aprés la cuisson, n'utilisez qu'une spatule en bois ou résistante a la chaleur pour
retourner les aliments cuits. N'utilisez pas de fourchette ou de couteau
tranchant pour retirer les aliments cuits, car cela pourrait endommager le
revétement antiadhésif.

Préparation a I'opération

Déballez le gril et déroulez le cable, mais ne le branchez pas. Assurez-vous que
le bac récupérateur de graisses @ est installé dans le support @ (voir fig. b) &
I'arriere de la base du corps du gril @ (voir fig. a). Appuyez sur le bouton de
libération supérieur @ du couvercle amovible supérieur @ pour le retirer, puis
utilisez le bouton de libération inférieur @ pour retirer le couvercle amovible
inférieur @ en le soulevant simplement vers le haut. Lavez les panneaux
amovibles de la grille a l'eau chaude savonneuse, puis essuyez-les avec un
chiffon doux. Ces piéces peuvent également étre lavées au lave-vaisselle. Lavez
et séchez la table de cuisson aprés chaque séance de cuisson. Remettez les
panneaux de la grille supérieure et inférieure en place avant I'utilisation. Posez
le gril sur une surface plane, stable et résistante a la chaleur.

NOTE. Les panneaux amovibles sont interchangeables et réversibles : un cété
présente une surface cotelée et l'autre est plat. Les aliments peuvent étre cuits
sur le coté de votre choix. Installez les panneaux de maniére a ce que la
goulotte a graisse @ soit orientée vers l'arriére: la graisse doit s'écouler de
celle-ci dans le bac récupérateur de graisses @. Lors de la premiére utilisation
des panneaux amovibles du gril, graissez la surface de cuisson avec une fine
couche d'huile de cuisson a l'aide d'une serviette en papier. Si nécessaire,
réappliquez une couche d'huile pour que le revétement antiadhésif fonctionne
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au mieux. Pour la premiéere fois, 'appareil doit étre chauffé sans aliments
pendant dix (10) minutes. Une petite quantité de fumée ou d'odeur légére est
considérée comme normale et inoffensive.
Opération
Fermez le gril. Branchez-le dans une prise de courant. Immédiatement apres,
un signal acoustique retentit. Tous les indicateurs du panneau de controle @
s'allument et s'éteignent. Sur l'affichage numérique situé au centre du
panneau de commande [230C & (voir fig. ¢), vous verrez « OFF » (Eteint). Cela
signifie que le gril est en mode veille et ne chauffe pas. Sélectionnez I'un des
trois modes de chauffage a l'aide des boutons: «Both Grill » - les deux
panneaux de gril, « Upper Grill » - le panneau de gril supérieur, « Lower Grill » -
le panneau de gril inférieur. L'écran affiche la température et la durée de
chauffage réglées par défaut ou identiques au dernier réglage. Leurs valeurs
peuvent étre modifiées en appuyant sur les boutons correspondants « Haut »
et « Bas» (‘:’) situés de part et d'autre de I'écran, a co6té des indicateurs de
température et dheure Fet ®.
NOTE. Vous pouvez modifier la température et le temps de chauffage
directement pendant la cuisson en appuyant sur les boutons « Haut » et « Bas »
correspondants. En mode veille, si vous appuyez simultanément sur ces
boutons pour régler la température, I'échelle de mesure de la température
passera de °C a °F.
Préchauffage. Appuyez sur le bouton «Start ». « PRE » apparait sur I'écran.
Lorsque le préchauffage est terminé, un signal sonore retentit 5 fois.
NOTE. Ne mettez pas d'aliments dans le gril pendant le préchauffage.
Préparation du produit. Ouvrez le gril et placez les aliments sur la plaque
inférieure amovible. Fermez le gril.

NOTE. Vous pouvez cuire les aliments dans le gril ouvert (voir fig. d) s'il s'agit
d'une pizza ou d'un poisson afin de ne pas en altérer la forme, ou dans le gril
fermé s'il s'agit d'un steak ou de saucisses.
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Appuyez sur le bouton « Start ». La température actuelle s'affiche et le compte
a rebours commence.

NOTE. Sivous n'appuyez pas sur la touche « Start », le gril se met en mode veille
au bout de 30 minutes : « OFF » (Eteint) apparait sur I'écran.

A la fin du compte a rebours, un signal sonore retentit 5 fois. « DONE »
(« Terminé ») apparait sur I'écran.

Tableau des couleurs du mode grill (voir fig. c) :

Couleur de l'indicateur Mode gril

Bleu Préchauffage

Vert Préchauffage terminé

Jaune Préparation du produit

Rouge Préparation du produit terminée

Si vous n'avez plus lintention d'utiliser le gril, appuyez sur le bouton
d'alimentation « Cancel » (« Annuler ») et débranchez le gril. Attendez que le gril
ait refroidi, puis retirez soigneusement le bac récupérateur de graisses @ et
versez son contenu dans I'égout. N'oubliez pas de laver les panneaux amovibles
et le plateau a I'eau chaude savonneuse.

Dépannage des dysfonctionnements éventuels

. Le gril ne s'allume pas. Causes possibles et solution : vérifiez que la prise est
alimentée en électricité (par exemple en branchant un autre appareil en état
de fonctionner) et que la fiche du gril est correctement insérée dans la prise.
Le gril s'allume, mais les panneaux amovibles ne chauffent pas. Causes
possibles et solution: Vérifiez que la durée et la température de
fonctionnement sont réglées sur I'écran et que vous appuyez sur le bouton
«Start ».

. Le panneau de commande n'est pas allumé. Causes possibles et solution :

débranchez le gril, laissez-le refroidir et rebranchez-le.

Tableau des codes d'erreur de fonctionnement du gril affichés a I'écran :
| Code d'erreur | Signification |

N

[

El | Rupture du contact du thermostat supérieur |
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E2 Thermostat supérieur court-circuité
E3 Rupture du contact du thermostat inférieur
E4 Thermostat inférieur court-circuité

ATTENTION! Si aucune des solutions possibles ne résout le probleme,
contactez votre fournisseur ou votre centre de service. Veuillez ne pas
démonter ou tenter de réparer l'appareil vous-méme.

Informations sur 'utilisation
Ces symboles indiquent que vous devez respecter la
réglementation relative aux déchets d'équipements électriques et
| électroniques (WEEE) et aux piles et accumulateurs usagés lorsque
vous mettez au rebut l'appareil, ses piles et accumulateurs et ses
accessoires électriques et électroniques. Conformément a la
I réglementation, cet équipement doit étre éliminé séparément a la
fin de sa vie utile.
N'utilisez pas l'appareil, ses piles et accumulateurs ou ses accessoires
électriques et électroniques avec les déchets municipaux non triés, car cela
serait nuisible a 'environnement.
Pour mettre au rebut cet équipement, il faut le retourner au point de vente ou
le remettre a un centre de recyclage local.
Vous devez contacter votre service local d'élimination des déchets ménagers
pour plus de détails.

ASBISC se réserve le droit de modifier 'appareil et d'apporter des changements et des altérations
a ce document sans préavis aux utilisateurs.

La période de garantie et la durée de vie du produit sont de 2 ans a compter de la date d'achat du
produit. Coordonnées du fabricant : « ASBISc Enterprises PLC », Lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101 Limassol, Cyprus. Fabriqué en Chine.

Des informations actualisées et des descriptions détaillées des appareils, ainsi que des instructions
de connexion, des certificats, des informations sur les réclamations de qualité et les garanties,
peuvent étre téléchargées sur aeno.com/documents. Toutes les marques et tous les noms de
marque sont la propriété de leurs détenteurs respectifs.
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[ Elektricni rostil] AENO EG1je namijenjen za spremanje raznih jela od mesa
iribe.

Specifikacije

Napon: 220-240 V (AC); frekvencija: 50/60 Hz. Snaga: 2000.0 W. Veli¢ina radne
povréine (D x §): 320 mm x 220 mm. Radna temperatura povrsine uklonjivih
ploca: 80-230 °C. Kut otvaranja: 40°-130° (slobodno otvaranje), 180° (potpuno
otvaranje). Vrijeme pecenja odrezaka debljine 15 mm: 5min. Posuda za
sakupljanje masti: plasti¢na. Odvojive ploce: obostrane. Tezina: 5,08 kg.

Opseg isporuke

Rostilj AENO, odvojive ploce (2 kom.), plasticna posuda za sakupljanje masti,
kratki korisnicki vodic, jamstveni list.

Ogranicenja i upozorenja

Djeca i osobe s invaliditetom smiju koristiti rostilj samo pod nadzorom odraslih
iiskusnih osoba. Drzite rostilj izvan dohvata djece. Tijekom rada rostilja kuciste
se zagrijava na visoku temperaturu, namirnice ispustaju vrucu paru i prskanje
masti. Podignite poklopac rostilia @ samo za ru¢ku @ (v.sliku a). Unutar
temelja kuéista rostilja @ u postolju @ se nalazi plasti¢ni pladanj za sakupljanje
masti @ (v. sliku b): oprezno pomicite kuciste rostilja ako se u posudi nakupila
vruéa mast. Nemojte skidati posudu za sakupljanje masti iz kucista rostilja dok
se uredaj ne ohladi. Tijekom rada ne dirajte rukama kuciste rostilja, prilikom
rada s uredajem koristite zastitne rukavice. Rostilj nemojte Kkoristiti na
otvorenom, cuvajte ga podalje od izvora topline, izravne sunceve svjetlosti,
otvorenog plamena ili visoke vlaZznosti i nikad ga ne rukujte mokrim rukama.
Uvijek izvucite utikac¢ iz uti¢nice kad ne koristite rostilj. Ne uranjajte uredaj u
vodu ili druge tekucine. Ako je rostilj pao u vodu, prvo ga iskljucite iz uti¢nice i
tek onda izvadite uredaj iz vode u rukavicama. Nikad nemojte koristiti rostilj
ako su on ili njegov kabel za napajanje osteceni. Ne pokusavajte sami popraviti
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uredaj. Uvijek stavite rostilj na ravnu, stabilnu povrsinu s ¢vrstim postoljem
otpornim na toplinu i u dobro prozracenom prostoru. Ako je u rostilju previse
namirnica i teSko se zatvara, nikad nemojte koristiti silu jer to moze ostetiti
uredaj. Da se izbjegne pozar, nikad ne ostavljajte uredaj bez nadzora dok radi.
Rostilj mora biti u zatvorenom polozaju prije spajanja na elektricnu mrezu:
poklopac kucista @ spusten. Nakon spremanja gotovu hranu vadite samo
drvenom lopaticom ili posebnom lopaticom za rostilj. Nemojte Kkoristiti ostru
vilicu ili noz za vadenje hrane jer to moze ostetiti neljepljivi premaz.

Priprema za koristenje

Raspakirajte rostilj i odmotajte kabel, ali nemojte spajati na struju. Provjerite je
li posuda za sakupljanje masti @montirana u postolje @ (v. sliku b) na straznjoj
strani temelja rostilja @ (v.sliku a). Pritisnite gornji gumb drzaca @ gornje
uklonjive ploce @ da je skinite, a zatim pomocu donjeg gumba drzaca @
podignite donju odvojivuu plo¢u @ da je skinite. Operite ploge za rostilj toplom
vodom sa sapunom, a zatim osusite mekom krpom. Ovi dijelovi se takoder
mogu prati u perilici posuda. Operite i osusite ploce nakon svakog pecenja.
Prije uporabe ponovno stavite gornju i donju plocu za rostilj. Stavite rostilj na
ravnu i stabilnu povrsinu otpornu na toplinu.

NAPOMENA. Odvojive plo¢e su zamjenjive i dvostrane: jedna strana ima
rebrastu povrsinu, a druga je ravna. Namirnice mozete pedii na bilo kojoj strani
po vasem izboru. Stavite plo¢e tako da bi Zlijeb za mast @ bio okrenut unatrag:
mast se iz njega mora cijediti u posudu za sakupljanje@. Kad prvi put koristite
odvojive plo¢e za rostilj, papirnatim maramicom premazite njihovu radnu
povrdinu tankim slojem ulja za kuhanje. Po potrebi ponovno nanesite sloj ulja
kako biste osigurali najbolji u¢inak neljepljivog premaza. Prvi put uredaj se
mora zagrijavati prazan 10 (deset) min. Mala koli¢ina laganog dima ili mirisa
smatra se normalnom i bezopasnom.
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Koristenje

Zatvorite rostilj. Spojite ga na struju. Odmah nakon toga zacut ¢e se zvuénisignal.
Na upravljagkoj plo¢i @ svi indikatori ¢e se ukljuciti i iskljugiti. Na digitalnom
zaslonu u sredini upravljacke ploc¢e 2300 (v.sliku ¢ ) vidjet ¢ete natpis "OFF"
("Iskljuc¢eno"). To znaci da je rostilj u stanju pripravnosti i da se ne zagrijava.
Pomocu gumba odaberite jedan od tri nacina grijanja: "Both Grill" - obje plo¢e
za rostilj, "Upper Grill" — gornja ploca za rostilj, "Lower Grill" — donja ploca za rostilj.
Zaslon ce prikazati temperaturu i vrijeme grijanja, postavljene prema zadanim
postavkama ili sli¢cno zadnjim postavkama. Njihove vrijednosti mozete mijenjati

pritiskom na odgovaraju¢e gumbe "Gore" ) i "Dolje" © koji se nalaze s obje
strane zaslona pored mjeraca temperaturet ivremena @

NAPOMENA. Temperaturu i vrijeme zagrijavanja mozete promijeniti izravno
tijekom pripreme proizvoda pritiskom na odgovarajuc¢e gumbe "Gore" i "Dolje".
U stanju pripravnosti, istovremenim pritiskom na ove gumbe za postavljanje
temperature promijenit ¢e se temperaturna ljestvica s °C u °F.

Predgrijavanje. Pritisnite gumb "Start". Zaslon ¢e pokazati "PRE". Na kraju
predgrijavanja, zvucni signal ¢e se oglasiti 5 puta.

NAPOMENA. Ne stavljajte hranu na rostilj tijekom prethodnog zagrijavanja.

Pripremna namiirnica. Otvorite rostilj i stavite namirnice na donju plocu.
Zatvorite rostilj.

NAPOMENA. Namirnice se mogu peci na otvorenom rostilju (v. sliku d ako je to
pizza ili riba, da im se ne pokvari oblik, ili zatvorena ako se radi o odrezaku ili
kobasicama.

Pritisnite gumb "Start". Trenutna vrijednost temperature pojavit ¢e se na
zaslonu i odbrojavanje ¢e zapoceti.
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NAPOMENA. Ako ne pritisnete gumb "Start", nakon 30 minuta rostilj ¢e prijeci
u stanje pripravnosti: zaslon ¢e pokazati "OFF".

Na kraju odbrojavanja oglasit ¢e se zvuéni signal 5 puta. Zaslon ¢e pokazati
"DONE" ("GOTOVO").

Tablica indikacija nacina rada rostilja (v. sliku ¢):

Boja indikatora Nacin rada rostilja

Plava Predgrijavanje

Zelena Predgrijavanje je zavrseno
Zuta Pe&enje

Crvena Pecenje je zavréeno

Ako vise necete Kkoristiti rostilj, pritisnite prekida¢ za ukljucivanje "Cancel"
("Odustani") i izvucite utikac iz uti¢nice. Pri¢ekajte da se rostilj ohladi, a zatim
oprezno izvucite posudu za sakupljanje masti @ i ispraznite sve u odvod. Ne
zaboravite oprati odvojive ploce i posudu za sakupljanje masti toplom vodom
sa sapunom.

RjeSavanje problema

Rostilj se ne ukljucuje. Mogucdi uzroci i rieSenje: provjerite ima li struje u
uti¢nici (npr. ukljucivanjem drugog uredaja koji radi) i da je rostilj ispravno
uklju€en u uti¢nicu.

2. Rostilj se ukljucuje, ali se plo¢e ne zagrijavaju. Moguci uzroci i rjeSenja:
provjerite jesu li vrijeme rada i temperatura na zaslonu postavljeni i pritisnut
gumb “Start”.

3. Upravljacka ploc¢a ne svijetli. Mogudéi uzroci i rjeSenje: iskljucite rostilj iz

uti¢nice, pustite da se ohladi i ponovno ga ukljucite.
Tablica kodova gresaka u radu rostilja, prikazana na zaslonu:
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Kod greske Znacenje

El Prekid kontakata gornjeg termostata
E2 Kratki spoj gornjeg termostata

E3 Prekid kontakata donjeg termostata
E4 Kratki spoj donjeg termostata

POZOR! Ako nista od navedenoga ne rijesi vas problem, obratite se svom
dobavljacu ili servisnom centru. Nemojte rastavljati uredaj i ne pokusavajte da
ga sami popravite.
Informacije o odlaganju
Ovaj simbol znaci da prilikom odlaganja uredaja, njegovih baterija
i akumulatora te njegovog elektricnog i elektroni¢kog pribora
| morate slijediti propise o zbrinjavanja otpada elektricne i
elektronicke opreme (WEEE) te o zbrinjavanju otpadnih baterija i
[ ] akumulatora. Prema propisima, ova oprema podlijeze posebnom
prikupljianju na kraju uporabnog roka.
Uredaj, njegove baterije i akumulatori te njegov elektri¢ni i elektroni¢ki pribor
ne smiju se odlagati skupa s nerazvrstanim komunalnim otpadom jer to nanosi
Stetu okoliu. U svrhu urednog odlaganja ovakve opreme, morate je vratiti u
prodajno mjesto ili u vas lokalni centar za reciklazu. Za detaljine informacije
obratite se lokalnoj sluzbi za zbrinjavanje komunalnog otpada.

ASBISc zadrzava pravo da modificira uredaj i da unosi izmjena i dopune u ovaj dokument bez
prethodne najave za korisnike.

Podaci o proizvodacu: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus
(Cipar). Proizvedeno u Kini

Azurirane informacije i detaljan opis uredaja te upute za spajanje, certifikati, podaci o tvrtkama koje
primaju reklamacije glede kvalitete i jamstva dostupne su za preuzimanje na poveznici
aeno.com/documents. Svi navedeni zadtitni znakovi i njihova imena su viasniétvo njihovih viasnika.
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Az AENO EGI elektromos grill kulonféle hds- és halételek készitésére
szolgal.

Technikai adatok

Tapfeszlltség: AC220-240V; frekvencia: 50/60 Hz. Teljesitmény: 2000.0 W.
Munkalap mérete (L x W): 320 mm x 220 mm. A levehetd panelek Uzemi fellleti
hémérséklete: 80-230 °C. Nyitasi szog: 40°-130° (véletlenszerl nyitas), 180°
(teljes nyitds). Sutési idé egy 15 mm vastag steak esetében: 5 perc.
Zsircsopogtetd talca: mdanyag. Kivehetd panelek: kétoldalas. Suly: 5,08 kg.

Egy eszkoz - készlet tartalma

AENO grill, leveheté panelek (2 db), muUanyag csepegteté talca, gyors
dtmutato, garanciajegy.

Korlatozésok és figyelmeztetések

Gyermekek és fogyatékkal él6k csak felnéttek és a grill Uzemeltetésében
tapasztalt személyek felligyelete mellett hasznalhatjak a grillt. Tartsa a grillt
gyermekek elél elzarva. Amikor a grill mukodik, a grill teste magas
hémeérsékletre melegszik fel, és az ételekbdl forrd géz és zsirfroccsenések
szabadulnak fel. A grillfedelet @ csak a fogantylunal @ emelje fel (lasd az a
abrat). A grill @ aljan belul az alapban @ van egy muianyag csepegtetd talca
© (lésd a b dbrat): dvatosan mozgassa a grillt, ha a csepegtetd talcaban forré
zsir van. Ne vegye ki a csepegtetd talcat a grillhaz aljiabdl, amig a készulék le
nem hult. Mikodés kézben ne érintse meg kézzel a grilltestet, hasznaljon
sutdkeszty(t vagy hévéds kesztylit. Ne hasznalja a grillsttét a szabadban és
tarolja hétél, kdzvetlen napfénytdl, nyilt langtél vagy magas paratartalomtol
védett helyen, és soha ne kezelje nedves kézzel. Mindig huzza ki a halézati
csatlakozdt, ha nem hasznalja a grillt. Ne meritse a készuléket vizbe vagy mas
folyadékba. Ha a grill vizbe esik, elészor huzza ki a készuléket, és csak ezutan
vegye ki a vizbdl kesztyliben. Soha ne hasznalja a grillt, ha az sérult vagy a
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tapkabele sérult. Ne prébalkozzon sajat maga megjavitani a készuléket. A grillt
mindig egyenes, stabil, szilard, h6allé alappal rendelkezd, stabil fellletre és jol
szell6zé helyre helyezze. Ha a grill tul sok ételt tartalmaz és nehezen zarhato,
soha ne alkalmazzon erét a lezarasra, mert ez karosithatja a készuléket. A
tlzveszély elkertlése érdekében soha ne hagyja a készuléket feligyelet nélkul
mukodni. Miel6tt a grillt a tdpegységhez csatlakoztatnd, annak zart helyzetben
kell lennie: a hazfedél @ leengedve. A grillezés utdn az elkészUlt ételeket csak
fa vagy héallo eszkdzzel tavolitsa el. Ne hasznaljon éles villat vagy kést az étel
eltavolitdsdhoz, mert az karosithatja a grill tapadasmentesité bevonatat.

Felkészulés a grillezésre

Csomagolja ki a grillt, és tekerje le a tapkabelt, de ne dugja be a konnektorba.
Gy6z6djén meg arrdl, hogy a zsircsepegtetd talca @ a @ talcaban @ (lasd ab
képet) van elhelyezve a grillhdz aljanak @ (lasd az a képet) hatsé részén.
Nyomja meg a felsé levehets panel @ felsé kioldogombjat @ annak
eltavolitasadhoz, majd az alsé leveheté panel @ alsé kioldégombjaval @ vegye
le az alsé levehetd panelt @, egyszerlien felemelve azt. Mossa ki a leveheté
grillpaneleket meleg, szappanos vizben, majd torélje szarazra puha ruhaval.
Ezek az alkatrészek mosogatégépben is moshatok. Minden fézési mivelet
utan mossa és szaritsa meg a paneleket. Hasznalat el6tt helyezze vissza a felsé
és also grilllapokat a helyUkre. Helyezze a grillt egy sima, stabil, h6allé feltletre.

MEGJIEGYZES. A levehetd panelek cserélhetéek és megfordithatéak: az egyik
oldal bordazott felUlett, a masik pedig sima. Az ételek barmelyik oldalukon
elkészithetSk. Szerelje be a paneleket Ggy, hogy a zsirtalca @ hatrafelé nézzen:
a zsirnak a zsirtalcaba @ kell kifolynia bel6le. Ha el8szér hasznalja a levehetd
grillpaneleket, kenje be a sutéfellletlket egy vékony réteg sutdolajjal egy
papirtorls segitségével. Ha szlUkséges, kenjen rd ismét egy réteg olajat, hogy a
tapadasmentes bevonat a legjobban mukodjon. A készuléket elészor fel kell
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melegiteni élelmiszer nélkul, kordlbeldl tiz (10) percig. Kis mennyiségl konnyd
fUst vagy szag normalisnak és artalmatlannak tekinthetd.

Uzemeltetés

Zarja be a grillt. Dugja be egy konnektorba. Kézvetlenul ezutan egy hangjelzés
hallatszik. A vezérlépanel @ 6sszes kijelz6je kigyullad és kialszik. A vezérlépanel
kézepén 1évé digitélis kijelzén (2300 =21 (15sd a ¢ abrat) a "OFF” felirat jelenik
meg. Ez azt jelenti, hogy a grill készenléti tzemmaodban van, és nem melegszik
fel. A gombok segitségével valassza ki a harom flitési mod egyikét: “Both Grill”
- mindkét grillpanel, “Upper Grill” - felsé grillpanel, “Lower Grill" - alsé grillpanel.
Az eredményjelzén az alapértelmezett vagy a legutdbbi bedllitassal
megegyez6 hémérséklet és fltési idé jelenik meg. Az értékek a megfeleld “Fel”
@ és a “Le" © gombok megnyomasaval modosithatdk, a kijelz6 mindkét
oldalan, a hdmérsékletmérék mellett taldlhatd E ésaz \'dc’i@

MEGIJEGYZES. A megfelel “Fel” és “Le” gombok megnyomésaval kézvetlendl
a fézés koézben lehet valtoztatni a hémérsékletet és a flitési idét. Készenléti
Uzemmoddban a  hémérséklet bedllitdsdahoz e gombok egyidejd
megnyomasaval a hdmérséklet mérési skala °C-rol °F-ra valtozik.
Elémelegités. Nyomja meg a “Start” gombot. “PRE" jelenik meg a kijelzén.
Amikor az elémelegités befejezddott, 5 alkalormmal hangjelzés hallhaté.
MEGIJEGYZES. Elémelegités kdzben ne tegyen ételt a grillbe.

A termék elbkészitése. Nyissa ki a grillt, és helyezze az ételt az alsé kivehetd
tényérra. Zarja be a grillt.

MEGIEGYZES. Az ételeket a nyitott grillsitsben (lasd a d &brat) pizza vagy hal
esetén megsutheti, hogy ne romoUon meg az alakja, illetve a zart grillsttében,
ha steakrdl vagy kolbaszrol van szé.

Nyomja meg a “Start” gombot. Megjelenik az aktualis hdmérséklet, és elindul a
visszaszamlalas.
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MEGJEGYZES. Ha nem nyomja meg a “Start” gombot, 30 perc elteltével a grill
készenléti lzemmaodba kerul: a kijelzén a “OFF" felirat jelenik meg.

Avisszaszamlalas végén 5 alkalommal hangjelzés hallhaté. “DONE" jelenik meg
a kijelzén.

A grill izemméd szinjelzé tablazata (lasd a ¢ abrat):

A kijelzé szine Grill zemmaéd

Kék Elémelegités torténik

zold Elémelegités kész

Sarga A termék eldallitasa a kdvetkezéképpen torténik
Red A termék elSkészitése befejez6dott

Ha mar nem kivdnja hasznalni a grillt, nyomja meg a “Cancel”
bekapcsolégombot, és huzza ki a grillt a halézatbdl. Varja meg, amig a grill
lehdil, majd évatosan vegye ki a zsiroldé talcat @ és éntse tartalmat a lefolydba.
Ne felejtse el kimosni a leveheté paneleket és a talcat meleg szappanos vizzel.

A lehetséges meghibdsodasok elharftasa

1. A grill nem kapcsol be. Lehetséges okok és megoldasok: gyézédjon meg
arrdl, hogy van-e aram az aljzatban (pl. egy masik mukodé készilék
csatlakoztatasaval), és hogy a grilldugd helyesen van-e behelyezve az
aljzatba.

. A grill bekapcsol, de a leveheté panelek nem melegszenek fel. Lehetséges
okok és megoldas: Gyézédjon meg arrdl, hogy a kijelzén be van-e allitva az
Uzemidé és a hémérséklet, és nyomja meg a "Start" gombot.

. A vezérlépanel nem vilagit. Lehetséges okok és megoldas: Huzza ki a grillt a
halézatbdl, hagyja kihdini, majd csatlakoztassa Ujra.

N

[

Akijelzé6n megjelend grillezési hibakédok téblazata:
Hibakod Erték |
El Felsé termosztat érintkezd térés |
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E2 Felsé termosztat révidzarlat

E3 Alsé termosztat érintkezd torés

E4 Alsé termosztét révidzarlat

FIGYELEM! Ha a lehetséges megoldasok egyike sem oldja meg a problémat,
lépjen kapcsolatba az eszkoz leszallitdjaval vagy a szervizkdzponttal. Kérjuk, ne
szerelje szét az eszkdzt és ne prébdlja megjavitani.
Artalmatlanitassal kapcsolatos informaciék
Ezek a szimboélumok jelzik, hogy a készllék, annak elemei és
akkumulatorai, valamint elektromos és elektronikus tartozékai
| artalmatlanitasakor be kell tartania az elektromos és elektronikus
berendezések  hulladékaira (WEEE) és az elem- és
EE  okkumulatorhulladékokra vonatkozo el6irasokat. Az elSirasok
szerint ez a berendezés élettartama végén kilon artalmatlanitast igényel.
Artalmatlanitaskor ne dobja ki a készuléket, annak elemeit és akkumulatorait,
valamint elektromos és elektronikus tartozékait a valogatatlan kommunalis
hulladékkal egyutt, mivel ez karos a kornyezetre.
Az adott berendezés artalmatlanitdsahoz vissza kell juttatni azt az eladas
helyére, vagy le kell adni egy helyi Gjrahasznosité kézpontban.
A részletekért forduljon a helyi haztartasi hulladékkezelé szolgalathoz.

Az ASBISc fenntartja a jogota készllék modositasara, valamint a jelen dokumentum médositasara
és megvaltoztatasara a felhasznalok eldzetes értesitése nélkul

Ajotallasi id6 és az élettartam a termék megvasarlasatol szamitott 2 év.
A gyané adatai: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus
(Ciprus). Made in China.

Naprakész informécick és részletes késziilékleirasok, valamint csatlakoztatasi utasitasok,
tandsitvanyok, mindségi allitasok és garancialis informaciok letolthetdk az aeno.com/documents
weboldalrol. Minden védjegy és markanév a megfelel tulajdonosok tulajdonat képezi
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m La griglia elettrica AENO EG] € adatta per cucinare vari piatti di carne e pesce.

Specifiche techniche

Tensione di alimentazione: 220-240 V AC; frequenza: 50/60 Hz. Potenza di
uscita: 2000,0 W. Dimensioni del piano di lavoro (LxL): 320x220 mm.
Temperatura della superficie dei pannelli rimovibili: 80-230 °C. Angolo di
apertura: 40-130° (apertura casuale), 180° (apertura totale). Tempo di cottura
per una bistecca di 15 mm di spessore: 5 min. Vaschetta di raccolta dei grassi:
plastica. Pannelli rimovibili: bilaterali. Peso: 5,08 kg.

Set di consegna
Griglia AENO EG1, pannelli rimovibili (2 pz.), vassoio di raccolta in plastica, guida
rapida, scheda di garanzia.

Restrizioni e avvertenze

| bambini e le persone con disabilita possono utilizzare la griglia solo sotto la
supervisione di adulti e persone esperte. Tenere la griglia fuori dalla portata dei
bambini. Quando la griglia & in funzione, il corpo della griglia si riscalda ad alta
temperatura e il cibo emette vapore caldo e schizzi di grasso. Sollevare il
coperchio della griglia @ solo dalla maniglia @ (ved. figura a). All'interno della
base della griglia @ nel supporto @ & presente una vaschetta di raccolta in
plastica @ (ved. figura b): spostare con cautela il corpo del grill in caso di
raccolta di grasso caldo nella vaschetta. Non rimuovere la vaschetta di raccolta
dalla base della griglia finché il dispositivo non si e raffreddato. Non toccare il
corpo della griglia con le mani quando & in funzione, utilizzare guanti da forno
o guanti termici per maneggiare il dispositivo. Non utilizzare la griglia all'aperto,
conservarlo lontano da fonti di calore, luce solare diretta, famme libere o
umidita elevata e non maneggiarlo mai con le mani bagnate. Scollegare
sempre la spina della griglia quando non & in uso. Non immergere il dispositivo
in acqua o altri liquidi. Se la griglia cade in acqua, staccare prima la spina e solo
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dopo estrarlo dall'acqua indossando dei guanti. Non utilizzare mai la griglia se
& danneggiato o il suo cavo di alimentazione. Non cercare di riparare il
dispositivo da soli. Collocare sempre la griglia su una superficie dritta e stabile
con una base solida e resistente al calore e in un'area ben ventilata. Se c'e
troppo cibo nella griglia e questa si chiude pesantemente, non forzarla mai per
non danneggiare il dispositivo. Per evitare incendi, non lasciare mai il
dispositivo in funzione senza sorveglianza. Prima di collegare I'alimentazione,
la griglia deve essere in posizione chiusa: il coperchio del corpo @ & abbassato.
Dopo la cottura, utilizzare solo una spatola di legno o resistente al calore per
sformare gli alimenti cotti. Non utilizzare forchette o coltelli affilati per
rimuovere i cibi cotti, perché potrebbero danneggiare il rivestimento
antiaderente.

Preparazione al lavoro

Disimballare la griglia e srotolare il cavo, ma non collegarla. Assicurarsi che la
vaschetta di raccolta del grasso @ sia inserita nel supporto @ (ved. figura b) sul
retro della base della griglia @ (ved. figura a). Premere il pulsante di rilascio
superiore @ del pannello rimovibile superiore @ per rimuoverlo, quindi
utilizzare il pulsante di rilascio inferiore @ per rimuovere il pannello rimovibile
inferiore @ sollevandolo semplicemente verso l'alto. Lavare i pannelli rimovibili
della griglia con acqua calda e sapone, quindi asciugarli con un panno
morbido. Queste parti possono essere lavate anche in lavastoviglie. Lavare e
asciugare i pannelli dopo ogni cottura. Prima dell'uso, rimettere a posto i
pannelli della griglia superiore e inferiore. Mettere la griglia su una superficie
piana, stabile e resistente al calore.

NOTA. | pannelli rimovibili sono intercambiabili e reversibili uno ha una
superficie a coste e I'altro & piatto. | cibi possono essere cucinati su qualsiasi lato
a scelta. Installare i pannelli in modo che lo scivolo del grasso @ sia rivolto
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all'indietro: il grasso deve defluire da esso nella vaschetta di raccolta del grasso
©. Quandossi utilizza la griglia rimovibile per la prima volta, ungere la superficie
di cottura con un sottile strato di olio da cucina utilizzando un panno di carta.
Se necessario, riapplicare uno strato di olio per garantire che il rivestimento
antiaderente funzioni al meglio. Per la prima volta, il dispositivo deve essere
riscaldato senza cibo per 10 (dieci) minuti. Una piccola quantita di fumo o odore
leggero & considerata normale e innocua.

Uso

Chiudere la griglia. Collegarlo a una presa di corrente. Subito dopo suona un
segnale acustico. Tutti gli indicatori sul pannello di controllo @ si accendono e si
spengono. Sul display digitale al centro del pannello di control\o (vedi
figura c) appare la scritta "OFF" ("Spento"). Cio significa che la griglia & in modalita
standby e non si sta riscaldando. Selezionare una delle tre modalita di
riscaldamento con i pulsanti: "Both Grill" — entrambi i pannelli della griglia,
"Upper Grill' - pannello superiore della griglia, "Lower Grill' - pannello inferiore
della griglia. Il display visualizza la temperatura e la durata del riscaldamento
impostate come predefinite o uguali all'ultima impostazione. | loro valori

possono essere modificati premendo i corrispondenti pulsanti "Su" @ e "Giu"@,
situati su entrambi i lati del display accanto agli indicatori di temperatura fe
tempo@.

NOTA. E possibile modificare la temperatura e il tempo di riscaldamento
direttamente durante la cottura, premendo i pulsanti "Su" e "Giu"
corrispondenti. In modalita stand-by, premendo contemporaneamente questi
pulsanti per regolare la temperatura, la scala di misurazione della temperatura
passa da °C a °F.
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Preriscaldamento. Premere il pulsante "Start". Sul display appare "PRE".
Quando il preriscaldamento finisce, un segnale acustico suona 5 volte.

NOTA. Non inserire il cibo nella griglia durante il preriscaldamento.

Cottura del cibo. Aprire la griglia e posizionare il cibo sul pannello rimovibile
inferiore. Chiudere la griglia.

NOTA. E possibile cuocere i cibi nella griglia aperta (vedi figura d) se si tratta di
pizza o pesce per non rovinarne la forma, oppure nella griglia chiusa se si tratta
di bistecche o salsicce.

Premere il pulsante "Start". Viene visualizzata la temperatura attuale e inizia il
conto alla rovescia.

NOTA. Se non si preme il pulsante "Start", la griglia passa in modalita standby
dopo 30 minuti: sul display appare "OFF".

Alla fine del conto alla rovescia un segnale acustico suona 5 volte. "DONE"
("Fatto") appare sul display.

Tabella dei colori della modalita di griglia (vedere figura c):

Colore dell'indicatore Modalita di griglia

Blu Preriscaldamento

Verde Preriscaldamento finito

Giallo Cottura del cibo

Rosso Preparazione del cibo completata

Se non si intende piu utilizzare la griglia, premere il pulsante di accensione
"Cancel" e scollegare il grill. Attendere che la griglia si sia raffreddata, quindi
rimuovere con cautela la vaschetta di raccolta del grasso @ e versarne il
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contenuto nello scarico. Ricordarsi di lavare i pannelli rimovibili e il vassoio con
acqua calda e sapone.

Risoluzione dei problemi

. La griglia non si accende. Possibili cause e soluzione: verificare che la presa
sia alimentata (ad esempio collegando un altro dispositivo funzionante) e
che la spina della griglia sia inserita correttamente nella presa.

. La griglia si accende ma i pannelli rimovibili non si riscaldano. Possibili cause
e soluzione: assicurarsi che l'ora di funzionamento e la temperatura sul
display siano impostate e che il pulsante "Start" sia premuto.

. Il pannello di controllo non & acceso. Possibili cause e soluzione: scollegare la
griglia, lasciarlo raffreddare e ricollegarlo.

~

©

©

Tabella dei codici di errore di funzionamento della griglia visualizzati sul display:

Codice dierrore | Valore

El Rottura dei contatti del termostato superiore
E2 Cortocircuito del termostato superiore

E3 Rottura dei contatti del termostato inferiore
E4 Cortocircuito del termostato inferiore

ATTENZIONE! Se nessuna delle possibili soluzioni risolve il problema, contattare
il tuo fornitore o centro di assistenza. Si prega di non smontare o tentare di
riparare il dispositivo da soli.
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Informazioni sul riciclaggio
Il simbolo significa che & necessario seguire i regolamenti sui
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (WEEE) e
sui rifiuti di pile e batterie quando si smaltisce il dispositivo, le
sue batterie e accumulatori e i suoi accessori elettrici ed
elettronici. Secondo le norme questo dispositivo deve essere
smaltito separatamente alla fine della sua vita utile.

_ Non smaltire il dispositivo, le sue batterie e accumulatori o i

suoi accessori elettrici ed elettronici insieme ai rifiuti urbani non differenziati,

poiché cio sarebbe dannoso per I'ambiente.

Per smaltire questo dispositivo deve essere restituito al punto vendita o

consegnato a un centro di riciclaggio locale.

Dovresti contattare il tuo servizio locale di smaltimento dei rifiuti domestici per

idettagli.

ASBISC si riserva il diritto di modificare il dispositivo e di apportare cambiamenti e alterazioni al
presente documento senza preawiso agli utenti.

Dati del produttore: ASBISc Enterprises PLC, Agios Athanasios, Diamond Court, 43 Kolonakiou
Street, 4103 Limassol, Cipro. Prodotto in Cina.

Informazioni aggiornate e una descrizione dettagliata del dispositivo, cosi come le istruzioni di
collegamento, i certificati, le informazioni sulle aziende che accettano i reclami di qualita e le
garanzie sono disponibili per il download su aeno.com/dacuments. Tutti i marchi e i loro nomi
menzionati sono di proprieta dei loro rispettivi proprietari.
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[ AENO EG1 aneKTp rpuni opTyphi eT xoeHe Ganbik TaraMaapbiH faibiHaayFa
apHarnfaH.

TexHUKabIK cunaTramManapbl

KyaT kepHeyi: AC220-240B; »kuiniri: 50/60 'u. KyaTbl: 2000.0 BT. YKyMbic GeTiHiH,
enwemMi (¥ x E): 320 MM x 220 MM. AnbiH6anbl naHenbaep GeTiHiH, YKyMbIC
TeMmnepatypachl: 80-230 °C. ALbiny Gypbilbl: 40°-130° (ke3 KefreH atubinybi),
180° (Tonblk aLwbinybl). KanbiHAbIFbI 15 MM CTEMKTIH AaiblHAANY yaKbITbl: 5 MUH.
Manabl KMHayFa apHanfFaH acTayla: MnacTvk. AnbiHGanbl naHenbaep:
eKikakTbl. CanMarbl: 5,08 Kr.

YKeTkisiniM >xnHaKTamachl
AENO rpuni, anbiH6anbl NaHenbaep (2 gaHa), Manabl >KUHayFa apHanfaH
MNacTUK acTayLLia, KbiCKaLla HYCKaysblK, KeMinaik TanoHbl.

LiieKTeynep MeH eckepTyrep

Bananap MeH MyMKiHAIri wWekTeyni TynFanap rpunbai Tek epecektep MeH
Toxipubeni agampapabiH - GakbinaybiMeH ManganaHa  anagbl.  [punbai
6GananapablH KOMbl XETNeNnTiH XepAe cakTaHbl3. TPUNbaiH XyMbic icTeyi
Ke3iHOe OHbIH KOPMYyCbl YKOFapbl TeMnepaTypara [AeMiH Kbi3afbl, oHiMaep
bICTbIK By >KOHE Mall WallblpaHAbINaPbiH WbiFapadbl. FPWb KOPMYChiHbIH,
KaknarbiH @ Tek TyTkacbiHaH @ ycTan KeTepiHi3 (a cypeTiH KapaHbi3). Mpunb
KopnycbiHbiH @ HerisiHiH iwiHae TynkomMana @ Maiabl kuHayFa apHanFaH
nnacTuk actaywa @ 6ap (b cypeTiH KapaHbI3): erep acTayllaga biCTbIK Mal
XWHanca, rpunb KopnycbliH a6ainan  Ko3FaHbis. Acnan  cybiMarFaHLia
acTaylaHbl FPWUb KOPMYCbIHbIH HEri3iHeH anbin WhiKnaHbl3. Mpuib KOpnycbiH
YKYMbIC iCTen TypFaHaa KOMMEeH YCTaMaHbl3, KYPbIIFbIMEH >KYMbIC icTey YiH
XKblyAaH KopFaFbill 61snali Hemece KomFan KongaHblHbi3. Fpunbai 6enmveneH
TbiC MadanaHGaHbi3, OHbI Kby KO3AePiHeH, KYH CayneciHeH, allblK OTTaH
Hemece >KOFapbl biIFANAbIMbIKTAH CaKTaHbI3 XSHe OHbl eWKallaH AbIMKbIN
KOMIMeH yCTamaHbi3. punbdi nNaganaHGaraH Kesfge opKallaH  aluaHbl
po3eTkagaH CyblpbiHbI3. KYPbINFbiHbI CyFa HeMece 6acka CyMbIKTbIKTapFra
GaTbipMaHbI3. Erep rpunb CyFa Kynam KeTce, anfbMeH OHbl po3eTkagaH
@XbIPATbIHBI3 XKSHE TeK OcCblfaH KeMiH KonFan Kuin, KypbilFbiHbl CyaaH ansin
WbIFbIHBI3. [PUNb Hemece OHbIH KyaT CbiMbl 3aKbiMpanFaH 6onca, rpunbai
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ewkawaH nanaanaH6aHbis. KypbiFbiHbl ©3iHi3 XeHaeyre TbipbicnaHbis.
Tpunbai opKalaH CeHiMA| KaHe bICTbIKKA Te3iMAi Herisi 6ap Teric OpHBIKTbI
Kepre oHe XaKCbl enaeTineTiH 6enmeae opHaTbiHbI3. Erep rpunbae Taram
ken 6orsica kaHe 0N apeH abblnaTbiH 601ca, eLlKallaH Kyl KonaaH6aHbi3, 6yn
KYPbITFbIHbI 3aKbIMAAYbI MYMKiH. ©PT KayniH 6onapipMay YLWiH Kypanabl Kymbic
icTen TypraH Ke3ae OHbl elWKallaH Kapaycbl3 KanablpMaHbi3. DneKTp eniciHe
Kocap anfbiHoa rpynb kabblK Kyiae 60nybl Kepek: KopnycTbiH kaknarsl @
Tycipineni. MicipreHHeH KkeWliH falbiHAanFaH TaFamibl Tek afall Hemece
bICTbIKKa TO3IMAI KanaKLwaHbl KonaaHbIM canbiHbi3. [JaibiHaanFaH Taramabl any
YLLiH ©TKip LWaHbILWKbIHbI HEMece MblWaKTbl NalaanaH6aHbi3, 6yn Kylore Kapcbl
»KaBblHAbI 3aKbIMAAYbI MYMKiH.

YKyMbICKa AalbIHAbIK,

MPWNbaiH opaMackiH alubif, Kabenbdi TapKaTbiHbI3, Gipak OHbl po3eTkara
KocMaHbl3. Maiapl sknHayFa apHanFaH acTaywwa @ rpvnb kopnychl HerisiHiH @
apTKbl XaFblHAaFbl (@ cypeTiH KapaHbi3) Tynkoimara @ opHaTbinFaHbiHa (b
CypeTiH KapaHbl3) Ke3 eTKi3iHi3. YKorFaprbl anbiH6anbl naHenbai @ wewwin any
YLWiH OHbIH, GeKITKIiLWiHIH »OoFapFbl GaTblpMachiH 0 6acblHbl3, OCblAaH KeliH
B6eKITKILITIH ToMeHri 6aTbipMachl 0 APKbINbl TOMEHTi anbiHGanbl naHenbai o
YKal FaHa oFapbl KeTepin, Wewlin anbiHbl3. FpUabaiH anbiH6ansl NnaHenbaepiH
SKbINbl CaBbliHAbI CYMEH >KybIM, YKyMCaK, LyGepeKneH KypFaTbin CypTiHi3. Byn
GenleKkTepai  CoHAan-ak biAbIC >KyaTblH MaliMHaga >kyyra 6Gonagpl.
MaHenbaepai op TaFam fgalbiHOaFaH calibiH XKyblM, KenTipiHi3. MarpanaHap
anabiHAa TPWAbAIH XXOFApPFbl XaHe TOMeHri MaHenbaepiH 63 opbliHAapbiHa
KanTa KOMbIHbI3. MPUAbAI Teric >KeHe OPHbLIKTbI bICTbIKKa Te3imai 6eTke
KOMbIHbI3.

ECKEPTTIE. AnbiHGanbl naHenbaep ©3apa aybiCTbipMaribl )aHe eKikakTbl: 6ip
YKaFbl Kblp/bl, an ekiHWici — a3blK 6eTke ve. OHiMOepAi ©3 TaHdaybiHbI3
6oMblHIWA Ke3 KenreH »arblHaa AanbiHaayra 6onadbl. MNaHenbaepai Mangpl
arbisy Hayacbl @) apTka KapaWTbiHOal eTin opHaTbiHbI3 Mal ofaH Mawgsl
>KUHayFa apHanFaH actaywara @ aFbin keTyi Tuic. Mpunbaid ansiHGanbl
naHenbdepiH 6GipiHWI KongaHap KesiHAe onapdblH, >KyMbic GeTiHe Karas
MalnbIKNeH acnasablk MaidblH XyKa KabaTblH XaFblHb3. KaxkeT 6onca kytore
aeno.com/documents 77



KapCbl kabblHHbIH YaKCblipaK, XYMbIC iCTeyiH KaMTaMachbl3 eTy YLliH KarTanan
TaFbl 6ip KabaT Mait jKaFblHbi3. AfFall PeT KYPbUIFbl Tamak eHiMAepiHci3
LwamMaMeH oH (10) MUHYT GoWbl Kbi3aabl. A3 MenLIepae eHin TyTiH Hemece uic
KanbIMTbl }XHE 3MSIHCbI3 6ONbIN cCaHanabl.

MaipganaHy

Mpynbai >kabbiHbl3. OHbl po3eTKara KOCbIHbI3. OcblAaH KeliH 6ipaeH AbIGbICTbIK,
curHan ectinepi. Bakpinay naveninae @ 6apnbik MHAWKaTOP: m,
ceHepi. Bakplnay naHeniHiH opTacbiHoarbl Lubpnbik Tabnoga 230C (c
cypeTiH KapaHpi3) «OFF» («CeHpipyni») >ka3yblH Kepecis. On rpwunib KyTy
pexxMMiHOe eKeHiH >kaHe Kpi36anTbiHbIH 6Gingipeni. BaTbipManap apKelbl
Kbl3OblpyablH YW pexumiHin, 6ipiH TaHmaHbis: «Both Grilly — rpunbaid eki
naHeni, «Upper Grill» — rpunbain, xofapfbl naHeni, «Lower Grilly — rpunbain,
TeMeHri naHeni. Tabnoaa aaenki 6oMbiHWAa HeMece COoHFbl GanTaynapra cankec
OpHaTbINFaH Kbi3Ablpy TeMrepaTtypachl MeH yaKkbiTbl kepceTineai. Onapaebl
MaHOEepiH TabMoHbIH €Ki jKaFblHAa TemnepaTypa MeH  YaKpITTbiH,
KepCeTKILUTEPIHIH KaCcblHAa OpHanackaH TUIcTi «KoFapbl» @ KoHe «TeMeH»@
6aTblpManapbiHa 6acbin, e3repTyre 6onaabl.

ECKEPTTIE. Kpi3abipy TeMnepaTypachl MEH yaKbITbiH Tikenen eHiMai AarbiHaay
KesiHae TuicTi WKoFapbl» aHe «TeMeH» GaTbipManapbiHa Gacbim, e3repTyre
6onafabl. TeMnepaTypaHbl PETTeY YLiH OCbl GaTbipManapabl KyTy pexuMiHae
6ip Me3srinae 6acy TemnepaTypaHbl enLey WKanacbiHbiH °C-aeH °F-ke eTyiHe
oKkeneai.

ANAbIH ana Kpisgpbipy. «Start» GaTbipMacbkiH 6acbiHpbi3. Tabnoga «PRE» »kasybl
nanpa 6onadbl. ANAbiH ana Kpi3aplpy asKTanFaHHaH KeriH 5 peT OblGbICTbIK,
curHan ectineai.

ECKEPTIE. AnablH ana Kbi3Ablpy KesiHae rpunbre eHiMaepai canMaHbis.
©HiMai paitbiHpay. Mpunbai awbin, eHiMaepdi TeMeHri anbiHGanbl 6eTke
KOWMbIHbI3. FPUAbAi )KabblHbI3.

ECKEPTIME. ©Himaepai, erep on nuuua Hemece 6anblk 6onca, MiWiHiH
6ynaipmey yLWiH awblk rpunbae (d cypeTiH KapaHbi3), an erep on cTenk Hemece
LaFblH WYKbIK 6onca xabblk rpunbae favbiHaayra 6onagpl.
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«Start» GaTblpMacbiH 6acbiHbi3. Tabnoga aFbiMOarbl TeMrepaTypaHblH, MaHi
naraa 6onaabl XoHe yakbITTbiH Kepi caHaFbl 6acTanaabl.

ECKEPTTIE. Erep ci3 «Start» 6aTbipmacbiH 6acnacaHbl3, 30 MUHYTTaH KeiH
rpunb KyTy pexuMiHe etefi: Tabnoma «OFF» («CeHpipyni») >kasybl navaa
6onaabl.

YaKbITTbIH Kepi caHaFbl askTanFaH Kesge 5 peT AbI6biCTbIK CUrHan ecTineqi.
Tabnona «DONE» («[awbiH») xa3ybl nanaa 6onagpl.

puUb peXxxMmaepiHiH TYCTIK MHAMKALMSChl KecTeci (C CypeTiH KapaHbI3):

VIHOWKaTopAbIH TyCi Cpunb pexumi

Keringip AnAblH ana Kbi3ablpy XXYpin aTblp
Xacbin ANfbIH ana Kbi3Ablpy askranipl
Capbl ©HiMai AanblHAaY XKYPin XaTblp
KbI3bln OHiMAj fanblHaay asKTanabl

Erep ci3 rpunbai eHai kongaHb6antbiH 6oncaHbl3, «Cancel» KyaTTbl ewwipy
6aTblipMachiHa 6achin, aibipabl PO3eTKafaH CybIPblHbI3. MPUIb CyblFaHbIH KyTiM,
Maiabl KUHayFa apHanFaH actaylarbl @ aKbipbiH anbifl WbIFbIHbI3, OHbIH
iWwiHAaericiH Kapi3 »yMeciHe TeriHi3. AnbiH6anbl NaHenbaep MeH acTayluaHbl
XKbiNbl CaBblHAbI CyMEH XyY/bl YMbITNaHbI3.

blKTUMan akaynbiKrapfbl Xolo

. Mpunb KocbiNnManabl. blkTuMan cebenTepi MeH WewiMi: po3eTkaga KyaT
KepHeyi 6ap ekeHiHe (Mblicanbl, oFaH 6acka >yMbIC iCTen TypFaH acnanTbl
KOCbIM) )aHe rpU/b aiblpbl pO3eTkara AyPbIC CalblHFaHbIHA KO3 EeTKI3iHi3.
Fpunb Kocbinagbl, 6Gipak anbiHGanbl NaHenbaep Kpi36andbl. blkruman
cebenTepi MeH LWeLiMi: Tabnodarbl XKYMbIC YaKbITbl MeH TemnepaTypachl
OpHaTbINFaHbIHA XaHe «Start» 6aTblpMach! 6acbinFaHblHA KO3 XeTKi3iHi3.
Bakpinay naHeni »aH6anapl. blkruman cebentepi MeH wewwiMi: rpunbai
po3eTkagaH CeHAipin, OHbIH CyblFaHbIH KYTiHi3, KaiTa KOCbIHbI3.

N

w
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Tabnona KepCeTiNETiH FPUb XKYMbICbIHAaFbI KaTeNep KOATapbiHbIH KecTeci:
KaTte kofpl MaHi
El YKoFapFbl TepMOCTaT TyMicnenepiHin, y3inyi
E2 YKoFapfbl TePMOCTaTTbIH KbiCKaLLa TyMblKTanybl
E3 TeMeHri TepMocTaT TynicnenepiHiH ysinyi
E4 TeMeHri TepMOCTaTTblH KblCKalla TyMblKTanybl

HA3AP AYJAPbBIHbI3! Erep MyMmkiH opicTepfiH  eLlKaicbiChbl  Ci3aiH
MaceneHi3ai Wellnece, XeTKi3yLWiHi3re Hemece KbI3MeT KepceTy opTasblFbiHa
xabapnacbiHbi3. KypbinfbiHbl 6erfeKTeMeHi3 >kaHe OHbl ©3 6eTiHiswe
YKOHAeYre ThipbiCnaHbI3.
Kepere xapaTy Typanbl akfapaT
Byn 6Genrinep KypbiFbiHbl, OHbIH aKKyMynsTopnapbl  MeH
aKKyMyNaTOPMapblH, COHAaM -aK OHblH  2MeKTPMiK  aHe
| 2MNeKTPOHAbl KepeK -KapakTapblH KOKbiCKa TacTay KesiHae
3MEKTPAIK BHe 3NeKTPOHAbl KOHABIPFbINAPAbIH KanablKrapbiH
——— (WEEE), 6a'ra_pef| MeH akKyMynaTop KanablKrapblHbIH epexxenepiH
caktayapl 6inaipeai. HopMaTuBTIK KyaTrap 6yn >KabablKTbl
narpanaHy MepsiMi aaKTanFaHHaH KeniH 6enek )xuHayapl Tanan eteqi.
KypbinFbiHbI, OHbIH GaTapesnapbl MeH akKyMynsaTopiapbiH, COHAaN -aK OHbIH,
SMNEKTPNIK KOHE SMEKTPOHObI KePEK -)KapaKTapblH CypbinTanMaraH Kananbik,
KanablktapMeH 6ipre TacTaMaHbi3, cebebi Gyn KopllaraH opTara 3udaH
Turiseni.Byn abapIKTbl TacTay YLUiH OHbl CaTy OPHbIHa HEMeCe XeprinikTi KanTa
©OHOey OpTanblFbiHa KAUTapy KaXeT.
ASBISc naiinanaHylusinapra anabiH ana ecKepTyCi3 KypbINFbiHbI 83repTyre XaHe ocbl KyKaTka
e3repTynep MeH e3repTynep eHrisyre KyKblFbiH 63iHe Kanabipaab!.
Keningik »aHe KbI3MET eTy Mep3iMi eHIMAi CaTbin anFaH KyHHeH GacTan 2 Kbinabl Kypaiabl
©Hpipywi Typans! ManiMeTTep: ASBISC Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol,
Cyprus. (Kunp). KpiTaiina xacanrak.
3aMaHayy aKnapaT MeH KypbiNFbiHbIH enKei-TenKeini cunaTTamachbiH, COHAali-aK Kochiny
HYCKay/bIFbiH,  CepTUdMKaTTapabl, cana MeH Keninaikke —WarbiMAapabl  KabbinaanTsiH
KOMNaHUANAp Typanbl aknapaTTel aeno.com/documents caiiTbiHa KykTeyre Gonaasl. Bapbik
aTanFaH cayna 6enrinepi aHe onapabIH aTaynapbi TMICTi nenepiHiH MeHwiri 60bin Tabbinans!
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Elektriné kepsniné AENO EGI skirta gaminti jvairius mésos ir Zuvies
patiekalus.

Techninés specifikacijos

Maitinimo jtampa: AC220-240V; daznis: 50/60 Hz. Galia: 2000.0 W. Darbo
pavirgiaus dydis (D x §): 320 mm x 220 mm. Nuimamy plok&&iy darbinio
pavirdiaus temperatdra: 80-230 °C. Atidarymo kampas: 40°-130° (atsitiktinis
atidarymas), 180° (visiskas atidarymas). 15 mm storio kepsnio kepimo laikas:
5 min. Riebaly laséjimo padéklas: plastikinis. Nuimami skydai: dvipusiai. Svoris:
5,08 kg.

Tiekimo komplektas

Kepsniné AENO, nuimami skydeliai (2 vnt), plastikinis laséjimo padéklas,
trumpas vartotojo vadovas, garantinis talonas

Apribojimai ir jspéjimai

Vaikai ir nejgalds zmonés gali naudotis kepsnine tik priziGrimi suaugusiyjy ir
patyrusiy Zmoniy. Kepsnine laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Kai
kepsnineé veikia, kepsninés korpusas jkaista iki aukstos temperatdros, o maistas
skleidzia karstus garus ir riebaly purslus. Pakelkite groteliy dangtj @ tik uz
rankenos @ (Zr. a pav.). Kepsnio korpuso @ pagrindo viduje yra plastikinis
lagéjimo padéklas @ yra stende @ (Zr. b pav.): atsargiai perkelkite kepsninés
korpusa, jei laséjimo padékle kaupiasi karsti riebalai. NeiSimkite laséjimo
padéklo i§ kepsnio korpuso pagrindo, kol prietaisas neatvéso. Kai kepsniné
veikia, nelieskite rankomis jos korpuso, naudokite orkaités pirstines arba
pirstines, apsaugancias nuo karé¢io. Nenaudokite kepsninés lauke, laikykite
atokiau nuo karécio 3altiniy, tiesioginiy saulés spinduliy, atviros liepsnos ar
didelés drégmés ir niekada nelieskite jos Slapiomis rankomis. Kai nenaudojate
kepsninés, visada istraukite maitinimo kistuka. Nemerkite prietaiso | vandenj
ar kitus skyscius. Jei kepsniné jkrito | vandenj, pirmiausia atjunkite ja nuo
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elektros tinklo ir tik tada iStraukite i§ vandens mavédami pirstines. Niekada
nenaudokite kepsninés, jei ji ar jos maitinimo laidas yra pazeisti. Nebandykite
patys taisyti prietaiso. Keptuve visada statykite ant tiesaus, stabilaus pavirsiaus
su tvirtu, kars¢iui atspariu pagrindu ir gerai védinamoje vietoje. Jei kepsnine yra
per daug maisto ir jis sunkiai uzsidaro, niekada nenaudokite jégos, nes tai gali
sugadinti prietaisa. Kad iSvengtumeéte gaisro pavojaus, niekada nepalikite
prietaiso be priezidros, kol jis veikia. Prie$ prijungiant groteles prie maitinimo
Zaltinio, jos turi bati uzdarytos: korpuso dangtis @ nuleistas. I18kepusj maista
iSimkite tik medine arba kars¢iui atsparia mentele. Nenaudokite astrios
Sakutés ar peilio iSimti paruoStam maistui, nes tai gali pazeisti nepridegancia
danga.

Pasirengimas darbui

ISpakuokite kepsnine ir iSvyniokite laida, bet nejunkite jo | maitinimo lizda.
|sitikinkite, riebaly surinkimo déklas @ yra padétas dekle @ (zr. b pav.),
esanciame kepsnine korpuso pagrindo @ (Zr. a pav.) gale. Paspauskite
virsutinio nuimamo skydelio @ virsutinj atlaisvinimo mygtuka @, kad jj
nuimtumeéte, tada apatiniu atlaisvinimo mygtuku @ nuimkite apatinj
nuimama skydelj @, tiesiog pakeldami jj aukstyn. Nuimamas groteliy plokstes
plaukite $iltu muiluotu vandeniu ir sausai nugluostykite minksta éluoste. Sias
dalis taip pat galima plauti indaploveéje. Po kiekvieno kepimo veiksmo plokstes
nuplaukite ir nusausinkite. Prie§ naudodami uzdékite virSuting ir apating
groteliy plokstes atgal j vieta. Padékite kepsning ant lygaus, stabilaus, karsciui
atsparaus pavirsiaus.

PASTABA. Nuimami skydai yra keic¢iami ir dvipusiai: viena jy pusé turi
briaunuota pavirsiy, kita - plokscig. Maistg galima ruosti bet kurioje pasirinktoje
puséje. Plokétes sumontuokite taip, kad riebaly latakas @ bty atsuktas atgal:
riebalai i§ jo turéty nutekéti j riebaly lagéjimo padékla @. Pirma karta
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naudodami nuimamas kepsniné plokstes popieriniu ranksluosciu patepkite jy
kepimo pavirsiy plonu kepimo aliejaus sluoksniu. Jei reikia, dar kartg patepkite
aliejumi, kad nelimpanti danga veikty kuo geriau. Pirma karta prietaisas turi
bati Sildomas be maisto produkty apie desimt (10) minuciy. Nedidelis kiekis
lengvy dimy ar kvapo laikomas normaliu ir nekenksmingu.

Naudojimas

UZdarykite kepsnine. [junkite jj j elektros lizda. 1S karto po to pasigirs garsinis
signalas. Visi valdymo skydelyje esantys indikatoriai @ uZsidegs ir uzges.
Valdymo skydelio viduryje esan¢iame skaitmeniniame ekrane (zr.c
pav.) matysite “OFF” (iS§jungta). Tai reiskia, kad kepsniné veikia budéjimo rezimu
ir nedyla. Mygtukais pasirinkite vieng is trijy sildymo rezimy: “Both Grill" — abu
kepsniné skydeliai, “Upper Grill" — virdutinis kepsniné skydelis, “Lower Grill" —
apatinis kepsniné skydelis. Rezultaty lenteléje bus rodoma pagal
numatytuosius nustatymus nustatyta temperatara ir Sildymo trukme arba ta
pati, kaip ir paskutinis nustatymas. Jy reikSmes galima keisti spaudziant
atitinkamus mygtukus “Aukstyn” Sir “Zemyn" @ yra abiejose ekrano pusése
Salia temperatdros i matuokliy ir laikas @,

PASTABA. Temperatdra ir kaitinimo trukme galima keisti tiesiogiai gaminimo
metu, paspaudus atitinkamus mygtukus “Aukstyn” ir “Zemyn”. Budéjimo
rezimu vienu metu paspaudus Siuos mygtukus temperatdrai reguliuoti,
temperatiros matavimo skalé bus pakeista i§ °C j °F.

IZankstinis kaitinimas. Paspauskite mygtukg “Start”. Ekrane pasirodo “PRE".
Baigus kaitinima, 5 kartus pasigirsta garsinis signalas.

PASTABA. Nedékite maisto produkty j kepsning jkaitimo metu.

Produkto paruosimas. Atidarykite kepsnine ir sudékite maista ant apatinés
iSimamos plokstés. Uzdarykite kepsnine.
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PASTABA. Maistg galite kepti atviroje kepsninéje (zr.d pav.), jei tai yra pica arba
Zuvis, kad nesugadintuméte jos formos, arba uzdaroje kepsninéje, jei tai yra
kepsnys arba desrelés.

Paspauskite mygtuka “Start”. Rodoma esama temperatira ir pradedamas
atgalinis skai¢iavimas.

PASTABA. Jei nepaspausite mygtuko “Start”, po 30 minuciy kepsniné pereis |
budéjimo rezima: ekrane pasirodys uzrasas “OFF".

Pasibaigus atgaliniam skaiciavimui, 5 kartus pasigirs garsinis signalas. Ekrane
rodomas uzrasas “DONE".

Kepsnine rezimo spalvy indikacijos lentelé (zr. ¢ pav.):

Indikatoriaus spalva Kepsnine rezimas

Mélyna Vyksta iSankstinis kaitinimas
Zalioji I18ankstinis kaitinimas baigtas
Celtona Produktas ruosiamas
Raudona Produkto paruosimas baigtas

Jei kepsninés nebeketinate naudoti, paspauskite maitinimo mygtuka “Cancel”

(atSaukti) ir atjunkite kepsnine nuo elektros tinklo. Palaukite, kol kepsniné

atvés, tada atsargiai isimkite riebaly ladéjimo padékla @ ir ispilkite jo turinj |

kanalizacija. Nepamirskite Siltu muiluotu vandeniu nuplauti nuimamuy ploksciy

ir padéklo.

Galimy gedimy 8alinimas

1. Kepsniné nejsijungia. Galimos priezastys ir sprendimo badai: jsitikinkite, kad
rozetéje yra elektros srové (pvz., prijunge kita veikiantj prietaisg) ir kad
groteliy kistukas teisingai jkistas j rozete.

2. Kepsning jsijungia, bet iSimami skydeliai nejkaista. Galimos priezastys ir
sprendimas: jsitikinkite, kad ekrane nustatytas darbo laikas ir temperatdara, ir
paspauskite mygtuka “Start”.
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3. Valdymo skydelis neuzsidega. Galimos priezastys ir sprendimas: Atjunkite
kepsning nuo elektros tinklo, leiskite jai atvesti ir vel prijunkite.

Ekrane rodomy kepsnine veikimo klaidy kody lentelé:

Klaidos kodas Verté

El Virsutinio termostato kontakto I0zZis

E2 Virdutinio termostato trumpasis jungimas
E3 MaZesnis termostato kontakty nutrakimas
E4 Apatinis termostato trumpasis jungimas

DEMESIO! Jei né viena i§ galimy priemoniy nepasalina jusy problemos,
susisiekite su tiekéju arba aptarnavimo centru. Prasau neiSardyti prietaisas ir
neméginkite patys taisyti.
Informacija apie perdirbima
Sie simboliai nurodo, kad Salindami prietaisa, jo baterijas ir
akumuliatorius bei elektrinius ir elektroninius priedus privalote
| laikytis Elektros ir elektronineés jrangos atlieky (WEEE) ir Baterijy ir
akumuliatoriy atliekytaisykliy. Pagal teisés aktus, pasibaigus Sios
jrangos naudojimo laikui, ji turi bati utilizuojama atskirai.
Negalima iSmesti su prietaisu, jo baterijas ir akumuliatorius, o taip
pat jo elektriniai ir elektroniniai priedai kartu su nerdsiuotomis komunalinémis
atliekomis, nes tai baty kenksminga aplinkai. Norint atsikratyti Sios jrangos, ja
reikia grazinti | pardavimo vietg arba atiduoti | vietinj perdirbimo
centra. Norédami gauti daugiau informacijos, turéty kreiptis j vietos klienty
aptarnavimo atlieky salinimo.

ASBISC pasilieka teise modifikuoti jrenginj, redaguoti i keisti & dokumenta be isankstinio
naudotojy jspejimo.

Garantijos laikotarpis ir aptarnavimo trukmé yra 2 metai nuo gaminio jsigijimo datos.

Gamintojo duomenys: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limasolis, Cyprus
(Kipras). Pagaminta Kinijoje.

Naujausia informacija ir iésamius prietaisy apradymus, taip pat prijungimo instrukcijas, sertifikatus,
kokybes pretenzijas ir garanting informacija galima atsisiysti i svetainés aeno.com/documents.
Visi prekiy zenklai ir prekiy zenkly pavadinimai yra atitinkamy savininky nuosavybe
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Elektriskais grils AENO EG1 ir paredzéts dazadu galas un zivju édienu
gatavosanai.

Tehniska specifikacija

Barosanas spriegums: AC220-240 V; frekvence: 50/60 Hz. Jauda: 2000.0 W.
Darba virsmas izmérs (L x W): 320 mm x 220 mm. Nonemamo panelu darba
virsmas temperatdra: 80-230 °C. Atvérdanas lenkis: 40°-130° (nejauss atvérums),
180° (pilnigs atvérums). 15 mm bieza steika gatavosanas laiks: 5 min. Tauku
pilienu paplate: plastmasas. Nonemamie paneli: divpuséji. Svars: 5,08 kg.
Piegades komplekts

Grils AENO, nonemami paneli (2 gab.), plastmasas pilienu paplate, isa
rokasgramata, garantijas karte.

lerobeZojumi un bridingjumi

Bérni un cilvéki ar ierobezotam iespé&jam grilu drikst izmantot tikai pieaugusu
un pieredzéjusu cilvéku uzraudziba. Glabajiet savu grilu bérniem nepieejama
vieta. Crila darbibas laika ta korpuss sakarst lidz augstai temperatdrai, un
édiens izdala karstus tvaikus un tauku $lakatas. Paceliet grila vaku @ tikai ar
rokturi @ (skat. a attélu). Grila pamatnes @ atrodas stativa @ iekdpusé ir
plastmasas pilienu paplate @ (skat. b attélu): uzmanigi parvietojiet grily, ja
pilienu paplaté ir karsti tauki. Neiznemiet pilienu paplati no grila korpusa
pamatnes, kameér ierice nav atdzisusi. Kad grils darbojas, nepieskarieties ar
rokdam ta korpusam, izmantojiet cepeskrasns cimdus vai karstuma
aizsargcimdus. Nelietojiet grilu arpus telpam, uzglabajiet to drosa attaluma no
siltuma avotiem, tieSiem saules stariem, atklatas liesmas vai augsta mitruma
un nekad nelietojiet to ar slapjam rokam. Ja nelietojat grilu, vienmér atvienojiet
stravas kontaktdaksu. Neiegremdéjiet ierici Gdent vai citos Skidrumos. Ja grils
iekrit Gdeni, vispirms atvienojiet to no tikla un tikai péc tam iznemiet to no
adens, valkajot cimdus. Nekad nelietojiet grilu, ja tas vai ta stravas vads ir bojats.
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Neméginiet patstavigi salabot ierici. Grillu vienmér novietojiet uz taisnas,
stabilas virsmas ar stingru, karstumizturigu pamatni un labi védinama vieta. Ja
grila ir parak daudz partikas un to ir grati aizvért, nekad nelietojiet spéku, jo tas
var bojat ierici. Lai izvairitos no ugunsbistamibas, nekad neatstajiet darbojosu
ierici bez uzraudzibas. Pirms grils tiek pieslégts stravas padevei, tam jabat
aizverta stavokl: vaks @ nolaists. Pé&c gatavosanas gatavo &dienu iznemiet,
izmantojot tikai koka vai karstumizturigu lapstinu. Partikas nonemsanai
nelietojiet asu daksinu vai nazi, jo tas var sabojat pretpiedeguma aizsargslani.

SagatavoSana darbam

Izvelciet grilu un atritiniet kabeli, bet nepieslédziet kontaktdaksu
kontaktligzdai. Parliecinieties, ka tauku pilienu paplate @ ir novietota paplaté
© (skatit b attélu) grila korpusa pamatnes aizmuguré @ (skatit a attélu).
Nospiediet aug$éja nonemama panela @ augiéjo atbrivosanas pogu @, lai to
nonemtu, un péc tam ar apak3gjo atbrivosanas pogu (4] nonemiet apak3éjo
nonemamo paneli @, vienkarsi pacelot to uz augsu. Mazgajiet nonemamos
grila panelus silta, ziepjadens Gdeni, péc tam noslaukiet tos lidz sausumam ar
mikstu dranu. Sis detalas var mazgat ari trauku mazgajamaja masina. Péc
katras gatavo$anas operacijas panelus nomazgajiet un nosusiniet. Pirms
lietosanas ievietojiet augséjo un apakséjo grila plaksni atpakal vieta. Novietojiet
grilu uz lidzenas, stabilas, karstumizturigas virsmas.

PIEZIME. Nonemamie paneli ir nomainami un abpuséji: vienai pusei ir rievota
virsma, bet otra ir plakana. Edienus var gatavot uz jebkuras puses péc jusu
izvéles. Uzstadiet panelus t3, lai tauku tekne @ batu vérsta uz aizmuguri:
smérvielam no tas janoplast uz tauku pilienu paplati @. Ja nonemamos grila
panelus izmantojat pirmo reizi, ar papira dvieli ietaukojiet to gatavosanas
virsmu ar planu cepamas ellas kartinu. Ja nepiecieSams, atkartoti uzklajiet ellas
kartu, lai nodrosinatu, ka nepielipsto3ais parklajums darbojas vislabak. Pirmo
aeno.com/documents 87



reizi ierici karsé bez partikas produktiem apmeéram desmit (10) minadtes. Neliels
daudzums vieglu dimu vai smakas tiek uzskatits par normalu un nekaitigu.
LietoSana

Aizveriet grilu. leslédziet to kontaktligzda. Talit péc tam atskanés skanas
signals. Visi indikatori uz vadibas panela @ iedegas un nodziest. Vadibas
panela vida eso$aja digitalaja displeja (skatit ¢ attélu) redzésiet “OFF".
Tas nozimé, ka grils atrodas gaidisanas rezima un nesilda. Izmantojiet pogas,
lai izvélétos vienu no trim sildisanas rezimiem: “Both Grill" — abi grila paneli,
“Upper Grill" — aug3é&jais grila panelis, “Lower Grill" — apak3éjais grila panelis.
Rezultatu tablo tiks paradita temperatdra un sildisanas laiks, kas iestatits péc
nokluséjuma vai tads pats ka pédgjais iestatijums. To vértibas var mainit,
nospiezot attiecigas pogas “Uz augéu"@ un “Uz leju” @, atrodas abas displeja
pusés blakus temperattras i mérinstrumentiem un laiks @

PIEZIME. TemperatQru un sildisanas laiku var mainit tiesi gatavosanas laika,
nospiezot attiecigas pogas “Uz augsu” un “Uz leju”. Gaidisanas rezima,
vienlaicigi nospiezot Sis pogas, lai regulétu temperatdru, temperattras
meérisanas skala tiks mainita no °C uz °F.

Priek&sildidana. Nospiediet pogu “Start”. “PRE” paradas displeja. Kad
priekssildisana ir pabeigta, 5 reizes atskan skanas signals.

PIEZIME. Grila uzkarséSanas laika nenovietojiet grila édienu.

Produkta sagatavo¥ana. Atveriet grilu un novietojiet édienu uz apakséjas
nonemamas plaksnes. Aizveriet grilu.

PIEZIME. Edienus var gatavot atklataja grila (skatit d attélu), ja ta ir pica vai zivs,
lai nesabojatu to formu, vai slégtaja grila, ja tas ir steiks vai desas.

Nospiediet pogu “Start”. Tiek paradita pasreizéja temperatlra un sakas
atpakalskaitisana.
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PIEZIME. Ja netiek nospiesta poga “Start”, péc 30 mindtém grils paries
gaidisanas rezima: displeja paradisies “OFF".

Beidzoties atpakalskaitisanai, 5 reizes atskanés skanas signals. Displeja paradas
“DONE".

Grila reZima krasu indikacijas tabula (skatit ¢ attélu):

Indikatora krasa Grila rezims

Zilais Notiek priekssildisana

Green Priekssildisana pabeigta
Dzeltenais Produkta sagatavo$ana notiek
Sarkanais Produkta sagatavosana pabeigta

Ja vairs neplanojat izmantot grilu, nospiediet ieslégsanas pogu “Cancel” un
atvienojiet grilu no tikla. Pagaidiet, lidz grils atdziest, péc tam uzmanigi
iznemiet tauku pilienu paplati @ un izlejiet tas saturu notekcaurulé.
Neaizmirstiet nomazgat nonemamos panelus un paplati ar siltu ziepjadeni.

lesp&jamas darbibas bojajumu novérsanai

. Crils neieslédzas. lespéjamie céloni un risinajumi: parliecinieties, ka
kontaktligzda ir strava (pieméram, pieslédzot citu funkcionéjosu ierici) un ka
restes kontaktdaksa ir pareizi ievietota kontaktligzda.

. Grils ieslédzas, bet nonemamie paneli nesasilst. lespéjamie céloni un
risinajums: parliecinieties, ka displeja ir iestatits darba laiks un temperatara
un ir nospiesta poga "Start".

. Vadibas panelis netiek ieslégts. lespéjamie iemesli un risinajums: Atvienojiet
grilu no tikla, laujiet tam atdzist un atkal pievienojiet to.

N

[
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Displeja redzamo grila darbibas klidu kodu tabula:

Kladas kods Vértiba

El Augséja termostata kontakta parravums
E2 Augséja termostata Issavienojums

E3 Zemaks termostata kontaktu bojajums
E4 Apakséja termostata issavienojums

UZMANIBU! Ja neviens no iesp&jamiem risinajumiem nepalidz&ja neatrisinat
jusu problemu, sazinieties ar piegadataju vai servisa centru. Ludzu, neizjauciet
ierici un neméginiet to salabot patstavigi.
Informacija par parstradi
Sie simboli norada, ka, atbrivojoties no ierices, tas baterijam un
akumulatoriem, ka ari tas elektriskajiem un elektroniskajiem
| piederumiem, jaievero elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu
(WEEE) un bateriju un akumulatoru atkritumu noteikumi.
_—— Ng}gikgmi paregz _ka Sis iekartas, beidzoties to kalposanas laikam,
ir jalikvidé atseviski
Neizmetiet ierici, tas baterijas un akumulatorus, ka ari elektriskos un
elektroniskos piederumus kopa ar neskirotiem sadzives atkritumiem, jo tas
kaitétu videi. Lai atbrivotos no $o iekartu, ta ir janodod atpakal ta tirdzniecibas
vai nodot vietéjo uz parstradi.
Lai sanemtu sikaku informaciju, sazinieties ar viet&jo sadzives atkritumu
apglabasanas dienestu.
ASBISc patur tiesibas modificét ierici un veikt izmainas un labojumus aja dokumenta bez

iepriekséja bridinajuma lietotajiem.
Garantijas termins un kalposanas laiks ir 2 gadi no produkta iegades datuma.

Razotaja dati: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus (Kipra).
Razots Kina.

Jaunaka informacija un detalizéti iericu apraksti, ka ari pievienosanas instrukcijas, sertifikati,
kvalitates prasibu un garantijas informacija ir pieejama lejupieladei vietné aeno.com/documents.
Visas pre&u zZimes un zZimolu nosaukumi ir to attiecigo pagnieku ipagums.
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E! Grill elektryczny AENO EG1 jest przeznaczony do przygotowywania réznych
potraw migsnych i rybnych.

Dane techniczne

Napiecie zasilania: AC220-240V; czestotliwosc: 50/60 Hz. Moc: 2000.0 W.
Wielkos¢ powierzchni roboczej (db. x szer): 3220 mm x 220 mm. Temperatura
powierzchni roboczej zdejmowanych paneli: 80-230 °C. Kat otwarcia: 40°-130°
(otwarcie losowe), 180° (petne otwarcie). Czas gotowania dla steku o grubosci
15 mm: 5 min. Taca ociekowa na ttuszcz: Tworzywo sztuczne. Zdejmowane
panele: Dwustronne. Waga: 5,08 kg.

Sktad zestawu
Grill AENO, zdejmowane panele (2 sztuki), plastikowa taca ociekowa, skrécona
instrukcja obstugi, karta gwarancyjna.

Ograniczenia i ostrzezenia

Dzieci i osoby niepetnosprawne moga korzystac z grilla tylko pod nadzorem
0s6b dorostych i doswiadczonych. Przechowuj grill w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Podczas pracy grilla jego korpus nagrzewa sie do wysokiej
temperatury, a z potraw wydobywa sie gorgca para i rozpryski ttuszczu.
Podnies¢ pokrywe grilla @ tylko za uchwyt @ (patrz rysunek a). Wewnatrz
podstawy grilla @ na stoisku @ znajduje sie plastikowa taca ociekowa @ (patrz
rysunek b): ostroznie przesuwac grill @, jesli w tacy ociekowej znajduje sie
goracy ttuszcz. Nie wyjmuj tacki ociekowej z podstawy obudowy grilla, dopoki
urzadzenie nie ostygnie. Nie dotykac rekami korpusu grilla podczas pracy,
uzywac rekawic kuchennych lub rekawic chronigcych przed wysoka
temperaturg. Nie uzywaj grilla na zewnatrz, przechowuj go z dala od zrédet
ciepta, bezposredniego $wiatta stonecznego, otwartego ognia lub wysokiej
wilgotnosci i nigdy nie dotykaj go mokrymi rekami. Zawsze wyjmuj wtyczke z
gniazdka, gdy grill nie jest uzywany. Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani
innych ptynach. Jeéli grill wpadnie do wody, nalezy najpierw odtaczy¢ go od
zasilania, a dopiero potem wyjac z wody w rekawicach. Nigdy nie uzywaj grilla,
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jesli on lub jego przewdd zasilajacy sa uszkodzone. Nie prébuj samodzielnie
naprawiac urzadzenia. Zawsze umieszczaj grill na prostej, stabilnej powierzchni
z solidng, odporna na wysoka temperature podstawg i w dobrze
wentylowanym miejscu. Jesli na grillu umieszczono zbyt duzo zywnosci i
trudno go zamkna¢, nigdy nie uzywaj sity, poniewaz moze to spowodowac
uszkodzenie urzadzenia. Aby unikngé zagrozenia pozarowego, nigdy nie
pozostawiaj wigczonego urzadzenia bez nadzoru. Przed podtaczeniem grilla do
zasilania musi on by¢ w pozycji zamknietej: pokrywa obudowy @ opuszczona.
Po przyrzadzeniu wyjmuj gotowe jedzenie tylko drewniana lub zaroodporng
topatka. Nie uzywaj ostrego widelca ani noza, poniewaz moze to uszkodzi¢
powtoke nieprzywierajaca.

Przygotowanie do pracy

Rozpakuj grill i rozwin kabel, ale nie podtgczaj go do gniazdka elektrycznego.
Upewnij sig, ze tacka ociekowa na ttuszcz @ jest umieszczona w tacy @ (patrz
rysunek b) z tytu podstawy obudowy grilla @ (patrz rysunek a). Nacignij gérny
przycisk zwalniajacy @ gérnego zdejmowanego panelu @, aby go zdjaé, a
nastepnie uzyj dolnego przycisku zwalniajacego @, aby zdja¢ dolny
zdejmowany panel @, po prostu podnoszac go do géry. Umy¢ zdejmowane
panele grilla w cieptej wodzie z mydtem, a nastepnie wytrze¢ do sucha migkka
szmatka. Czesci te mozna réwniez my¢ w zmywarce do naczyn. Po kazdym
gotowaniu nalezy umy¢ i wysuszy¢ ptyty. Przed uzyciem ponownie umiesci¢
gorna i dolng ptyte grilla na swoim miejscu. Umiesci¢ grill na ptaskiej, stabilnej,
zaroodpornej powierzchni.

UWAGA. Zdejmowane panele s3 wymienne i odwracalne: jedna strona ma
powierzchnie zebrowana, a druga jest ptaska. Potrawy moga by¢ przyrzadzane
na dowolnie wybranej stronie. Zamontowac plyty w taki sposéb, aby rynienka
na ttuszcz @ byta skierowana do tyhu: ttuszcz powinien sptywac z niej do tacki
ociekowej na ttuszcz @. Przy pierwszym uzyciu zdejmowanych ptyt grillowych
nalezy posmarowac ich powierzchnie do gotowania cienkg warstwa oleju
spozywczego za pomoca recznika papierowego. W razie potrzeby ponownie
natéz warstwe oleju, aby zapewni¢ optymalne dziatanie powtoki
nieprzywierajgcej. Po raz pierwszy urzadzenie nalezy nagrzewac bez
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produktéw spozywczych przez okoto dziesie¢ (10) minut. Niewielka ilos¢
lekkiego dymu lub zapachu jest uwazana za normalng i nieszkodliwa.

Eksploatacja

Zamknac grill. Podiacz go do gniazdka. Bezposrednio po tym wydany zostanie
sygnat dzwiekowy. Wszystkie wskazniki na panelu sterowania @ zaswieca sie i
zgasna. Na wyswietlaczu cyfrowym w Srodkowej czesci panelu sterowania
(patrz rys. €) pojawi sie napis “OFF". Oznacza to, ze grill jest w trybie
gotowosci i nie nagrzewa sie. Za pomoca przyciskow wybrac jeden z trzech
trybow ogrzewania: “Both Grill” - oba panele grilla, “Upper Grill” - gérny panel
grilla, “Lower Grill” = dolny panel grilla. Na tablicy wynikéw wyswietlona zostanie
temperatura i czas ogrzewania ustawione jako domysine lub takie same jak
ostatnie ustawienie. Ich warto$ci moga by¢ zmieniane poprzez naciéniecie
odpowiednich przyciskow “W goére” @ i“W dot" @ , umieszczone po obu
stronach wyswietlacza obok wskaznikéw temperaturyr iczas @

UWAGCA. Zmiana temperatury i czasu grzania jest mozliwa bezposrednio
podczas gotowania poprzez nacisniecie odpowiednich przyciskow “W gére” i
“W dot". W trybie gotowosci, jednoczesne naciénigcie tych przyciskéw w celu
regulacji temperatury spowoduje zmiane skali pomiaru temperatury z °C na °F.
Wstepne podgrzewanie. Nacisnac¢ przycisk “Start”. Na wyswietlaczu pojawi sie
komunikat “PRE". Po zakornczeniu podgrzewania 5 razy rozlegnie sie sygnat
dzwiekowy.

UWACA. Nie wktadac jedzenia do grilla podczas podgrzewania.
Przygotowanie produktu. Otworz grill i umiesé jedzenie na dolnej, wyjmowanej
plycie. Zamknij grill.

NOTATKI. Mozna przyrzadzac potrawy w otwartym grillu (patrz rysunek d), jesli
Jjest to pizza lub ryba, aby nie zepsuc ich ksztattu, lub w zamknietym grillu, jesli

aeno.com/documents 93



jest to stek lub kietbaski. Kliknij przycisk “Start”. Wyswietlana jest aktualna
temperatura i rozpoczyna sie odliczanie.

UWACI. Jesli nie nacisniemy przycisku “Start”, po 30 minutach grill przejdzie w
stan czuwania: na wyswietlaczu pojawi sie napis “OFF". Po zakonczeniu
odliczania 5 razy rozlegnie sie sygnat dZzwiekowy. Na wyséwietlaczu pojawia sie
napis “DONE".

Tabela wskazan koloréw trybu grillowania (patrz rysunek ¢):

Kolor wskaznika Tryb grillowania

Niebieski Nastepuje podgrzewanie wstepne
Zielona Wstepne podgrzewanie zakonczone
Zohy Przygotowanie produktu odbywa sie
Czerwony Przygotowanie produktu zakonczone

Jesli nie zamierzasz juz uzywac grilla, nacisnij przycisk zasilania “Cancel” i odtacz

grill od zasilania. Poczekaj, az grill ostygnie, a nastepnie ostroznie wyjmij tacke

ociekowa na ttuszcz @ i wylej jej zawartosé do odptywu. Nie zapomnij umy¢
zdejmowanych paneli i tacki ciepta wodg z mydtem.

Rozwigzywanie probleméw
Grill sie nie wiacza. Mozliwe przyczyny i rozwigzania: upewnic¢ sie, ze w
gniazdku jest zasilanie (np. przez podiaczenie innego dziatajacego
urzadzenia) i ze wtyczka grilla jest prawidtowo wtozona do gniazdka.

. Grill sie wiacza, ale zdejmowane panele nie nagrzewaja sie. Mozliwe
przyczyny i rozwigzanie: upewni¢ sie, ze czas pracy i temperatura na
wyswietlaczu sg ustawione i wcisng¢ przycisk “Start”.

. Panel sterowania nie $wieci sie. Mozliwe przyczyny i rozwigzanie: Odtaczy¢
grill od zasilania, pozostawi¢ do ostygniecia i ponownie podtaczyc¢.

N

w

Tabela kodéw btedéw obstugi grilla wyswietlanych na wyswietlaczu:
| Kod btedu | Wartosé |

El Uszkodzenie styku termostatu gérnego |
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E2 Termostat gérny zwarty

E3 Uszkodzenie stykéw termostatu dolnego

E4 Zwarcie dolnego termostatu

UWACA! Jesli zadne z mozliwych rozwigzan nie rozwigzuje problemu,
skontaktuj sie z dostawca lub centrum serwisowym. Nie demontuj urzadzenia
ani nie prébuj go naprawia¢ samodzielnie.
Informacje dotyczace recyklingu
Symbole te oznaczaja, ze podczas utylizacji urzadzenia, jego baterii
| i akumulatoréw oraz akcesoriéw elektrycznych i elektronicznych
nalezy przestrzega¢ przepiséw dotyczgcych zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego (WEEE) oraz baterii i
EE  -kumulatordw.
Zgodnie z przepisami to urzadzenie podlega selektywnej utylizacji po
zakonczeniu okresu uzytkowania.
Nie wolno wyrzuca¢ urzadzenia, jego baterii i akumulatoréw oraz akcesoriow
elektrycznych i elektronicznych razem 2z niesortowanymi odpadami
komunalnymi, poniewaz moze to by¢ szkodliwe dla Srodowiska.
Aby utylizowaé urzadzenie, nalezy je zwrdci¢ do punktu sprzedazy Ilub
przekazac do lokalnego centrum recyklingu.
W celu uzyskania szczegdtowych informacji nalezy skontaktowac sie z
lokalnymi stuzbami zajmujacymi sie usuwaniem odpaddw z gospodarstw
domowych.
Firma ASBISc zastrzega sobie prawo do modyfikowania urzadzerioraz wprowadzania zmian i
modyfikacji w niniejszym dokumencie bez wczesniejszego informowania uzytkownikow.
Okres gwarancji i uzytkowania wynosi 2 lata od daty zakupu produktu
Dane producenta: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus
(Ciprus) . Wyprodukowano w China
Aktualne informacje i szczegotowe opisy urzadzen, jak réwniez instrukcje podiaczenia, certyfikaty,
reklamacje jakosciowe i informacje gwarancyine sa dostepne do pobrania na stronie
aeno.com/documents. Wszystkie znaki towarowe i nazwy marek s wlasnoscia ich wiascicieli.
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@ Gratarul electric AENO EG] este conceput pentru a gati diverse feluri de
mancare din carne si peste.

Specificatii

Tensiunea de alimentare: AC220-240 V; frecventa: 50/60 Hz. Putere: 2000.0 W.
Dimensiunea suprafetei de lucru (L = I): 3220 mm x 220 mm. Temperatura
suprafetei de functionare a panourilor detasabile: 80-230 °C. Unghiul de
deschidere: 40°-130° (deschidere aleatorie), 180° (deschidere completa). Timp
de gatire pentru o friptura de 15 mm grosime: 5 min. Tava de scurgere a
grasimii: plastic. Panouri detasabile: cu doué fete. Greutate: 5,08 kg.

Set de livrare

Gratar AENO, panouri detasabile (2 bucati), tava de picurare din plastic, ghid
rapid, card de garantie.

Limité&ri si avertismente

Copiii si persoanele cu dizabilitati pot folosi gratarul numai sub supravegherea
adultilor si a persoanelor cu experienta. Nu lasati gratarul la indemana copiilor.
Atunci cand gratarul este in functiune, corpul gratarului se incalzeste la o
temperaturd ridicatd, iar mancarea emite aburi fierbinti si stropi de grasime.
Ridicati capacul gratarului @ numai de manerul @ (vezi figura a). In interiorul
bazei gratarului @ se afld in suport @ o tava de picurare din plastic @ (vezi
figura b): mutati gratarul cu grija daca in tava de picurare se afla grasime
fierbinte. Nu scoateti tava de picurare de la baza carcasei gratarului pana cand
aparatul nu se raceste. Nu atingeti corpul gratarului cu mainile atunci cand
acesta este in functiune, folositi m@nusi pentru cuptor sau manusi de protectie
termica. Nu utilizati gratarul in aer liber, depozitati-l departe de sursele de
caldurd, de lumina directa a soarelui, de flacari sau de umiditate ridicata si nu
il manipulati niciodatd cu mainile umede. Deconectati intotdeauna stecherul
atunci cand nu utilizati gratarul. Nu introduceti dispozitivul in apa sau alte
lichide. Dacé& grétarul cade In apa, scoateti-l mai intai din prizé si abia apoi
scoateti-ldin apa purtand manusi. Nu utilizati niciodata gratarul in cazul in care
acesta sau cablul sdu de alimentare sunt deteriorate. Nu incercati sa reparati
singur dispozitivul. Asezati intotdeauna gratarul pe o suprafata dreaptd, stabilg,
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cu o baza solida, rezistentd la caldurd si intr-o zona bine ventilata. Daca pe
gratar sunt prea multe alimente si este dificil de inchis, nu folositi niciodata
forta, deoarece aparatul se poate deteriora. Pentru a evita pericolul de
incendiu, nu lasati niciodata aparatul nesupravegheat in timp ce acesta

functioneaza. Inainte de a conecta gratarul la sursa de alimentare, acesta
trebuie s§ fie in pozitie inchisd: capacul @ coborat. Dupa gatit, indepartati
alimentele gatite si nu folositi decat o spatula din lemn sau una rezistentd la
caldura. Nu folositi o furculitd sau un cutit ascutit pentru a indeparta
alimentele, deoarece acest lucru poate deteriora stratul antiaderent.

Pregétirea fnainte de utilizare

Despachetati gratarul sidesfasurati cablul, dar nu il conectati la priza. Asigurati-
V& ci tava de scurgere a grasimii @ este pozitionats in tava @ (vezi figura b)
din partea din spate a bazei carcasei gratarului @ (vezi figura a). Apasati
butonul de eliberare superior @ al panoului detasabil superior @ pentru a-|
indeparta si apoi utilizati butonul de eliberare inferior O pentru a indeparta
panoul detasabil inferior @ prin simpla ridicare a acestuia. Spalati panourile
detasabile ale gratarului in apa caldad cu sapun, apoi stergeti-le cu o carpa
moale. Aceste piese pot fi spalate si in masina de spalat vase. Spalati si uscati
panourile dupa fiecare operatiune de gatit. Puneti la loc placile superioare si
inferioare ale gratarului inainte de utilizare. Asezati gratarul pe o suprafata
plana, stabila si rezistenta la caldura.

NOTA. Panourile detasabile sunt interschimbabile si reversibile: o parte are o
suprafata cu nervuri, iar cealalta este platd. Alimentele pot fi gatite pe orice
parte la alegere. Instalati panourile astfel incat jgheabul pentru grasime @ sa
fie orientat cu spatele: grasimea trebuie sa se scurga din el in tava de scurgere
a grasimii @. Atunci cand utilizati pentru prima dati panourile detasabile ale
gratarului, ungeti suprafata de gatit a acestora cu un strat subtire de ulei de
gatit folosind un prosop de hartie. Daca este necesar, aplicati din nou un strat
de ulei pentru a va asigura ca invelisul antiaderent functioneaza cat mai bine.
Pentru prima data, dispozitivul trebuie incalzit fara produse alimentare timp
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de aproximativ zece (10) minute. O cantitate mica de fum sau miros usor este
considerata normald si inofensiva.

Exploatare

inchideti gratarul. Conectati-l la o prizé. Imediat dup& aceea se va auzi un
semnal sonor. Toti indicatorii de pe panoul de control @ se vor aprinde si se vor
stinge. Pe afisajul digital din mijlocul panoului de comanda (vezi
figura ¢) veti vedea “OFF". Acest lucru inseamna ca gratarul se afla in modul de
asteptare si nu se incdlzeste. Utilizati butoanele pentru a selecta unul dintre
cele trei moduri de incalzire: “Both Grill” (Ambele gratare) - ambele panouri ale
gratarului, “Upper Grill” (Gratar superior) — panoul superior al gratarului, “Lower
Grill” (Gratar inferior) — panoul inferior al gratarului. Pe tabela de marcaj se vor
afisa temperatura si durata de incalzire setate in mod implicit sau la fel ca
ultima setare. Valorile acestora pot fi modificate prin apasarea butoanelor
corespunzatoare “Sus"@ si “Jos” @ situat pe ambele parti ale afisajului, langa
indicatoarele de ter‘nperaturei si timpul ® .

NOTA. Este posibild modificarea temperaturii si a timpului de incalzire direct jn
timpul gatitului prin apasarea butoanelor corespunzatoare “Sus” si “Jos”. In
modul de asteptare, apasarea simultand a acestor butoane pentru a regla
temperatura va schimba scara de masurare a temperaturii de la °C la °F.
Preincilzire. Apasati butonul “Start”. “PRE" apare pe ecran. Cand preincalzirea
este completa, se emite un semnal acustic de 5 ori.

NOTA. Nu introduceti alimente in gratar in timpul preincalzirii.

Pregétirea produsului. Deschideti gratarul si asezati alimentele pe placa
inferioara detasabila. Inchideti gratarul.

NOTA. Alimentele pot fi gatite in gratarul deschis (vezi figurad), daca este vorba
de pizza sau peste, pentru a nu-i strica forma, sau in gratarul inchis, daca este
vorba de friptura sau carnati. Apasati butonul “Start”. Se afiseaza temperatura
actuald si incepe numaratoarea inversa.
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NOTA. Dacé nu apasati butonul “Start”, dupa 30 de minute, gratarul va intra in
modul stand-by: pe afisaj va apdrea "OFF”". La sfarsitul numaratorii inverse, un
semnal acustic va suna de 5 ori. Pe ecran apare “DONE".

Tabelul de indicare a culorilor pentru modul grill (vezi figura ¢):

Culoarea indicatorului Modul gratar

Albastru Are loc preincalzirea

Verde Preincalzire finalizata

Galben Pregatirea produsului are loc

Rosu Pregatirea produsului este completa

Dacéd nu mai intentionati sa folositi gratarul, apasati butonul de alimentare

“Cancel” (Anulare) si scoateti gratarul din priza. Asteptati ca gratarul sa se

réceascd, apoi scoateti cu grija tava de scurgere a grasimii (5] si turnati

continutul acesteia in scurgere. Nu uitati sa spalati panourile detasabile si tava

cu apa calda cu sapun.

Depanarea eventualelor defectiuni

. Gratarul nu porneste. Cauze si solutii posibile: Asigurati-va ca existd curent in
priza (de exemplu, prin conectarea unui alt aparat care functioneaza) si ca
stecherul gratarului este introdus corect in priza.

. Gratarul porneste, dar panourile detasabile nu se incalzesc. Cauze posibile si

solutie: Asigurati-va ca timpul de functionare si temperatura de pe afisaj sunt

setate si cd butonul “Start” este apasat.

Panoul de control nu se aprinde. Cauze posibile si solutie: Scoateti gratarul

din priza, lasati-l s& se raceasca si conectati-I din nou la priza.

N

W

Tabel cu codurile de eroare de functionare a gratarului afisate pe ecran:

Cod de eroare Valoare
El Ruperea contactului termostatului superior
E2 Termostatul superior scurtcircuitat
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| E3 | Ruperea contactului termostatului inferior |

| E4 | Scurtcircuit la termostatul inferior |

ATENTIE! Daca niciuna dintre solutiile posibile nu va rezolva problema,
contactati furnizorul sau centrul de service. Va rugam sa nu dezasamblati
dispozitiv sau sa incercati sa il reparati singur.

Informatii privind reciclarea
Aceste simboluri indicd faptul ca trebuie sa respectati
Regulamentul privind deseurile de echipamente electrice si
| electronice (WEEE) si Regulamentul privind deseurile de baterii si
acumulatori atunci cand aruncati aparatul, bateriile siacumulatorii
r— acestuia, precum si accesoriile electrice si electronice ale acestuia.
Conform reglementarilor acest echipament trebuie eliminat
separat la sfarsitul duratei sale de viata.
Nu aruncati aparatul, bateriile siacumulatorii acestuia sau accesoriile electrice
si electronice impreund cu deseurile municipale nesortate, deoarce acest lucru
ar fi ddunator pentru mediu.
Pentru a elimina acest echipament acesta trebuie returnat la punctul de
vanzare sau predat la un centru de reciclare local.
Pentru detalii contactati serviciul local de eliminare a deseurilor menajere.

ASBISc isi rezerva dreptul de a modifica dispozitivul si de a aduce schimbari si modificari la acest
document fara a anunta in prealabil utilizatorii.

Perioada de garantie si durata de viatd a serviciului este de 2 ani de la data achizitionarii produsului.
Detalii despre producator: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol,
Cyprus (Cipru). Fabricat in China.

Informatii actualizate si descrieri detaliate ale dispozitivelor, precum si instructiuni de conectare,
certificate, informatii privind revendicarile de calitate si garantia, sunt disponibile pentru
descércare la aeno.com/documents. Toate maércile comerciale si numele de marca sunt
proprietatea proprietarilor respectivi.
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m Elektricky gril AENO EG] je uréeny na pripravu réznych jedal z méasa a ryb.

Technické ddaje

Napdjacie napatie: AC220-240V; frekvencia: 50/60 Hz. Vykon: 2000.0 W.
Velkost pracovnej plochy (D x S): 320 mm x 220 mm. Prevadzkova teplota
povrchu odnimatelnych panelov: 80-230 °C. Uhol otvorenia: 40°-130° (nahodné
otvorenie), 180° (UpIné otvorenie). Cas pripravy 15 mm hrubého steaku: 5 min.
Odkvapkavacia miska na tuk: Plastova. Odnimatelné panely: obojstranné.
Hmotnost: 5,08 kg.

Obsah balenia

Gril AENO, odnimatelné panely (2 kusy), plastova odkvapkavacia miska, stru¢ny
navod, zarucny list.

Obmedzenia a varovania

Deti a osoby so zdravotnym postihnutim mozu pouzivat gril iba pod dohladom
dospelych a skisenych oséb. Uchovavajte gril mimo dosahu deti. Ked'je gril v
prevadzke, teleso grilu sa zahrieva na vysoku teplotu a z pokrmu sa uvolfhuje
horuca para a striekajuci tuk. Zdvihnite kryt grilu @ len za rukovat @ (pozri
obrazok a). Vo vnutri zakladne grilu @ v podstavci @ sa nachadza plastova
odkvapkavacia miska @ (pozri obrazok b): ak je v odkvapkévacej miske horuci
tuk, gril opatrne premiestnite. Odkvapkavaciu misku vyberte zo spodnej ¢asti
grilovacieho telesa az po vychladnuti spotrebic¢a. Nedotykajte sa tela grilu
rukami, ked' je v prevadzke, pouzivajte rukavice na pecenie alebo tepelne
ochranné rukavice. Gril nepouZivajte vo vonkajsich priestoroch, skladujte ho
mimo dosahu tepelnych zdrojov, priameho slne¢ného Ziarenia, otvoreného
ohrfia alebo vysokej vihkosti. Nikdy s nim nemanipulujte mokrymi rukami.
Pokial' gril nepouzivate, vzdy vytiahnite zastrcku zo zasuvky. Neponarajte
pristroj do vody alebo inych tekutin. Ak gril spadne do vody, najprv ho odpojte
zo siete a aZ potom ho vyberte z vody v rukaviciach. Nikdy nepouZzivajte gril, ak
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je poskodeny alebo méa poskodeny napajaci kabel. Nepokusajte sa pristroj sami
opravovat. Gril vzdy umiestnite na rovny, stabilny povrch s pevnou,
Ziaruvzdornou zakladnou a na dobre vetranom mieste. Ak je v grile prilis vela
jedla a tazko sa zatvara, nikdy nepouzivajte silu, aby ste neposkodili spotrebic.
Aby nedoslo k poZiaru, nikdy nenechavajte pristroj bez dozoru pocas
prevadzky. Pred pripojenim grilu k napajaniu musi byt v zatvorenej polohe: kryt
krytu @ spusteny. Po ukon&eni grilovania vyberajte pripravené jedlo iba
drevenou alebo Ziaruvzdornou obracackou. Na vyberanie jedla nepouzivajte
ostru vidlicku alebo néz, pretoze by to mohlo poskodit neprilnavy povrch.

Priprava ku grilovaniu

Rozbalte gril a odvirte kabel, ale nezapajajte ho do sietovej zasuvky. Uistite sa,
Ze odkvapkavacia miska na tuk @ je umiestnena v zasobniku @ (pozri obrazok
b) v zadnej €asti zakladne grilovacej skrinky @ (pozri obrazok a). Stlagenim
horného uvolhovacieho tlagidla @ horného odnimatelného panela @ ho
odstrante a potom pomocou spodného uvolfiovacieho tlagidla @ odstrarite
spodny odnimatelny panel @ tak, ze ho jednoducho zdvihnete. Odnimatelné
panely grilu umyte v teplej mydlovej vode a potom ich osuste méakkou
handrickou. Tieto ¢asti mozno umyvat aj v umyvacke riadu. Po kazdom vareni
panely umyte a osuste. Pred pouzitim vratte hornu a dolnu grilovaciu dosku na
svoje miesto. Gril umiestnite na rovny, stabilny a Ziaruvzdorny povrch.

POZNAMKA. Odnimatelné panely su vymenitelné a obojstranné: jedna strana
ma rebrovany povrch a druha je rovna. Jedlo mézete pripravovat na lubovolnej
strane podla vlastného vyberu. Panely nainstalujte tak, aby Zliabok na tuk @
smeroval dozadu: tuk by z neho mal odtekat do vanicky na odkvapkavanie tuku
@. Pri prvom pouziti odnimatelnych grilovacich panelov potrite ich povrch
tenkou vrstvou oleja pomocou papierovej utierky. V pripade potreby naneste
dal3iu vrstvu oleja, aby ste zabezpedili ¢o najlepsie fungovanie neprilnavého
povrchu. Zariadenie sa prvykrat zohreje bez potravinarskych vyrobkov asi desat
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(10) mindt. Malé mnozstvo lahkého dymu alebo zapachu sa povazuje za
normalne a neskodné.

Pouzitie

Zatvorte gril. Zapojte ho do zasuvky. Hned potom zaznie zvukovy signal. Véetky
indikétory na ovlddacom paneli @ sa rozsvietia a zhasnu. Na digitalnom displeji
v strede ovladacieho panela (pozri obrazok ¢) sa zobrazi “OFF". To
znamena, Ze gril je v pohotovostnom rezime a nezahrieva sa. Pomocou tlacidiel
vyberte jeden z troch rezimov ohrevu: “Both Grill" — oba grilovacie panely,
“Upper Grill" - horny grilovaci panel, “Lower Grill" — dolny grilovaci panel. Na
vysledkovej tabuli sa zobrazi teplota a ¢as ohrevu nastavené ako predvolené
alebo rovnaké ako posledné nastavenie. Ich hodnoty mézete zmenit stlacenim
prislusnych tlacidiel “Nahor” &) a “Dole” @, umiestnené na oboch stranach
displeja vedla ukazovatelov teploty Facas ®

POZNAMKA. Teplotu a &as ohrevu je mozné menit priamo pocas varenia
stlacenim prislusnych tlacidiel “Nahor” a “Dole”. V pohotovostnom reZime sa
sucasnym stlacenim tychto tlacidiel na nastavenie teploty zmeni stupnica
merania teploty z °C na °F.

Predhrievanie. Stlaéte tlacidlo “Start”. Na displeji sa zobrazi “PRE". Po dokong&enf
predhrievania zaznie 5-krat akusticky signal.

POZNAMKA. Pocas predhrievania nevkladajte potraviny do grilu.

Priprava vyrobku. Otvorte gril a poloZte potraviny na spodnd odnimatelnu
dosku. Zatvorte gril.

POZNAMKA, Jedlo méZete pripravovat v otvorenom grile (pozri obrazok d), ak
ide o pizzu alebo ryby, aby sa neposkodil ich tvar, alebo v uzavretom grile, ak
ide o steak alebo klobasy.
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Stlaéte tladidlo “Start”. Zobrazi sa aktualna teplota a spusti sa odpoéitavanie.

POZNAMKA. Ak nestladite tlagidlo “Start”, po 30 minutach prejde gril do
pohotovostného rezimu: na displeji sa zobrazi "OFF".

Na konci odpocitavania zaznie 5-krat akusticky signal. Na displeji sa zobrazi
“DONE".

Tabulka farebnej indikacie rezimu grilovania (pozri obrazok c):

Farba indikatora Rezim grilovania

Modra Prebieha predhrievanie
Zelend Predhrievanie dokonéené
ZIta Priprava vyrobku prebieha
Cervena Priprava vyrobku dokoncena

Ak uz gril nemate v umysle pouzivat, stlacte tlacidlo napajania “Cancel” a gril
odpojte zo zasuvky. Pockajte, kym gril vychladne, potom opatrne vyberte
podnos na odkvapkavanie tuku @ a jeho obsah vylejte do odtoku. Nezabudnite
umyt odnimatelné panely a podnos teplou mydlovou vodou.

Odstrénenie moznych portich
Gril sa nezapne. Mozné priCiny a rieSenia: Skontrolujte, ¢i je v zasuvke
napajanie (napr. zapojenim iného funkéného spotrebica) a ¢i je zastréka grilu
spravne zasunuta do zasuvky.

. Gril sa zapne, ale odnimatelné panely sa nezahrievaju. Mozné priciny a
riesenie: Skontrolujte, ¢i je na displeji nastaveny prevadzkovy Cas a teplota a
&i je stlagené tlacidlo “Start”.

. Ovladaci panel sa nerozsvieti. MoZzné priCiny a rieSenie: Odpojte gril od
elektrickej siete, nechajte ho vychladnut a znova ho zapojte.

N

w

Tabulka chybovych kédov prevadzky grilu zobrazenych na displeji:
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Kod chyby Hodnota

El Zlomenie horného kontaktu termostatu
E2 Horny termostat skratovany

E3 Nizsia porucha kontaktov termostatu
E4 Dolny skrat termostatu

POZOR! Ak ziadne z moznych rieseni neodstrani vas problém, kontaktujte
dodavatela alebo servisné stredisko. Nerozoberajte spotrebi¢ a ani sa ho
nepokusajte sami opravit.
Informécie o recyklacii
Tieto symboly oznacuju, ze pri likvidacii spotrebica, jeho batérii a
akumulatorov a jeho elektrického a elektronického prislusenstva
| musite dodrziavat predpisy o odpade z elektrickych a
elektronickych zariadeni (WEEE) a o odpade z batérii a
B .cumulatorov. Podla predpisov sa toto zariadenie musi po
skonéeni zivotnosti zlikvidovat oddelene. Pristroj, jeho batérie a akumulatory
ani jeho elektrické a elektronické prislusenstvo nevyhadzujte spolu s
netriedenym komundlnym odpadom, pretoZe by to bolo Skodlivé pre Zivotné
prostredie. Ak chcete toto zariadenie zlikvidovat, musite ho vratit na miesto
predaja alebo odovzdat do miestneho recyklaéného centra.

Spolognost ASBISC si vyhradzuje pravo upravovat zariadenia a vykonavat zmeny a Upravy tohto
dokumentu bez predchadzajuceho upozornenia pouzivatelov.

Zaruena doba a zivotnost je 2 roky od datumu zakipenia vyrobku

Udaje o vyrobcovi: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus.
Vyrobené v Cine.

Aktualne informécie a podrobné popisy zariadeni, ako aj navody na pripojenie, certifikaty,
informéacie o reklamacidch a zarukich sa k dispozicii na stiahnutie na stranke
aeno.com/documents. Vetky ochranné znamky a nazvy znaciek si majetkom prislusnych
viastnikov.
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Enektpuunn powtiib AENO EGI ansajHupaH 3a cripeMibe pasHux jena of
Meca v punbe.

Cneundukaumje

HanoH Hanajarba: 220-240 V (AC); dpekseHumja: 50/60 Hz. CHara: 2000.0 W.
BenuuunHa pagHe noepwuHe (O x LW): 320 MM x 220 MM. PagHa Temnepatypa
YKNOHMBUX MaHena: 80-230°C. Yrao oTtBapakba: 40°-130° (cno6omHo
oTBapatrbe), 180° (moTnyHo oTBaparbe). Bpeme neuerba 6udreka aebronHe
15 MM: 5 MUH. Mocyda 3a cakyn/bakee MacTu: NnacThyHa. YK/okeMBe roye:
ABocTpaHe. TexknHa: 5,08 Kr.

O6MM ncropyke

PowTtnbs AENO, yknomsmBe mnnode (2 KOM.), MnacTWyHa nocyda 3a Kanarbe
MacTy, KPaTKWU KOPUCHUYKIA BOAWUY, FapaHTHU SIUCT.

OrpaHuyeH:a 1 ynosopeHsa

Jeua 1 ocobe ca WHBaNUAMTETOM CMejy KOPWUCTUTU POLTU/b Camo Mof,
Ha30POM OPACIINX U UCKYCHUX 0coba. [JpyKu1Te POLITUIL BaH AoMalliaja Aeue.
ToKOM pafa PoLUTUIba, KEeroBo KyhulTe ce 3arpeBa [0 BUCOKe TeMmepaType,
HaMWpHULIE eMUTyjy Bpyhy napy v mpckarbe MacTu. MoaurHute noknonat,
powTtuba @ camo 3a apwky @ (B.cnuky a). YHyTap ocHose kyhwuwwTa
powTtuba @ y noctorby @ ce Hanasu nnacTuuHa Mocyda 3a caKyrsbarbe
Mactn @ (B. cnuky b): onpesHo nomepuTe KyRULITE POLLTKIBba aKo ce y Nocyaun
Hakynuna Bpena MacT. He ckupaajte mocydy 3a MacT ca ocHoBe kyhuuiTa
poLThba oK ce ypehaj He oxnaaun. He poampyjte pykama kyhuLiTe polTnba
TOKOM H-eroBOr pafa, MPWINKOM pada ca ypehajeM KOpUCTWUTE 3aluTUTHE
pykaBuLe. He KOPUCTUTE POLITUIDL Ha OTBOPEHOM, UyBajTe ra [asbe of U3Bopa
TOMNOTe, ANPEKTHE CyHYEeBE CBET/IOCTW, OTBOPEHOr MnaMeHa Wau BUCOKe
BNAXKHOCTWM W HWKada He PyKyjTe rbMMEe MOKPWMM pykama. YBeK M3ByLuTe
YTVIKay 13 yTUUHMLIE Kafa He KOPUCTUTe PoLTU/bL. He yparbajTe ypehaj y Body
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VNN Opyre TEYHOCTW. AKO je POLITWBb Mao y BOdy, MPBO ra WUCKbyduTe w3
YTUYHMLE U TeK OHla 13BaduTe ypehaj 13 Bofe [OK HoCuTe pykaBuLe. Hrkaaa
He KOPUCTUTE POLUTUIB aKO CY OH WKW HeroB Kabn 3a Hanajarbe owTeheHn. He
rokylaBajTe camu [da ronpasute ypehaj. YBeK MocTaBrbajTe poWTUL Ha
paBHy, CTabWHy NOBPLUMHY Ca YBPCTUM MOCTOMbEM OTMOPHUM Ha TOM/OTY Uy
060 NPOBETPEHOM MPOCTOPY. AKO Y POLLTUBY MMa NPEBULLE HAMUPHULA U
360r Tora ce TeLIKO 3aTBapa, HUKaaa HeMojTe MPUMEHUBATU CUMY jep TO MOXe
owTeTnTH ypehaj. [a ce nsberHe noxkap, HWKada He ocTaB/bajTe ypehaj 6e3
Haa3opa Aok paau. Mpe cnajaarba Ha eNeKTPUYHY MPeXy, POLTUBL Mopa Aa
6yne y 3aTBOpeHOM Monoxajy: noknonay, kyhuwra @ je cnywTeH. HakoH
neyersa roToBY XpaHy BaguTe caMO APBEHOM NONaTMUOM MAM noce6HoM
NONaTULIOM 3a POLUTUb. HemojTe KOPUCTUTU OLUTPY BWUbYLLKY WK HOX Aa
n3BaguTe XpaHy jep TO MOXKe OLUTeTUTU HeNemn/b1em NnpemMas.

MpunpeMa sa kopuwherse

PacnakyjTe poLT\/b 1 oaMoTajTe Kabn, anu HemojTe ogMax CrnajaTi Ha CTpyjy.
YBepuTe ce fia je nocyda 3a cakynsbarbe Mactu @ crasrbeHa y noctorse @
(8. cnuky b) Ha 3aarb0j cTpaHu ocHose powTuba @ (8. cnuky a). MpuTucHUTe
roprbe Ayrme pukcatopa @) roprbe ykiorsuse nnode @ aa je ckuHete, a 3aTuM
nomohy forber AyrmeTa dukcatopa @noaurHute fokby yknorsusy nnody @
fa je ckuHeTe. OnepuTe YKMOHMWBE M/1oYe 3a POWTW/b Y TOMMoj BOAW ca
canyHoMm, a 3aThM O6pULLIMTE MeKOM KprioM. OBKW [enoBu ce Takohe mory
npaTV y MalnHK 3a Nparbe CyaoBa. OnepuTe W OCYLLUTE MoYe HaKOH CBaKor
Kopuwherba. MOHOBO MOCTaBUTE TOPHY W [OHY M/OYY 33 POWTWDL Mpe
ynoTpebe. MocTaBUTe POLITWD Ha PaBHY W CTaBUIHY MNOBPLUMHY OTMOPHY Ha
TOMNOTY.
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HAIMOMEHA. YKnors1Be nnove cy 3aMeHsbMBe W ABOCTPaHe: jeqHa cTpaHa Ma
pebpacTy NoBpLUKHY, a Apyra je paBHa. HaMupHuLe ce Mory nehu Ha 6uno
KOjoj CTPaHM Mo BalLeM 136opy. MoHTMpajTe niode Tako Aa 61 e6 3a macT @
6110 OKpeHYT yHa3af: MacT MOpa fia WCLpK U3 ke y nocyay 3a MacT @. Kaga
MPBMW NYT KOPUCTUTE YKNOHMBE MOYE 3a POLLITUIDL, MOMAXKWTE HUXOBY PaaHy
MOBPLUMHY TaHKMM CI0jeM jecTMBOr yrba NoMohy nanupHor y6pyca. Ako je
MoTPe6HO MOHOBO HaHecuTe Cnoj y/ba Aa 6Gucte o6esbeannun Haj6éorby
edMKacHOCT Henensbmeor Npemasa. MpsK NyT ypehaj Mopa Aa ce 3arpesa 6e3
xpaHe 10 (aeceT) MUHyTa. Mana KonuyMHa naraHor AnmMa Unmn Mupuca cMaTpa
ce HOpManHoM 1 6e3onacHoOM.

Kopuwhere

3aTBOPUTE POWTWDb. YKbyunTe ra y yTudHuuy. Ogmax HakoH Tora he ce
OFNacUTU 3By4HWM CUrHan. Ha KOHTponHoj nnoun @ csu uHamkatopu he ce
YNanuT1 na yracutu. Ha AWrUTanHoM AWChNejy Y CPeOUHU KOHTPOSTHE nfiove
(B.cnuky c ) Bugehete Hatnne "OFF” ("MckrbyyeHo"). To 3Hauu ga je
POLITWL Y CTakby MPUAPaBHOCTM W [Aa ce He 3arpesa. KopucTute ayrman da
nsabepeTe jegaH of Tpu pexkmma: "Both Grill' — o6e nno4ye 3a polturb, "Upper
Grill" - roprba nnoua 3a powTtusb, "Lower Grill' — gorba nnova 3a powTub. Ha
ancnnejy he 6UTH NpukasaHa TeMnepaTypa v Bpeme rpejarba, NoapasyMeBaHo
MoAeLeHn UM CAWYHK MOCNeAHUM MofdeLaBarbiMa. HbixoBe BPEAHOCTN

MOXeTe fa NPOMeHUTe NPUTUCKOM ofrosBapajyer ayrmeta "Fope'k@ v "Oone"
© KOjW ce Hanase Ha obe CTpaHe AMCMNEja Nopesa Mepada TemnepaType fu
BpemeHa Q@

HAMOMEHA. TemnepaTypy W BpeMe 3arpeBarba MOXeTe [a MNpoMeHuTe
OVNPEKTHO TOKOM Meyersa ako npuTUcHeTe oproeapajyhe ayrme 'Tope"
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opfHocHo "[one". Y pexunMy npunpaBHOCTU, UICTOBPEMEHO MPTUCHWTE OBa ABa
[yrmeTa fa nogecuTe npomeHy TemnepaTypHe ckane ca °C Ha °F.

MpeTxonHo 3arpesarse. MpuTUCHWTe ayrme "CtapT'. Ha aucnnejy he ce
npukasaTy "PRE". Ha Kpajy mpeTxodHor 3arpeBarba, 3By4HW curHan he ce
ornacutn 5 nyTa.

HAMOMEHA. He cTaBrbajTe HaMWPHULIE Ha POLITU/L TOKOM MPETXOAHOr
3arpeBatba.

Meyetbe HaMMpHULA. OTBOPUTE POLITUL U CTaBUTE HaMUPHULE Ha AOHY
nnouy. 3aTBOpUTE POLLTUSD.

HAMOMEHA. HaM1pHWLLEe Mory fa ce Neky Ha OTBOPEHOM POLUTUIbY (B. CIUKY
d aKo je To NuLa UK prba Aa 1M ce He NMOKBapW 0BIWK, UMK Y 3aTBOPEHOM, aKo
je wHuuna nnm kobacuue.

MpuTucHUTe ayrme "CtapT". TpeHyTHa BpeaHoCT TemnepaType he ce nojaBntin
Ha gucnnejy n oabpojasarse he noyetu.

HAMOMEHA. Ako He npuTUcHeTe ayrme "CTapT', HakoH 30 MUHyTa powTub he
npehn y pexum npunpaBHOCTU: Ha Aaucnnejy he 6uUTKM  nNpukasaHo
"OFF" ("MckrbyyeHo").

Ha kpajy og6pojaBarsa ornacuhe ce 3By4HW curHan 5 nyTa. Ha gucnnejy he ce
npukasatu "DONE" ("ToToBo").

Tabena nHAMKaLMja peXxuMa poLTuIba (B. CIMKY C):

Boja nHankatopa Pexxum polwtnrba
Mnasn MpeTxogHo 3arpeBame
3eneHa MpeTXoaHO 3arpesarse je 3aBpLIeHO
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YXyTa Mevyerbe

LpseHa Meyerbe je 3aBPLIEHO

AKo BuLLe HeheTe la KOPUCTUTE POLLTUIL, MPUTUCHUTE MPeKKaaYy 3a Hanajarbe

"Cancel" ("OTKaxkun") 1 U3ByLMTE yTUKaY U3 yTUUYHMLE. CadeKajTe fa ce poLTub

oxnaau, a 3aT1M OMpPe3Ho 13ByLUTe nocyay 3a MacT @ 1 ucnpasHuTe cagpxaj

y oagog. He 3a6opaBuTe Aa onepeTe MioYe 1 Nocyay 3a MacT TOMIOM BOAOM

ca canyHoMm.

PelaBatbe npo6rema

1. PowTurb ce He ykibydyje. Moryhiu y3pouu 1 peluersa: npoBepuTe Aa M umMa
CTpYje Y YTUYHUUM (Ha NpUMep, YKby4uBarbeM Apyror ypehaja koju paan) n
[1a je POLUTUIb YPEHO NPUKIbYYEH Y YTUUHWLLY.

2. PowTurb ce yK/bydyje, anu ce yKNoHMBeE Mnode He 3arpesajy. Moryhu
y3pouM v peluerba: NpoBepuTe Aa N1 Cy BpeMe pada v TemnepaTypa Ha
avcnnejy nogelleHn U Aa je NpUTUCHyTo ayrme "Crapt".

3. KoHTponHa nnova He cBeTn. Moryhun yspoum u peluerse: UCKbyuuTe
POLITUIB M3 YTUYHWLLE, OCTaBWTE [a Ce OX1a[n 1 MOHOBO ra yK/byduTe.

Tabena kofoBa rpelaka y pafy powTuba, NprkasaHa Ha aucnnejy:

Kop rpelke 3Hauerbe

El Mpekna KoHTakaTa roprber TepMocTaTa
E2 KpaTku crnoj ropreer TepmMocTtata

E3 Mpeknp KoHTakaTa Aomer TepMocTaTa
E4 KpaTku cnoj gorser TepMocTtaTa
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MAXHA! Ako HULWTa Of HaBedeHor HWje MoMorno Aa ce npobnem peiuwn,
KOHTaKTUpajTe cBOr fo6aB/bada U CEPBUCHM LieHTap. HeMojTe pacTaBrbaTit
ypehaj unu nokylasaTy fa ra camu nonpasuTe.

UHdopmaumje o oqnararby
OBaj cumbon 3Hauu aa Kaaa oanaxkeTe ypehaj, teerose 6atepuje u

| aKyMyfaTope, Kao U HeroBy eNeKTPUYHY U eNIEKTPOHCKY AoAaTHY
onpeMy, MopaTe [da MoLuTyjeTe Mponuce o yrnpaerbakby OTMaAoM
eneKkTpuYHe U enekTpoHcke onpeme (WEEE) n oTnagom 6atepuja
_— W akymynatopa. [ponucu 3axTeBaly fa ce oOBa onpema
CENeKTUBHO OAaxe Ha Kpajy HeHor ynoTpe6Hor Beka.
Ypehaj, tberoBe 6GaTepuje U akyMynaTopW, Kao W HEroB eneKkTpuU4Hu u
©NEKTPOHCKKU NPUBOp He CMejy ce ofnaraTu 3ajedHO ca HepasBPCTaHWUM
KOMYHasTHUM OTMafoM jep he To HaHeTU LITETY KMBOTHOj CPEANHM.
3a ypeHo oanarakbe 0Be onpeMe, TpeGaTe je BpaTUTU y MPOaajHO MecTo unm
npenaT IOKanHOM LEeHTPY 3a PeLIMKIaxy.
3a feTarbe obpaTuTe ce NoKanHoj CNyx6u 3a ognararbe KyRHOr oTnada.

ASBISC 3anpasa Npaso aa MoauduKyje ypehaj u BpLIM U3MEHE U AOMYHE OBOF AOKYMeHTa 663
npeTxoaHOr 06aBeLlTeHa KOPUCHMKA.

Monaum o npouseoRady: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol,
Cyprus (Kunap). Mpon3seaeHo y Kinku

AKypHe UHOPMaLIMje 1 AeTambaH onue ypehaja, Kao U ynyTcTea 3a NoBE3UBatbe, CepTUUKATH,
vHbOpMauvje 0 ApyWTBMMA KOjU NPUMajy peKknamMauvje 3a KBanmTeT v rapaHumje, AoCTynHe cy 3a
npeysuMarbe Ha NMHKy aeno.com/documents. CBU HaBefeHW 3alUTUTHW 3HaKOBW W HUXOBU
Ha3MBY Cy CBOjVHA HbIXOBUX BNACHUKa.
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% rpvns enektpuuHmuint AENO EG1 npusHaueHWint s NpuroTyBaHHs PisHMX
M'ACHWX | PUBHUX CTPaB.

TexHiYHI XapaKTepUCTUKU

Hanpyra »uBnenHs: AC220-240 B; uactoTta: 50/60 Iu. MoTy»kHicTb 2000.0 BT.
Po3Mip po6ouoi nosepxHi (O x LU): 320 MM x 220 MM. Po6oya TemnepaTypa
NOBEPXHI 3HIMHWX MaHenen: 80-230 °C. KyT po3kpuTTa: 40°-130° (gosinbHe
po3KpUTTA), 180° (MOBHE PO3KPUTTS). Yac NPUroTyBaHHS CTelKa TOBLUMHOK
15MMm: 5xB. MigOoH Ana 36MpaHHA KUPY: MNacTUKOBUW. 3HIMHI naHeni:
[BOCTOPOHHI. Bara: 5,08 Kr.

KoMnnekT nocTaBku
Mpunb AENO, 3HIMHI NaHeni (2 WT.), NAacTUKOBWI NiAA0H AN 36MPaHHS KUPY,
IHCTPYKLiA KOpWUCTYBaYa, rapaHTiMHUN TanoH.

O6MexeHHs | nonepemKeHHs

[iTn i 0COBU 3 0BEMEKEHUMIN MOXKTUBOCTSIMIM MOXKYTb BUKOPUCTOBYBATU MpUnb
TiNbKW Nif HarNa4oM Aopocnux i AocBigdeHux nioden. 36epirante rpunb B
HedoCTynHOMy Ana Aaiten Micyi. Mig 4Yac po6oTu rpuna Moro Kopnyc
po3irpiBaeTbCs 40 BMCOKOI TeMMepaTypu, NPOAyKTU BUMYCKaloTb rapady napy
Ta 6pu3KM XKumpy. MiaHiMaiTe KpUWKy Kopnycy rpuna @ Tinbku 3a pyduxy @
(anB. ManioHoK a). BcepeaunHi ocHoeu kopnycy rpuns @ B niactasui @
3HaXOAUTLCS NNACTUKOBUI MiAAOH AN 36MPaHHA XUpY @ (ave. mantoHok b):
nepecyBaiTe KOpMyc rpunsa o6epexHo, AKLWO B MiAAoHi 3ibpasca rapayuin
Kup. He BuUiMaiTe NigfoH 3 OCHOBM KOPMyCy rpwAs, MOKW Mmpwnag He
OXOMOHYB. He TopkaiTecs pykamu Koprycy rpuns nif vac 1moro po6otw,
BUKOPUCTOBYIMTE AN PO6OTU 3 MPUCTPOEM TENMO3axucHi pykaBuLi. He
BUMKOPUCTOBYIMTE rpUb No3a NpuMilleHHaM 36epiraiiTe nofdani Big mkepen
Tenna, NPSIMUX COHAYHMX MNPOMEHIB, BIAKPUTOrO BOrHIO 60 BUCOKOT BOIOrOCTi
i HIKONW He MpauloNTe 3 HUM MOKPUMW PyKamMWu. 3aBXKAu BUMManNTe BUMKY 3
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PO3eTKM, KoMK He KopuCTyeTeca rpunem. He 3aHypioiite npunan y soay a6o
IHWI piavHW. GKLWO rpunb BNas y BOAy, CMoYaTKy BMMKHITb MOro 3 pO3eTkM |
TiNbKW NOTIM AicTaBamTe MPUCTPIN 3 BOOM, HAQIBLIM PyKaBUYKW. Hikonn He
BUKOPUCTOBYITE MPUb, IKLLO BiH aB0 MOTO LHYP XXUBEHHS MOLWKOMKEHO. He
HaMaraiTecs BiApeMOHTyBaTW Mpunan CcaMOCTIMHO. 3aBXaW BCTaHOBMOWTE
rpynb Ha NPSIMUIA CTINKIA NOBEPXHi 3 HafiMHOK i apOMILHOIO OCHOBOIO, B
no6pe NpoBiTPIOBaHOMY MPUMILLIEHHI. AKLLO B rpuni 3aHaaTo 6araTto NpoayKTie
i BiH BaXXKO 3aKPUBAETbLCS, HIKONMW He AoKNadanTe HaAMIPHWX 3YCUMb, OCKIN bKKN
e MOXe MPU3BECTN [0 MOLWKOMKEHHS MPUCTPOIO. LLIOG YHUKHYTU PUBKKY
MOXEeXi HIKONMM He 3anuwanTe npautoodnin npunag 6e3 Harnagy. Mepen
NiAKMNOYEHHSAM [I0 €N1IEKTPOMEPEXI MWL MOBUHEH 3HaXOAUTUCS B 3aKPUTOMY
MONOXKEHHI: KPULLKY Koprycy @ onylueHo. Micns npurotysaHHa BUKIaganTe
roToBy DKy TifbkM AepeB'iHOlO  abo  KapoMilHOI  nomaTkol.  He
BUKOPUCTOBYMTE TOCTPY BWAKY abo HiK AN BUNYYEHHS MPUrOTOBaHMX
MPOAYKTIB, OCKINbKM Lie MOXKe MOLLKOAUTU aHTUMNPUrapHe MOKPUTTS.
MiarotoBka oo po6oTn

Po3nakyWTe rpunb i po3MoTaliTe Kaberb, afie He BKIoYanTe BUMKY B PO3ETKY.
MepekoHaitTecs, Wo NiAaoH Ana 36upaHHa xupy @ BcTaHoBNEHO B NiACTaBKY
© (ovB. ManioHoK b) B 3aaHi yacTMHI ocHoBW Kkopnycy rpuns @ (avs.
MarntoHOK a). HaTUCHITb BepxHIo KHomky dikcaTopa @) BepxHboi 3HIMHOI NaHeni
0, o6 3HATU §i, @ MOTIM 33 JOMNOMOIOI0 HUXKHBOT KHOMKM dikcaTopa o 3HIMITb
HUXKHIO 3HIMHY NaHensb @, NpocTo NigHaBLM ii Bropy. BUMuiATe 3HIMHI naHeni
rpuna B Tennin MUIbHIM Bodi, NOTIM NPOTPITb HACYXO M'AKOIO raHyipkoto. Ll
netani TakoXX MOXHa MWUTU Yy NOCYAOMUIHIA MaluWHI. MuitTe i BUCyLLynTe
naHeni MicNa KOXHOro MNPUroTyBaHHSA DKi. MNepen BMKOPWUCTaHHAM 3HOBY
BCTaHOBITb BEPXHIO | HUXKHIO NMaHeni Ans rpunsa Ha ceoi Micus. MocTasTe rpunb
Ha PiBHY Ta CTiNKY >XKapOTPWBKY MOBEpPxHIO. B nepwwuin pas npunag tpeba
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nporpit 6e3 xap4oBMx NPOAYKTIB NPOTAroM NpnbnnsHo aecst (10) XBUAKH.
HeBenwuka KinbKicTb nerkoro MMy abo 3anaxy BBaXa€TbCs HOPMAsbHOMO |
HewKianmeoto.

MPUMITKA. 3HiMHI NaHeni B3aEMo3aMiHHi i ABOCTOPOHHI: OfiHa CTOPOHa Mae
pebpuncTy NOBEPXHIO, a iHLLa — Nnacky. FoTyBaTh NPOAYKTY MOXHa Ha Byab-aKin
CTOPOHI 3a BalMM BUGOPOM. BcTaHoBMOMTE NaHeni Tak, Wo6 »onob Ans
BuaaneHHs xvpy @ 6yB 3BepHEHUI Ha3af: XXMP MOBUHEH CTIKaTW 3 HbOrO B
nipooH ana 36uparHs skupy @. Mpy NepwoMy BUKOPWCTaHHI 3HIMHMX
naHenen rpuns 3MacTiTb ix POGOYY MOBEPXHIO TOHKMM LLAPOM KyNiHapHOro
Macna 3a 4OMOMOrolo ManepoBoi cepBETKU. MNP HEOBXIAHOCTI HaHeCiTL Wwap
Macna MOBTOPHO, LWO6 3abe3neunTi HanKpally Po6OTy aHTUMPWUrapHOro
MOKPUTTS.

EkcnnyaTauis

3akpuitTe rpunb. YBIMKHITb Moro B po3eTky. Bigpasy » nicna uboro nponyHae
3BYKOBMWIA curHan. Ha KoHTponbHilt naHeni @ 3acsitatbes i 3racHyTb BC

iHAMKaTopw. Ha umMdpoBoMy Tabno nocepenuHi KOHTPONbHOI NaHeni
(amB. MantoHoK ¢) Bu nobauute Hanuc «OFF» («<BUMKHeHO»). Lle o3Hauvae, wo
rPWIb 3HAXOOWUTbCA B PEXWMI OYiKyBaHHA i He HarpiBaeTbca. Bubepitbh
KHOMKaM1 OAMH 3 TPbOX PeXXMMIB HarpiBy: «Both Crill» — 06uagi naHeni rpuns,
«Upper Grill» - BepxHa naHenb rpuns, «Lower Grill» — HWKHA NaHens rpunsa. Ha
Tabno 6yne Bigo6paxeHo TeMnepaTypy Ta 4ac HarpiBaHHgA, BCTaHOBMNEHi 3a
3aMOBYYBaHHAM abo aHaNoriYHi OCTAHHIM HaNalTyBaHb. Ix 3HaYEHHs MOXKHa
3MIHUTK, HaTUCKaloYM Ha BIiAMOBIAHI KHOMKK «Bropy» @ i «BHU3» @ )
po3TaloBaHi no o6uaea 6ok Big Tabno nopag 3 NoKaXkuMKaMm TemMnepaTypm

fivaey@®.
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MPUMITKA. 3miHIoBaTV TemMnepaTypy i Yac HarpiBaHHS MOXKHa NPSAMO Mif yac
MPUroTyBaHHS NPOAYKTY, HATUCKaIOUK Ha BIAMOBIAHI KHOMKM «Bropy» i «BHW3».
Y PeXnMi OUiKyBaHHS OHOYACHE HAaTUCKaHHS LMX KHOMOK ANF PErynioBaHHs
TemnepaTypu Npusseae A0 3MiHW WKanu BUMIpIOBaHHS TeMnepaTypw 3 °C Ha
°F.

MonepenHe HarpiBaHHA. HaTUCHITL Ha KHOMKy «Start». Ha Tabno 3'aButbes
Hanuc «PRE». Micna  3akiHYeHHA nomnepeaHboro HarpiBaHHA 5 pasis
MPO3BYYNTL 3BYKOBUM CUrHAS.

MPUMITKA. Hikonn He KnafiTb MPOAYKTM B rpuab Mig Yac nonepeaHboro
HarpiBaHHSA.

MpurotyBaHHA NPOAYKTY. BiokpuiiTe rounb i MOMICTITh MPOAYKTU Ha HWKHIO
3HIMHY NaHenb. 3aKpuinTe rpunb.

MPUMITKA. l'oTyBaTV NpoayKTU MOXHa Y BiAKPUTOMY rpuni (Aue. MantoHok d),
AKLLO Ue niuua abo pmba, Wwob He 3incysaTu ix dopMy, abo B 3aKpUTOMY, AKLLO
Le cTerk abo COCUCKM.

HaTucHiTb Ha KHOMKy «Start». Ha Tabno 3'aBUTbCA 3HAYEHHS MOTOYHOI
TemMnepaTypu i MOYHETLCS 3BOPOTHWI BiANiK Yacy.

MPUMITKA. 9KLLO BM He HaTUCHeTe Ha KHOMKY «Start», Yyepes 30 XBUNWH rpuib
nepewnae B peXXunM odikyBaHHA: Ha Tabno 3'aBUTbca Hanuc «OFF» («<BUMKHEHO»).
Micnga 3akiHYeHHs 3BOPOTHOrO BiANiKY Yacy 5 pasiB MPO3BYYUTb 3BYKOBUM
curHan. Ha tabno 3'aButbesa Hanuc «DONE» («[oToBo»).

Tabnuua KonipHoi iHAWKaLT PeXUMIB rpuna (AMB. ManioHoK c):

Konip iHavkaTopa Pexxum rpuns

BnaknTHWM MonepeaHe HarpiBaHHsA BiAGYBaETbCA
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3eneHun MNonepenHe HarpiBaHHA 3aBepLUeHO

XoBTuin MpuroTyBaHHA NPOAYKTY BiA6yBaeTbcA

YepBOHWNI MpuroTyBaHHA NPOAYKTY 3aBEpPLUEHO

AKUWOo BW Ginblie He 36MpacTecsi BUKOPWUCTOBYBATW FPWMb, HAaTUCHITL Ha
KHOMKY BUMKHEHHSI >KMBNEHHs «Cancel» i BUAMITb BUKY 3 PO3ETKM.
[oyekaiTecs, MOKN rPUb OXONOHe, NOTIM 06epPexHO AicTaHbTe MiAAOH ANs
36upaHHs xupy @ i BUAUIATe Moro BMICT B kaHanizauilo. He 3abyasTe BUMUTK
3HiIMHI MaHeni i NigAoH TeNMo MUNbHOK BOAOHO.

YCYHeHHS! MOXUTUBUX HecnpaBHocTel

Fpunb He BKNIOYAETbCHA. MOXIMBI MPUYMHW Ta PilLEHHS: NepeKoHanTecs, Lo

B PO3eTUi € Hampyra >KUBNEHHs (Hanpwknag, BBIMKHYBLUM B Hel iHWUK

cnpaBHWI Npunaa) i BUNKY rpuns BCTaBNeHoO B PO3ETKY NPaBUibHO.

FpUnb BMUKAETLCS, ane 3HIMHI NaHeni He HarpiBatoTbCs. MOXIUBI MPUYUHU

Ta PilIEHHs: NepekoHanTecd, Wo 4Yac poboTu i TeMnepaTtypa Ha Tabno

BCTaHOB/EHI | KHOMKY «Start» HaTUCHYTO.

. He ropuTb KOHTPONbHa MaHenb. MOXNMBI MPUYMHW Ta PILLEHHS: BUMKHITL
rpUNb 3 PO3eTKK, AaliTe MOMY OXONOHYTU i BBIMKHITL 3HOBY.

N

[

Tabnuusa KoaiB NOMUNOK B po6oTi rpmns, LWo Bio6parkatoTbea Ha Tabno:

Kop nomMunkm 3HayeHHa

El OB6puB KOHTaKTIB BEPXHbOIO TepMocTaTa

E2 KopoTke 3aM1KaHHA BEPXHbOIo TepMocTaTa
E3 OB6pPUB KOHTAKTIB HUXHbOIO TepMOoCTaTa

E4 KopoTke 3aMM1KaHHSA HUXKHBbOTO TepMocTaTa
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VBATA! AKLLO OAEH 3 MOXIMBUX LUAAXIB YCYHEHHS He AOMOMIr BUPIWUTA
Bally Npo6neMy, 3BepPHITbCA 10 NocTavanbHKKka abo B cepBicHWI LeHTP. Byab
nacka, He po3bupanTe NPUCTPIN | He HamaramTecs BiOPEMOHTYBaTW MOro
caMmocTiliHo.
IHpopMaList Npo yTunisaLio
Li cumBONM o3HayaloTh, WO MNpW yTunisauii NpucTpoto, Moro
GaTapell | akyMynaTopiB, a TaKOX WMOro eneKkTpuYHUX i
l eNeKTPOHHUX aKkcecyapis, HeobxiaHO cnigyeaTv AUpeKTUBi LWwoao
BiANPaLbOBaHOMO €NeKTPUYHOrO 1 eNeKTPOHHOIO O6naaHaHHs
— (WEEE) i Onpektuei npo 6atapeiiku Ta akyMynatopu Ta Bigxoam
Bif 6aTapeloK Ta aKyMynaTopiB, WO MiCTATb HeGe3mneuHi peyoBuHM. 3rigHo 3
AMPEKTUBaMU, flaHe o6nagHaHHs NicNs 3aKiHYeHHs TEPMiHY Cyx6u nianarae
OKpeMin yTunisauii.
He ponyckaeTbes yTunisauilo NpUCTpoto, Moro GaTtapei Ta akymynatopu, a
TaKOX MOro eNeKTPUYHI i eNeKTPOHHI akcecyapu pa3oM 3 HecopToBaHUMM
MICBKVMMUW  BiAXOOaMK, OCKifbKWM Le 3aBAacTb LUKOAW HABKOMWLLHbOMY
cepefoBully. [Ona  yTunisauii [aHOro ycTaTKyBaHHS, Woro HeobxigHo
MNOBEPHYTU B MYHKT NPoAaxy abo 34aTh B MiCLLEBUI MYHKT NepepobKu.
[Ona oTpuMaHHA AeTanbHoi iHbopMaLii cnif 3BepHyTUCA B MicleBy cnyx6y
nikeigaLii No6GyToBMX BiAXOAIB.
KoMnaHia ASBISC 3anuiuae 3a co60i0 NPaBo MOAMGIKYBaTV MPUCTPIi Ta BHOCUTY NPaBKY Ta 3MiHI
110 UbOro AOKYMeHTa 6e3 NonepeaHboro NOBIAOMIEHHS KOPUCTYBaYiB.

TaPaHTIIHWIA TEPMiH | TEPMiH CNYEM — 2 POKY 3 AATU NPUAGAHHS BUPOGY.

BinomocTi npo Bupo6Huka: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol,
Cyprus. (Kinp). 3po6neHo e Kurai.

AKTyanbHi BIAOMOCTI | AOKNaAHMI OMMC MPUCTPOIO, @ TAaKOX IHCTPYKUIA MO MIAKIIOHEHHIO,
cepTUdiKaTL, BIROMOCT PO KoMMaHil, ki MPUIAMAIOTb MPETEHSII WORO AKOCT Ta rapaHTil, AoCTyMHI
ANA CKadyBaHHs 33 NOCUNaHHsM aeno.com/documents. Bei 3asHadeHi TOProBeNnbHi MapKu i ix
Ha3BW € BMACHICTIO IX BIANOBIAHUX BNACHUKIB.
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[8F AENO EG1 elektr grili turli xil go'sht va balig ovgatlarini tayyorlash uchun
mo'ljallangan.

Texnik xususiyatlari

Quwvat kuchlanishi: AC220-240V; chastotasi (tebranish vaqti): 50-60 Gst.
Quvvati: 2000.0 Vt. Ishlaydigan yuzaning (sirtning) o'lchami (Diametri x Eni):
320 mm x 220 mm. Olinadigan panellarning ishchi harorati: 80-230 °C. Ochilish
burchagi: 40°-130° (erkin ochilishi), 180 ° (to'lig ochilishi). 15 mm qgalinlikdagi
steykni pishirish vagti: 5 min. Yog'ni yig'ib oladigan poddon (taglik): plastikli.
Olinadigan panellar: ikkitomonlama. Og'irligi: 5,08 kg.

Yetkazib berilgan mahsulotning to'plami

AENO grili, olinadigan panellar (2 dona), yog'ni yig'ib olish uchun poddon
(taglik), gisga go'llanma, kafolat taloni.

Cheklovlar va ogohlantirishlar

Bolalar va imkoniyati cheklangan shaxslar grildan faqat kattalar va tajribali
odamlar nazorati ostida foydalanishlari mumkin. Grilni bolalarning qo'llari
yetmaydigan joyda saqglang. Grilning ishlash vaqtida uning korpusi yugori
haroratgacha giziydi, mahsulotlardan issiq bug' chigadi va yog' sachraydi. Gril
korpusining qopgog'ini @ ko'tarish uchun fagat tutgichni @ ushlab ko'taring
(a rasmga garang). Gril korpusi @ poydevorining ishidagi taglikda @ yog'ni
yig'ib oladigan plastikli poddon (taglik) @ bor (b rasmga garang): agar
poddonda (taglikda) yog' yig'ilib golgan bo'lsa, gril korpusini ehtiyotkorlik bilan
harakatlantiring. Qurilma sovumagancha gril korpusi pordevoridan poddonni
(taglikni) chigarib olmang. Gril ishlayotgan paytda uning korpusini go'lingiz
bilan ushlamang, uni ushlash uchun qgo'lingizga issiglik o'tkazmaydigan
go'lgop kiyib oling. Grilni ochig havoda ishlatmang, uni issigdan, to'g'ridan-
to'g'ri quyosh nurlaridan, ochiq olovdan yoki yugori namlikdan uzogroq joyda
saglang va hech gachon nam qo'llar bilan ushlamang. Grilni
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ishlatmaganingizda har doim vilkani rozetkadan chigarib go'ying. Moslamani
suvga yoki boshga suyugliklarga solmang. Agar gril suvga tushib ketgan bo'lsa,
avval uni rozetkadan o'chiring va undan keyin grilni go'lingizga go'lqop kiyib
suvdan oling. Agar gril yoki uning quvvat shnuri shikastlangan bo'lsa, uni aslo
ishlatmang. Moslamani o'zingiz ta'mirlashga urinmang. Grilni doimo issiqga
chidamliasosga ega bo'lgan tekis va mustahkam yuzaga va yaxshishamollanib
turadigan joyga qo'ying. Agar gril ichida haddan ortiq pishiriladigan mahsulot
bo'lsa va uni yopish giyin bo'lsa, uni kuch bilan yopishga harakat gilmang. Bu
harakat qurilmaga ziyon yetkazishi mumkin. Yong'in xavfini oldini olish uchun
hech gachon moslama ishlayotgan paytda uni garovsiz goldirmang. Grilni
elektr tarmog'iga ulashdan oldin u yopiq bo'lishi kerak: korpusning qopgog'i @
pastka tushirilgan. Pishirib bo'lgandan keyin tayyor ovqgatni yog'och yoki
issiglikka chidamli kapkir bilan oling. Pishgan ovgatni olib tashlash uchun o'tkir
vilka yoki pichogni ishlatmang, chunki bu yopishmaydigan goplamaga zarar
etkazishi mumkin.

Grilni ishga tushirish uchun tayyorgarlik ko'rish

Grilini o'rovdan ochib oling va kabelni tortib yozing, fagat vilkani rozetkaga
ulamang. Yog'ni yig'ib oladigan poddon (taglik) @ gril korpusi poydevorining
@ orga tomonidagi (a rasmga garang) taglikka @ o'rnatilganiga ishonch hosil
qiling (b rasmga garang). Uni yechib olish uchun ustki olinadigan panelidagi
@ fiksatorning @ yuqorigi tugmasini bosing, keyin esa fiksatorning @ pastki
tugmasi yordamida pastki olinadigan panelni @ yuqgoriga ko'targan holda
yechib oling. Grilning olinadigan panelini ilig sovun suvda yuving, keyin esa
yumshoq latta bilan quruq qilib artib go'ying. Ushbu gismlar idishlarni yuvish
mashinasida ham yuvilishi mumkin. Har bir pishirishdan keyin panellarni yuvib
va qurig qilib artib go'ying. Ishlatishdan oldin, grilning yuqgori va pastki
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panellarini gaytib joyiga qo'ying. Grilni tekis, mustahkam va issiqlikka chidamli
yuzaga go'ying.

ESLATMA. Olinadigan panellar o'zaro almashtiriladigan panellar va ular ikki
tomonli: bir tomoni govurg'asimon yuzaga ega, ikkinchi tomoni tekis yuzaga
ega. Siz tanlagan har ikki tomonda ovgat pishirishingiz mumkin. Panelni
shunday o'rnatingki, yog'ni ketiradigan tarnov @ orga tomonga garagan
bo'lsin: yog' u orgali yog'ni yig'ib oladigan poddonga (taglikka) @ ogib tushishi
kerak. Grilning olinadigan panellarini birinchi marta ishlatganda yupga
gatlamda ularning ishlatadigan yuzasiga qog'oz yordamida pishiradigan yog'ni
surib go'ying. Yopishmaydigan qoplamaning yaxshi ishlashini ta'minlash
uchun yog'ni kerak po'lganda yana bir bor suring. Birinchi marta, qurilma o'n
(10) daqgiga davomida oziq -ovgat mahsulotisiz qizdirilishi kerak. Kam
migdordagi engil tutun yoki hid normal va zararsiz hisoblanadi.

Grilni Ishlatish

Grilni yoping. Uni rozetkaga ulang. Darrov bundan keyin ovozli signal
jaranglaydi. Boshgaruv panelidagi @ barcha ko'rsatkichlar yonadi va o'chadi.
Boshgaruv panelining o'rtasida joylashgan ragamli displeyda (c
rasmga garang), siz “OFF" yozuvini ko'rasiz. Bu grilning kutish va gizish
rejimida (tartibida) ekanligini anglatadi. Uchta isitish rejimidan (tartibidan) birini
tanlash uchun tugmachalardan foydalaning: “Both Grill” - grilning ikkala paneli,
“Upper Grill" - grilning yugorigi paneli, “Lower Grill" - grilning pastki paneli.
Displeyda harorat va isitish vaqti standart bo'yicha (ishlab chigaruvchi dastlab
o'rnatgan ko'rsatkich bo'yicha) o'rnatilgan yoki oxirgi sozlamalarga o'xshash
bo'ladi. Ularning giymatlarini harorat I va vagt @ ko'rsatkichlari yonida
displeyning har ikki tomonida joylashgan tegishli “quoriga"@ va “Pastga”@
tugmachalarini bosish orqali o'zgartirish mumkin.
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ESLATMA. Siz mahsulotni tayyorlash paytida haroratni va isitish vaqtini tegishli
“Yuqgoriga” va “Pastga” tugmachalarini bosib o'zgartirishingiz mumkin. Kutish
rejimida (tartibida) haroratni sozlash uchun ushbu tugmachalarni bir vagtning
o'zida bosish haroratni o'Ichash shkalasini °C dan °F gacha o'zgartiradi.
Oldindan qizdirish. “Start” tugmasini bosing. Displeyda “PRE" yozuvi paydo
bo'ladi. Oldindan gizdirish tugagandan so'ng, ovozli signal 5 marta jaranglaydi.
ESLATMA. Oldindan gizdirish vaqtida gril ichiga pishiriladigan mahsulotni
qgo'ymang.

Mahsulotni pishirish. Grilni oching va mahsulotni pastki olinadigan panelga
Jjoylashtiring. Grilni yoping.

ESLATMA. Agar pitsa yoki balig pishirsangiz ularning shaklini yo'gqotmaslik
uchun grilda uning qopgqog'ini yopmasdan pishirishingiz mumkin (d rasmga
garang). Agar steyk yoki sosikalarni pishirsangiz, grilning gopgog'ini yopib
pishiring.

"Start" tugmasini bosing. Displeyda joriy haroratning giymati ko'rsatiladi va
vagtni orqaga gaytadan hisoblash boshlanadi.

ESLATMA. Agar siz “Start” tugmachasini bosmasangiz, gril 30 dagigadan so'ng
kutish rejimiga (tartibiga) o'tadi: displeyda “OFF" (“O'chirilgan”) ko'rsatiladi.
Vaqtni orgaga gaytadan hisoblash tugagandan so'ng, 5 marta ovoz signali
jaranglaydi. Displeyda “DONE" (“Tayyor”) yozuvi ko'rsatiladi.

Gril rejimining (tartibining) rang ko'rsatkichlari jadvali (c rasmga garang):

Indikator (ko'rsatkich) rangi | Gril rejimi (tartibi)

Havo rang Oldin gizdirish amalga oshmayapti

Yashil Oldindan qgizdirish yakunlandi
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Sariq Mahsulotni  tayyorlash  jarayoni amalga
oshiriladi

Qizil Mahsulot tayyorlash yakunlandi

Agar siz grilni boshga ishlatmoqchi bo'lmasangiz, “Cancel” (Bekor gilish)

tugmasini bosing va uni elektrdan uzing. Gril sovushini kutib, yig'ib oladigan

poddonni (taglikni) @ ehtiyotkorlik bilan yog'ni chigarib oling va uning
ichidagini kanalisatziyaga ogizib yuboring. Olinadigan panellarni va poddonni

(taglikni) ilig sovun suvda yuvishni esingizdan chigarmang.

Mumkin bo'lgan nosozliklarni bartaraf etish
Gril yogilmayapti. Mumkin bo'lgan sabablar va uni hal gilish uchun yechim:
rozetkada quwvat kuchlanishi borligiga (masalan unga ishlaydigan
moslamani ulab) va grilning vilkasi rozetkaga to'g'ri ulanganligiga ishonch
hosil giling.

. Gril yoqildi, lekin olinadigan panellar gizimayapti. Mumkin bo'lgan sabablar
va uni hal qilish uchun yechim: displeyda ishlash vaqgti va harorat
o'rnatilganligiga va “Start” tugmachasi bosilganligiga ishonch hosil qiling.

. Boshgaruv paneli yonmayapti. Mumkin bo'lgan sabablar va uni hal gilish
uchun yechim: grilni rozetkadan o'chiring, uni sovuting va gaytadan yoging.

N

[

Displeyda ko'rsatilgan gril ishlayotgan paytda hatolar kodining jadvali:

Hatoning kodi Ma'nosi

El Yuqorigi termostat kontaktlarining uzilishi
E2 Yogorigi termostatning gisga tutashuvi
E3 Pastki termostat kontaktlarining uzilishi
E4 Pastki termostatning gisga tutashuvi
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DIQQAT! Agar yuqgorida ko'rsatib o'tilgan yechimlarning hech biri
muammoingizni hal qilmasa, etkazib beruvchiga yoki xizmat ko'rsatish
markaziga murojaat gqiling. Iltimos, qurilmani o'zingiz ochib, gismlarga
(bo'laklarga) ajratmang yoki ta'mirlashga urinmang.

Utilizatsiya qilish (foydali narsalar olish) hagida ma'lumotlar

Ushbu belgilar qurilma, uning batareyalari va akkumulyatorlari,
shuningdek elektr va elektron aksessuarlarini utilisatsiya qilishda
(WEEE) elektr va elektron uskunalarning hamda batareyalar va
akkumulyatorlarning  chqgindilaridan  foydali narsalar  olish
I goidalariga amal gilish kerak. Qoidalarga ko'ra, ushbu uskunaning
ishlash muddati tugagandan so'ng alohida utilizatsiyaga yotadi.

Qurilmani, uning batareyalari va akkumulyatorlari, shuningdek, unung elektrik
va elektron aksessuarlarini shahar chigindilari bilan bir gatorda utilizatsiya
gilishga yo'l go'yilmaydi, chunki bu atrof-muhitga zarar etkazadi.

Ushbu uskunani utilizatsiya gilish uchun uni sotish yoki mahalliy gayta ishlash
nuqtalariga gaytarish kerak.

Batafsil tafsilotlarni olish uchun maishiy chigindilarni yo'gqotish xizmatiga
murojaat qgilish kerak.

ASBISc foydalanuvchilarni oldindan ogohlantirmasdan qurilmani o'zgartirish va ushbu hujjatga
o'zgartirish va o'zgartirishlar kiritish.

Kafolat muddati va xizmat muddati - mahsulot sotib olingan kundan boshlab 2 yil.

Ishlab chigaruvchi hagida ma'lumot: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101 Limassol, Cyprus (Kipr). Xitoyda ishlab chigarilgan.

Qurilmaning dolzarb ma'lumotlari va batafsil tavsifi, shuningdek ulanish bolyicha ko'rsatmalar,
sertifikatlar, sifat va kafolatlar boyicha davolarni gabul giladigan kompaniyalar hagidagi
ma'lumotlarni aeno.com/documents sahifasidan yuklab olishingiz mumkin. Ko'rsatilgan barcha
savdo belgilari va ularning nomlari tegishli egalarining mulki bo'lib hisoblanadi
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